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YAK 821.111-3:7.038.6
TETSIHA KYIIHIPOBA

(IToamasa)

«BBUTU ITEPECMIIIIHNKA» I'APIIEP A1
JIK POMAH BMXOBAHHJZI

Y craTTi mpoaHaAi3oBaHO O3HAKM pOMaHy BMXOBaHH:S y TBOpi «BOuTmM mepecMmimHmka»
aMepuKkaHcpKoi mmcbMeHHMIH XX croaitra Tapmep i. Mertoro crarTi cTaB yceOiuHMi aHaai3
>KaHpPOBO-CTUABOBUX OCOOAMBOCTEII pOMaHy: IPOCTEKYEThCA >KAaHPOBUII 3MICT, aHaAi3yIOThCS
>KaHpOBi 1 cTMABOBi AOMiHaHTH, OCHOBHI MoTmsu. OcoOampe Miclle IpM aHaAi3i BiABOAUTHCS
AOCAIAXKEHHIO XPOHOTOIIB TBOPY, fAKi y CTPyKTypi pomaHy, 00’€AHyI049mch, BU(POPMOBYIOTDH
3araAbpHUIT XpOHOTOII, SIKMIT BILAMBA€E Ha >KaHpoBYy Moaudikariiio Teopy. Haparop ommcye poaumny,
KOTpa He BIIUCYEThCA Y MeXi CyCIIiabHOI MOpadi, IMpoTe TaKa iHIIiCTh IPU3BOAUTD A0 IIPO3PIHHS i
BHYTPillIHbOI rapMoHii. I'040BHI repoi mig 4i€10 BHYTPillIHIX Ta 30BHIIIHIX YMHHUKIB IIPOXOAATDH
MeBHUI eTall CTaHOBJEHH:A, IO Iepej0aya€ YCBiAOMAEHHs BAAaCHOIO «dI» Ta CBOIO Micls B
cycmiancTi. I'epoi goaaroTs Ges3aiu BumpoOyBaHb (yTpaTa i4103iif, colliaabHa HecIpaBeAAMBiCTE,
pacosa HepiBHiCTb, MOpaAbHi HPOTUPidYs, BHYTpPIllIHbOCIMeNiHi mpoOaeMu), IO CUMBOAI3YIOTh
IeBHy iHiIiariro ocodmcTocTi, KOTpa A0CATa€ «O4YMINeHH:I». POMaH HacHYeHNI eK3VCTeHIiHIMMI
MOTHBaMH, IO BTiAIOIOTh 3araAbHOAIOACBHKI ITIHHOCTi: MOTUBM A400pa, 313, HEHABUCTi, CAMOTHOCT],
ApYy>X0M, crIpaBeAAMBOCTi, TOA€PAHTHOCTI Ta iH. Y poMaHi BOa4a€ThCsI TeHAEHIIiA 40 Aipu3ariii, o
MiACNAIO€ OCOOMCTICHNI ITOYATOK Y JIOTO PO3BUTKY, aBTOP YaCTO 3AUBAETHCS 3 TePOEM, YTBOPIOIOUN
KOHCTPYKTUBHMI TaHAEM, 1110 YBUPa3HIOE I0A0C Ai€TeTUIHOIO HapaTopa.

Katrouosi caosa: I'apnep i, amepuxaricoka Aimepamypa, MOMus, XpoHomon, Hapamus, cHuib,
JoMinaHma, AimepamypHa mpaouyis.

Im’st BiaomMOi amepukaHchKoi rucbMeHHuIti Faprep /li € A0cuTh BiAOMUM Y BCbOMY CBiTi, OCKiAbKI
1l Ipo3a Ma€ IOTY>KHUI AMAAKTUYHMII CTPVKEHb, 3aBASKM SIKOMY BJMXOBYBaJl0OCh He OAHE ITOKOAiHH:
ypyTauiB. Hapasi 111 kHMTa BKAIOUEHa A0 MIKIABHOI IporpaMM B YKpaiHCBKUX IIIKOJaX, 1 AuIle 3apas
BITYM3HSIHUI 4YMTa4d Ma€ 3MOry O3HamoMurtucs i3 teopuictio 'apmep i (1926-2016 pp.), aBTOpKU
repekaaaeHoro baraTbMa MoBaMu pomany «Boutu mepecmirauka» («To Kill a Mockingbird», 1960), 1o
Oyaa Baocroena Ilyaituepiscpkoi mpemii 1961 poxy. Y 1999 poni TBip OyA0 BM3HAHO HaMKpaIUM
pomanHoM XX CTOAITTS, a camMa IIMCBMEHHMUIISI OTpumasda 0e3aid Big3HaK y pi3HUI Yac Big pi3HUX
pe3naeHTiB. PiabM, BiA3HSITUN 3a II€I0 KHUTOIO, OTpuMaB Tpu «Ockapu», «30A0TUI r100yC» Ta IpeMiio
B Kannax, a roaosumit akrop, I'peropi Ilek, yBakaB poAb y HBOMY HaMKpaIIOI y CBOEMY >KUTTI.
AJocaigHUKM HEOAHOPAa3oBO 3BEpPTAAUCSI A0 aHaaidy TBopdocti [apriep i, BceDiyHO A0cCaigKyiounm
Aopobok nucemenHutli (B. [Tpuxoaeko, A. JKaanosa, L. [Tsarenko, @. Keparmesa, B. 3auguesa, C. bpukina
Ta iH.), O4HaK yce IIle 3aANIIAETHCSI DaraTo AaKkyH, o NoTpedyIoTh AeTaAbHOTO PO3rAsay. MeToro Hamoi
poboTu € GararoaclieKTHMUI aHaaAi3 Xyao0>kHboOI IIpo3u Iapriep /li, 30KpemMa >KaHPOBMX OCOOAMBOCTEN
pomaHy «BOuTmM mnepecmimHuka», mo Iepeadada€ OKpPECAEHHS >XaHPOBO-CTMABOBUX KOHCTAHT i
AOMIHAHT, OCHOBHMX MOTMBIB, XPOHOTOIly, fKi AaAyTh MOXAUBICTh BiAHECTM aHali30BaHUI TBIp A0
>KaHPYy pOMaHy BUXOBaHHI.

PomaH BuXxOBaHHS — 0COOAMBMII TUII AiTepaTypH, B iAeTHO-TeMaTUYHNI LIEHTP SIKOTO ITOKAaAeHO
mporiec GpopMyBaHHSI OCOOUCTOCTI, 00pa3 «AIAMHU y TIporieci craHoBAeHHs» (M. baxrtin). O3Haku
pomaHy BUXOBaHHsI € KOHCTaHTHUMMU B AitepaTypi XX—XXI cToaiTh, OCKiAbKM caMa igesi BUXOBaHHSI €
OAHMM 13 HPOBiIAHMX Ta HOPMOYTBOPIOBAABHMX UMHHMUKIB y CydacHMX pomaHHmX dopwmax. Lleit Tum
pOMaHy Ma€ AaBHIO iCTOpiIO, IIIO ITOYMHAETLCS me 3 yaciB [TpocBiTHMIITBA, A€ KOHCTAaHTHOIO O3HAKOIO
>KaHpy OVB CKAaZHUI AMAAKTU3M. TeopeTMyHMM OOIPYHTYBAHHSIM pPOMaHy BMXOBaHHS 3aliMaBcs
M. baxtin, xoTpuit y npani «PomMaH BUXOBaHH:A i JI0TO 3HaY€HH: B icTOpil peaaidamMy» OAHMM 3 HEPIINX

© T. Kymniposa, 2017
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AOCAIAUIB TEOPeTMYHi OCHOBM IIOTO TUIIy POMaHy, BM3HauuB Ioro crerudidai ocoOAMBOCTI 11
BigMiHHOCTI Biag iHmWMX >xaHpoBux ¢OpPM, 3aIIpOIIOHYBAB BAacHy Kaacu(ikalliio, ITPOCTEXWB JOTO
npobaemMatnky. Posrasaaroun >kaHpOBi pisHOBUAY TaKOTO TUITY, BUEHUII 3iCTaBUB pOMaH BUIIPOOYBaHb i
POMaH BIXOBAHHsI, OKPEeCAUBIIHN Y IIEPIIOMY TUII HE3MiHHICTh Teposl, 110 BUIIPODOBYETHCS BXKe TOTOBUM
ideaaoM, 1 HasIBHICTDb Y APYTOMY igel CTaHOBAEHH:I reposl, sIka OPraHi3OBY€ XYA0>KHIO CTPYKTYpy TBOpy [1,
c.202]. Ha cygacHOMYy eTami pucM poMaHy BMXOBAHHS CTAlOTh KOHCTAaHTHUMM Y poMaHHux ¢opmax,
OCKiZABKM Hapasi camMe XapakTep AOAVHY, JOTO 3MIiHHICTh Ta CTAHOBAEHHS CTaBaAll IIpesMETOM
300pakeHHsI i 3aKAaAaAncs y CIoXeT TBOpy. Y aiTepatypi XX — mouatky XXI cTOAITTSI KOHCTAaHTHUM CTa€
AoMiHyBaHHsI OiorpadiuHoro 4uacy, IO XapaKTepU3YEThCSl IIMKAIUHICTIO, IIPUCKOPEHHSAM 4I
YIIOBiAbHEHHM, IO BiATBOPIOIOTE II€BHI BiX1 CTaHOBAEHHSI OCOOVICTOCT.

CyTrreBy poap y BupilIeHHI mpoOaeM, IO pO3pOOAAIOTBECS B pOMaHi BUXOBaHH:A, BigirpaioTs
aBTOOiOrpadiuHi MOMeHTH, sKi MiACMAIOIOTH OcOOMCTiCHMIT TTouaTokK. TBip «BOuTH mepecminiHmnka» Mae
3HauHe apBTOOiOrpadiune miarpynts: I'apmep i, fK i ro4oBHa TepoiH:s, HapoAMAacs y MaAeHBKOMY
MicTeuky mTary Aaabama. Ii GaTpko TEX Oys opucroMm, a mpororunoM Aissa cras ii Apyr Ta
oanokaacHuk Tpymen Kamore. IcTopis, 1m0 4sr4a B OCHOBY CIOXKeTy, Mada MicClle Y peaabHOMY JKUTTi
Ma/AeHbKOI IMCbMeHHNUIIi. ¥ poMaHi onmcaHi 1ogii 1935 poky, 1110 Bpasuau AUTUHY HACTiAbKY, IO Yyepe3
Harato pokxiB BOHa BUAMAA CBOI CIoraau Ha mamepi. /li 3MaabOBY€ IIASX CTAHOBAEHHS OCOOMCTOCTI,
¢popMyBaHHSI TVIX HIOHSITH i YsIBAEHB, SIKi BU3HAYAIOTh CaMy ii CyTHICTb.

CruapoBUMU OCOOAMBOCTSIMU IIOAOTHA € PpoO3MipeHa, TIIOBiAbHA, AiHiMiHa Hapalis, IIo
XapaKTepU3yEThCsI XPOHOAOTIYHOIO IOCAiA0BHICTIO. CIOXKeT TBOPY Ma€ CIIOBiJaAbHUI XapaKTep, OCKiAbKI
OIIOBiAb BeAeThCs Big iMeHI MaJeHBKOI AIBUMHKM Yepe3 paKypc OadeHHS JOpPOCAOl OKiHKI.
[TiaTBepaxeHHAM 1IbOroO crae€ ermirpad TBopy: «l 1opucry, ragarm, KoAuch O0yam AiTbMu». AOCOAIOTHII
OiaABIIOCTI TakuUX OIIOBiAel BAACTUBUII VCHMIL, CIOBiJaABHUII XapakTep, IO IPYHTYETHCI Ha
aBToOiorpadiuHOMy MaTepiaai Ta IpU3HAYEHUII 4451 OKpECAEHHs IIPo0AeM MUHYBIINHIL.

Y CIOXeTHO-KOMIO3UIINHIN  CTPYKTYypi pOMaHy BUXOBAaHHS BUKOPUCTOBYETLCA  METO,
IHTPOCIIEKTUBHOTO 300pa’keHHSI IIOAiNI, AOIYCKAETBCS PETPOCIIEKIlis, IIPUHINII MOHOIIEHTPUIHOL
KOMIIO3MIIiT TOIO. Y IIeHTPi CIOXKeTy TBOPY — iCTOpist 3pocTaHHs AiBumHKYU AXiH-/lyi3n, a5 6aM3pKUX
CkayT, sIKa >K1Be y IPOBiHIIITHOMY MicTeuky MerikoM mrrtaty Aaabama, zouku ropucra Atukyca ®iHvga.
IMogaii BiaTBOpeHi Kpi3p pakypc OauenHst CkayT, OAHAaK 4acTO B TOH OIIOBiAl BTPYYa€THCS TOAOC YKe
AOpOCA01 TMCbMEHHNIT, KOTPa Aa€ CBOI KOMeHTapi y Tit un Tint curyanii. Ock SIK, HalIpuKAaj, 3 O3UITIN
y>Ke A0pOCA0l MICbMEHHMUITI, orncaHa pedopMa OCBiTH B AMepUIli TUX POKiB: «...Mic Kepoaaiin maxazaa B
Hac Iepej HOCOM KapTKaMl, Ha SIKMX Oya10 BUBEAEHO APYKOBAaHUMU AiTe€paMU: «KUT», «KiT», «AiM»,
«auM». Big Hac, BOueBMAB, He BUMAaralocs >KOAHMX KOMEHTapiB, i KJaC MOBYa3HO IIpUIMaB IIi
IMITpecioHiCTMYHI O4KpOoBeHH:» [3, c. 11]. ABTOpKa ipOHIYHO KOMEHTYE€ HaBYaHH: 3a HOBOIO CHCTEMOIO,
sIKa IlepeA0adaa BiACYTHICTh KHIOKKH Y IIO3AIIKiABHOMY KUTTi AUTHHIL.

Ilepenosigana ictopis HacuyeHa aBTOPCBPKMMM BKpaIlA€HHAMM, IO HAJAaIITOBYIOTh 4muTada Ha
IPYHTOBHE OCMUICAEHHs cutyariii. «Bigroai cnansao gocraTtHbO poOKiB, 0O MOXKHaA OYA0 IOrASIHYTU Ha
HUX SIK Ha MUHY /€, 1 MU iHOAI 0OTOBOPIOBAAN IOAII, 11O IIPU3BEAU A0 TOTO HEITaCHOTO BUMAaAKY>» [3, . 6].
AAas poMaHy xapakTepHa Hy/AboBa (OKalizallis, sSIka MEXY€ 3 aBTOPCHKIM MOBAEHHSM, III0 Ilepejbadae
BiATBOPEHH:I 1041l KPi3h paKypc OIOBigada, KOTPUIl TOBOPUTH Oiabllle, Hi>K OyAb-SKIII TePCOHAX.

CrpykTypa poMaHy MiCTUTh €A€MEeHTH iHIINX JKaHPOBUX Pi3HOBUAIB pOMaHy — HPUTIOAHUIILKOTIO,
IIIaXpaiicbKOro, —COIiaAbHO-IICUXOAOTIYHOTO, (Pia0COPCHPKOro, CaTMPUIHOIO, IIOAOPOXKi, AKi Ipn
IMO€AHAHHI BUTBOPIOIOTH >KaHPOBY MoAndikanio. OAHNM i3 IJeHTpaApHNX ¥ pOMaHi € IPUTOAHNIIBKUIL
CKAAJHUK, IO CTa€ YaCTUHOIO «AUTSIIOI» AiHil TBOpy. Unrau 3HaitoMUTHCS 3 poguHoI0 PiHgiB: 6aTbKOM,
Atukycom, aitemu Jxxmmi Ta CxayT, IXHBOIO AOMOTOCIIOAAPKOIO, YJOPHOIIKIPOIO XUTeAbKoI0 MelikoMa
Keanypsiero, Titkoro OaekcaHApoIo, A4i14bKOM JKeKoM, APy3saMH, Cycizamu 10a0BHOI repoini. Koxen i3
KUTeAIB MiCTedka aBTOPOM JeTaAbHO HOPTPETYEThCs, OCKiABKM BOHM BCi 40Ay4YaAMCs AO BUXOBaHH:
rOAO0BHUX TepoiB. JiTi BiATBOPIOIOTHCS y COLIiyMi: y IIIKOAI, BAOMa, Y CTOCYHKAX 3 iHINMMM MiCTSHAMI.
Hari6iapie mpuroAHMOBKUI CKAAAHNK YKPYIHIOEThCA Ipy omuci cycigis ®Pindis, poanam Peaai, sxa
BUKAMKaJa y AiTeit >KBaBuil inTepec. Peaai >kman camiTHMKaMy, HIKOAM HIKOTO He 3aIIpoIIyBaan Ao cebe,
HaBiTh i3 cycigamu cmiakyBaamcs Maao. Icropis Aprypa Peaai it 3araaom came I1OTO iCHyBaHHS
BUKAMKAAM 3allikaBAeHHA y AiTeil. Yci Antsadi possarm Oyam moOy4oBaHi Ha cripo0ax Ai3HaTHCS IIOCh
6iapmre mpo Ilpumapy Peaai un xoga 6 moSaunti ado mouytu roro. Ilpumapa Peaai y tBopi — rmocrats
3araAKoBa, 3 HUM IIOB’s3aHa IIeBHa Ta€MHUII, IIJO He AAa€ AITAM CIIOKOIO. 3 TepoiHelO IIOB s3aHi pisHi
IIiKaBi Ta AMBHI icTOpil, sIKi B TOMY BiIli 34aBaaucs iM uyAdecHUMM Ta TaeMHnunMu. Hanpukaag, icropis 3
AYTIAOM Y AepeBi, Ae BOHM 3HaXOAMAM AVBHI i «IIOTpiOHi» MogapyHKU (AAABKY 3 MIUAa, 3AaMaHi OKyAIpH,
MoHeTKM). JiTu Ha iHTYITMBHOMY PiBHiI PO3yMiaAM, XTO 3 HUMMU TaK CIiJAKY€TbCS, ade BroAocC IIbOTO He
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o3ByayBaan. [IpurogHNIBKNI CKAaAHUK YKPYIHIOEThCA V PiHaAli poMany, koan Aptyp Peaai suxoauts
31 cBOro 406POBiABHOTO YB'SI3HEHHS 1 PATYE ABOM AITSIM KUTTSI, BOMBIIIM HarlaJHMKA.

IlTe oaHMM CKAaAHMKOM >KaHPOBOIO HAIIOBHEHHs CTa€ collialbHa «AiHisl», OCKiABKM Yy poMaHi
IPYHTOBHO ONMUCYIOTBCSI COIiaAbHO-ICTOpMYHI 3MiHM B aMepMKaHCLKOMY CYyCIIiABCTBI IIOYaTKy
XX croaittss. Atmkyc PiH4, 10pUCT 3a OCBITOIO, IIPM3HAYEHUI Y CyAl 3aXMCHUKOM YOPHOIIKIpOTO
49010BiKa, KOTpOro, mompu Oe33alepeuyHi Aokasy, ampiopi Bci BBaKalOThb BMHHMM. BiH y3sBcsa 3a
Oe3HaJiliHy CIIpaBy — AOBECTM HEBMHHICTh «HErpa», OCKiAbBKU Ilepes CyAoM «Diaux» BOHM OyAM BUHHI
3aBXXAM. ATHKYC 3411ICHIOE TepOIUYHNII YUMHOK: BiH, IIOIIPU OCY4 OTOYEHH:, CMIX i ITOCTiliHe IPUHU>KEeHH],
A0OPOCOBICHO i CITpaBeAAUBO POOUTH CBOIO CITPABY.

Aas niel aiHil xapakTepHUIT iCTOPUIHMIL, COIiaABHO-IIOOYTOBUII XPOHOTOII, IO I'PYHTYETHCI Ha
peaabHIX TOIIOCaX. ICTOpUMYHMII XPOHOTOI IIPOSIBASAETLCS IIePeAOBCiM Y aBTOPCBKMX BKpaIlAeHHsX,
Ha3Bax, sKi IIMCbMEHHMIISI BXKIMBAE€ HEBUIIAAKOBO. JAs TeKCTy KOHCTaHTHUM € CAOBO «nigger», IO
AO3BOASIE BIATBOPUTM MIXpPacoBi CTOCYHKM TOIO 4Yacy, a TaKOX «Negro», CAOBO i3 HeraTMBHOIO
CEMaHTHMKOIO, sSKMM O3HauyBaAM TeMHOIIKIpy pacy Aiodell. XpOHOTOAOTIUHI Me>Ki OIOBiAl BUIIMCaHI
A€eTaAbHO, YnTad OaunTh Mepes cOO0I0 aMepPUKAHChKY TAMOMHKY 1930-X pOKiB i3 IPYHTOBHO IPOIIMCAaHUM
IOOYTOBUM XpOHOTOIIOM. llepes uYmTaueM pO3TOpTAaEThCA iCTOPiS «YTOMAEHOTO CTaporo Micra»
MervikoMa, y AOIIIOBi AHi SIKOTO ByAUIIi IIePETBOPIOBAANCS Ha PyAy OarHioKy, TpOTyapu IOPOCAU TPaBoIo,
a OyaiBas cyay mepexHsiOaeHa [3, c.8]. XpoHOTOIl Micra XapaKTepU3YEThCSI 3aMKHEHICTIO, 3aAyXOIo,
3aHeI1a4oM i «0ABiYHOIO BTOMOIO». «HOMYCh 34aBaa0cCs, 110 TOAl OYA0 CIIEeKOTHiIlle: YOpHMII T1eC 3HeMaras
VAITKY; cyxopeOpi MyAu, 3alpsIKeHi y ABOKOAKY, BigzMaxyBaAuCs Big MyX y 3aAyIIAUBIN TiHi BipTiHCHKIX
Ay0iB Ha IleHTpaabpHil naomi. HakpoxmazeHi KoMipIli 4010BiKiB po3kucaau Bxe O AeB st paHKy. ITani
Opaau BaHHY A0 OMIBAHS i ITicAsI TOODIAHBOTO CHY, ase yBeuepi Bce 0OAHO OyAM CXOXi Ha raeBKi OickBiTy,
r1a3ypoBaHi IIOTOM i apoMaTHUM TaAbKOM» [3, ¢.9]. A10au y 11bOMY IIPOCTOPi BEAM HECITIITHUI CIIOciO
SKUTTSI, OaitAMKyBaaAu i HiKyAM He rocrimaan. «Joba Maaa ABaAllsiTh YOTUPU TOAVHMU, aje 3AaBalacs
A0BITIOI0» [3, ¢. 9]. Ha doHi Takoro «3aaynanBoro» XpoHOTOITy BUMaAbOBYETHCSI HEOPAVMHAPHA CUTYallis,
sIKa «CKOAMXHYyAa 1 po30ypxaaa» 4aCOIPOCTOPOBUIL BaKyyM.

Y pomaHi KOHCTAaHTHUI MOTMB «I€pPeCcMilTHMKa» 3aKOAOBaHMI y Ha3Bi TBOPY, IIJO BUKOHYE He
AUIIe 3MiCTOYTBOPIOBAABHY (PYHKIIIIO, aJe I CTa€ CMMBOAOM II€BHUX KUTTEBUX HACTAHOB Ta IIiHHOCTET],
30KpeMa aKTyali3ye Inpo0aeMU TOAepPaHTHOCTI Ta CIIpaBeAAMBOCTi. baThKO KynMB y MOJAapyHOK AiTsIM
PYILIHNUII A4S CIIOPTMBHOI CTPiapOM, OAHaK BiH 3HaB i3 BAACHOTO AOCBiAy, IO AiTSAM He YHUKHYTU
CTpiAAHMHM IIO HTaxaX. ATHKYC AO3BOASI€ TIIOBIIPaBAATUCI Ha COpPOKaX, OJHAK HIisIK He Ha
repecMillIHMKaX, OCKiAbKM BBasKa€ Iie HaibiAbIIMUM rpixoM. «[lepecMiliHuKy He poOASITH HIsSIKOT IIIKOAM,
TiABKM CIIiBaIOTh i BeCeAsTh HaM cepile. BOHM He PO3KABOBYIOTH sITig IO cadaxX, He THI3ASITHCI y KAYHI,
HIYOTO — TiABKM BUCIIBYIOTh AI0ASIM Ha pagicts. Ock YoMy BOUTHU IepecMilHUKA — Ipix» [3, ¢. 125]. do
JiHaay pomaHy Iieii MOTUB PO3POCTAETHCI AO PiBHI IPUTUi, KOAU OE3KOMIPOMICHOMY IOPUCTOBI
ATHKYCY, 34aTHOMY 3aXUCTUTU B Cyai TeMmHomKiporo Toma PobiHcoHa BCylleped CyCITiABHIN AyMIN
pidHOIO MicCTeuka, AOBeAEeThCSI MOCTYNMTUCS CBOIMM INpMHIIMIIAMM 1 IITM Ha KomIpoMic. ATHKyca
repecaiZyoTh, IOMYy IOTPOXKYIOTh, YHOUI Halla4alOTh Ha MIOTO AiTel, KOTPi MOBEPTAIOTHC 3i IIKiABHOTO
Beyopa, i Bcrymaerscst 3a Hux «[Ipmmapa Peaai», Aptyp Peaai, xoTpuil modys ixHill KpUK, ITiAKOM
Jecoltiali30BaHN, BiAiBUeHN Bij CIIIAKYBaHHS 3 AI0OABMI, XBOPUIL XA0TEeNb. 3axXUIalouy AiTel y MiThMi,
Peasi BOuBae Hamagumka, boba HOeaa, rpyboro, >KOpCToKOro, 310r0, HEOCBiY€HOrO >XuTeAs: MelKkoMma,
KOTPUII TTOKASIBCS TTIOKBUTATUCS 3 aaBoKaToM DiHueM. Y cyTtnuri gyke roctpaxaas Axnmi, Opar Ckayr,
aze 3aBasku Aptypy Peaai BiH BUKMB. ATUKYC KaTeTOpPMYHO He 30MpaBCs 3aMOBUYBaTU IIPaBAy, OAHAK
0oOCTaBIHM Ta TOpe 9y>KOi pPOAUHM 3MYIIYIOThH IIpaBHUKA AEIIO IIPUXOBATU. A TepOiHsI 3alleBHsIE OaThbKa,
mo Bce 3po3ymisa. | Ha GaTpkoBe 3anuraHHs: «IIlo T xouern mum ckaszatu?» Bignosigae: «Hy, me sk
yOuTu repecMminiHmka, Tak?» [3, c. 377].

3a ODuMHM CcAOBaMU CTOATH 30BCIM He AUTSYI po3gymMm IHpo 4o0po i 340, cIpaBeAAMBICTH,
TOAEpPaHTHICTB, TEPOI3M TOIIO, sIKi I OKPeCAIOIOTH Ile OAHY KaHPOBY AiHII0 pOMaHy, IICUXOAOTIYHY, IO I
yTiAIO€ >XaHpOBUIT 3MicT TBOPY. MazeHbKa AiBUMHKa, SIK i Ii cTapiuii OpaT, IPOXOAUTh CKAAAHUI IIIASIX
PO3BUTKY, CTAaHOBAEHHsI, A0Ja€ CTpPaIlHi BUIIPOOyBaHHs, 100 YCBIAOMUTU CBOE MiClle y CYCIiABCTBI Ta
3acBOITU IIPOCTi IIpaByAa XUTTS, 110 IPYHTYIOThCS Ha CIIpaBeAAMBOCTI, TOA€PaHTHOCTI Ta Tepoi3Mi.

HackpisanuM MOTMBOM-MOBAEHHSM LIHOTO TBOPY cTae sucais CxayT y ¢inaai tBOpy: «ATHKyC MaB
panio. Koancer BiH cKasap, IO He MOXKHa 3pO3YyMIiTH AIOAMHY, IOKM He Baisem y i mKypy. Meni
BIICTA4MAO IIOCTOATH Ha BepaHAi y Peaai» [3, c. 381]. Llsa adopucrtuiana AymKa, BKAadeHa B yCTa AUTHHI,
3BYUNTh II€PEKOHAUBO, aAXe y AiTell 3arocTpeHe IOJyTTs CIpaBelAMBOCTi. JiBUMHKA A40XOAUTDH TaKUX
BUCHOBKIB, SIKi YCBi4OMAIOIOTBCS AXOAMHOIO IPOTITOM YChOTO i SKUTT: «Cyciagy IpUHOCATD 1Ky, KOAU B
AOMi XTOCh IOMIpPaE, 4apyIOTh KBiTH, KOAM XTOCh XBOPIE, i BCiasAKi a4piOHmuky nomixx unm. I[lpnmapa Oys
HalluM cycigoro. Bin nogapysas HaM ABOX A54bOK 3 MIAa, KiabKa MOHETOK Ha IIJacTs — i Hallle >KUTT.
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Aze cyciagm aapyIioTh IJOCh HaB3a€M. MU HIJOTO He MOKJAaAl y AYILAO Ha Miclle TOTo, IO 3admpaan: Mu
HIKOAM JIOMY Hi4oro He mogapysaaun» [3, c.380]. Cxayr posymie, mo Aptyp Peaai, mompu Bci cBOi
AUBalTBa, AajeH OyB >KUTTS BiddaTu 3a Te, 00 «JOro» Aitym >Xman. A y ¢PpiHaai pomMaHy AMAaKTUYHI
MOTHUBM CTalOTh AOMiHAaHTHMMM, OCKiAbKU Ha Millb ITepeBipsA€TLCS METOANMKA BUXOBaHHA B OKPeMO B3STil
ciM’], Ae OCHOBHMM IIPMHLIMIIOM CTOCYHKiB CTa€ Josipa i mpasda. «Koam amtmaa mpo mjo-HeOyab
3aIUTYE, 3apaAy BCbOTO CBSITOTO, He YXMASNCA, a Biaosigaii. I e sarosopioit 3yon. Aitn € aitbmu, aae
BOHM IIOMiYalOTh BUKPYyTacHu He TipIle 3a AOpocAmX, i Oyap-skmil BuBepT 30MBa€ iX 3 maHTeAUKYy» [3,
c. 121].

MoTus BUXOBaHHA y POMaHi CTa€ HaCKPi3HMM MOTHMBOM, OCKiABKM >XUTTEBI II€peKOHaHH:A AiTeil
MTOBCAKYAC MiA4aI0ThCsI BUIPOOyBaHHAM. CTpallHNM BUIIPOOYBaHHAM AAs AiTeli cTa€ OesIperieeHTHUIN
CyAOBUIL IIpoIiec, Ae iXHill OaTBKO CTa€ 3aXMCHMKOM UYOPHOIIKIPOTO YOA0BiKa, KaAiKM, SIKMI yBaKaBCs
BIMHHIM IIIe A0 IIOYaTKy mponecy. Jiteli oOpa’kaloTh O4HOAITKY, IXHbOTO GaThKa He PO3yMIIOTh He Te IIIO
0AHOCeABIIi, aje 71 BAacHa cecTpa, HasMBalOTh yopHoAI00neM. OgHak poguHa PiHUiB TBEpAO TPUMAETHCS
3a BAaCHi IepeKOHAHHs, BMCOKO TPUMAaIO4 TOAO0BY. «— Xogimo, CkayTe, — IpOIIENOTiB BiH (JxemMi —
T.K.). — He 3peprait Ha nei ysaru. IIpocto BucOKO Tpumaii T040By i OyAb AXeHTeabMeHOM» [3, c. 140].
Ognak BigcTolIOBaTM CBOI IlepeKOHaHH:A Oya0 Jedaai Bakue, Aitm iHoai 3pusaamca: CkayT dYacTo
BCTpsBada y 6iriky, a /J>keMi 04HOTO pasy 3HMIINUB po3apill ogHi€l i3 cycigok, 3a mo OyB, Ha J10TO AYMKY,
SKOPCTOKO IToKapaHuii. «IlisHimte, yepes GaraTto pokis, s iHoAl nuTaaa cebe, mo mpumycnao JxeMi Tax
BUMHUTY, YOMY BiH He AOTpuMaBcs AeBi3y «byab A’KEHTAbMEHOM, CHUHy», YOMY BiAilIIIOB Bij ITpaBuA
HEIIOKa3HOI IIASIXeTHOCTI, sIKi moyas criosigysaTu. BoueBuan, J:xemi He MeHII 3a MeHe IIOTepIaB Bij
6aza4oK Ipo Te, 110 Hall OaTHKO OOCTOIOE HETPIB, i 1 3BMKAa, 110 BiH TpuMae cebe B pyKax: Big IpUPOAU
BiH MaB XapaKTep AariAHni1 i HezamaapHMID» [3, c. 141]. AsxeMi IeBHMIT 9ac MaB XOAUTH A0 Micic Ap10603 i
quTaTU 11 KHUTY, IIO, Ha AYMKY IXHbOro OaTbKa, MalO BUXOBHUII Xapakrep. /luIre 3rojoM XAOIT9MK
Ai3HAETHC, 10 6ATHKO XOTIB ITOKA3aTU CUHOBI CIIPAXKHIO MY KHICTB, sIKa YaCOM BUSBASIETLCS IIO-Pi3HOMY.
Micic Apio603 moTepmnada Big cTpamHmx 004iB i BigBoaikasdacs AmIlle YMTaHHAM KHUTH, SIKe
IepepnBajocs, IIOMHO y Hel ITOYMHAANCS Hallagu. «S5 XOTiB, 00 T T moOaumB B Hiil 4€IIlO0, — XOTiB,
mo0 TV 1o0aYMB CIPaBXKHIO MY>KHICTB, 3pO3yMiB, IO MY>KHICTh — Ile He YOAOBIK 3i 30pO€I0 B pyKax.
My>KHICTD — IJe KOAM 3HA€II, 11O IIPOTpaB CBOIO CIIPaBy, IIle He pO3IOoYaBIl, ale Bce OJHO Oepercs A0
uei. Ilepemaraem TyT Heuacto, mpote iHOAI mepemaraem. Micic /pi0003 mepemoraa, Iepemoraa
LIAKOBUTO. 3rigHO 3 1i Morasgamu, BOHa IMoMepaa HiKOMY HiuMM He 30008B’s13aHa. BoHa — HaliMy>KkHiIIa
>KiHKa 3 ycix, Koro s 3Haio» [3, c. 154].

Mortus repoiamy perrpeseHTyeThesl i B 0Opasi Atukyca PiHya, OCKiabKM OAHA OCOOMCTICTh 34aTHA
3MIHMTM CBIT: «... Ha CBiTi € 410AM, KOTPi HAPOAXYIOThCSI BUKOHYBaTH 3a HaCc HeIPUEMHI crpasu. Bam
6aTbKO — 0AUH i3 HMX» [3, c. 294]. Ha ToIlt 4ac Takmii cyaosuit mporiec 6yB Ge3Iperie4eHTHIUM, OCKiABKI
HiKOoAM IIfe He OyA0 Takoro, IMOO XTOCh i3 MPUCIKHMX 3aMMCAUBCSA 1 3acyMHiBaBcsa. Xoda HiYOTO
repoiyHoro B 30BHIIIHOCTI ATmkyca ®inga He Oya0, O4HAaK BiH MaB CTiliKi IepeKOHaHH:, IO OyAu
He3MiHHMMU. | XO4a BiH He IpOCKMB Takoi CIIpaBM, OAHaK MaB ii BUKOHyBaTH, OCKiabKM «/xoH Teiaop
(cyaas — T. K.) Bkazas Ha MeHe i mpomosus: “Lle — TBo€”» [3, c. 122]. BiH yecHO BUKOHYE CBili 0OOB 30K,
OCKiZABKIU BBa’Xkae€, 1110 He Mir O iHaKIIle AMBUTICSI B O4Yi CBOIM AiTAM. BiH XBUAIOETHCS 3a CBOIX AiTell, sKi
MalOTh IIPOMTM pa3oM i3 HUM IHel IAAX i He 03A00UTHUCS, a TOAOBHe, He IIiAXONUTU «BiKOBIYHOI
MeJTKOMCBHKOI XBOpOOm».

Tl'oaoBHMII repori OyB HaCTiABKM HeIlepecidHOIO OCOOMCTICTIO, IO AI0AY, KOTPi 3HAXOAUAUCS KOAO
HBOTO, ITepeliMaACs 10TO igesiMI Ta 3 YacoM 3MiHIOBaAUCs. SIcKpaBUM IIPUKAaA0M TaKol 3MiHM € cecTpa
Atnkyca ®inva, TiTka AzekcaHgpa, KoTpa Ipuixasla 40 OyAUHKy OpaTa 3 METOIO AOIIOMOITH BUXOBYBaTH
AiTell, ase i3 IIAMHOM 4acy 3MiHMAaca caMa. TiTka moBcsAK4Yac Haragybada ATHKYCY, 1110 BiH HeIIpaBUABHO
BIUXOBY€ aiTeif, ocobamBo CkayT, KOTpa aXX HisK He Haragybada «MaAeHBKy Jegi». /liBuMHKa
BIIXOBYBaJacsl «Ha ByAMIli», Y TOBApUCTBi CBOroO OpaTa Ta JI0To Apyra, IIOCTiliHO HOC1a KOMOIHEe30H, SIKUIT
TakK ApaTyBaB TiTKy. ATUKYyC HiKOAM He ITigBUIIyBaB I0A0C, AUIIIe Pa3 Pi3KO BiAIIOBiB Ha 4eprosi TiTU4MHI
Aoxopu 11040 KombinesoHa: «CecTpo, s BUXOBYIO Ix, sk MoxXy!» [3, c. 113]. ITonipm Te, m10 Aitn ATHKyca
diHya He BigIOBigaAu BMMOTaM TOIOYacCHOTO CYCITiAbCTBa, OAThKO IX Ay>Ke A100MB, BOHM OyAU «COHSYHUM
IIPOMEHeM Yy CaMOTHBOMY >XXUTTi» [3, c. 113] uoaoBixka.

Y poMaHi MOTMBU BMXOBaHHs CTalOTh AOMiHaHTHMMM, OCKiABKM BCi Tepoi poMaHy, a He AuIlle
r0/0BHa Te€POIH MPOXOAATh CKAAAHMI IIASIX CTaHOBAeHH:A. /li ITOKa3ye, sIK 3MiHIOETLCS YSABAEHHS AiTel
Hpo CBiT. AMHaMiUHUM BUABASAETLCA HaBiTh YABAEHH: PO IXHBOTO OaThKa. CriepIiry BOHM BBa’KalOTh 110TO
CTapyM, MarKe COPOMAATHCS TOTO, 1110 BiH He rpa€ y ¢yTdo4 i He mm0ai3e Ha Aax, sIK 6aTbKU iHITNX AiTelt.
Aze micas BUIIaAKy 3i CKa’KeHMM IICOM BOHM AI3HAIOTBCSI PO Te, IO IXHiI OaTbko OyB KOAMCH
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HalKpaIlluM CTpiaplleM IITaTy. Bonm He 34aThHi IIe OL[IHUTU JIOrO MyApOTO i IIASXETHOTO PillIeHHS
HiKOAM He OpaTi 40 PyK CMEPTOHOCHOI 36poi, 60 paHO 4M Mi3HO BOHA MO>XKe IIpMHecT! HemacTs. Boru He
PO3yMIIOTh, IO y JIOTO HECY€THIill IOBEAiHIIi ITiJ Jac IOXKeXi I10Asra€ iCTMHHAa MY>KHICTh, ade Ha IXHix
ouax pO3TOpTalOThCs BCi Mmoaii, mos’s13aHi 3i cripasoio Toma PobiHcona, i BoHM Oavats, IO HacIpaBai
03HaJYalOTh OATHKOBI CA0BA IIPO CIPABXKHIill TepOi3M Ta MY>KHiCTb.

Brniams Oatpka i y4acTh y ApaMaTHYHMX IIOAIAX pOMaHy JAO3BOASIOTh TOAOBHUM TepOsAM
BiAMOBUTHUCS Big y3araAbHeHb i INTaMIIiB, IO BUAAIOTHCA iCTMHHMMM OaraTbOM SKUTEASIM MicCTedka, i
3poOuTM BAACHI BMCHOBKM Ha KOPUCTh iHAMBiAyaAbHO-ocoOMcTicHOro. lle MoOXXaAMBe 3aBAsSKU
(pisioaorivHOMYy BIATBOPEHHIO idiOMU «BAI3TM Yy UyXy IIKipy» Ta OyKBaAbHOMY YCBiIAOMAEHHIO CEHCY
BUpa3y «TOuKa 30py». ['epoi ycBigoOMAIOIOTE ITpo0AeMn, TIOB sI3aHi 3 pacoBOIO AUCKpUMiHAIIi€I0, OadaTh
pacoBy HepiBHICTB, sIKa 3a3BM4Yali MPU3BOAUTH A0 Tpareaii. Y AI0AsX, KOTpi IX OTOYyIOTh, BOHM OadaTh
iHAMBiAyaAbHe Ta YCBIAOMAIOIOTH, IIJO KOXKEH, XTO IX OTOYY€, — OCOOMCTICTh, BapTa IoBarn. «JKimo icHye
TiABKYM OAVH THUII AI0AEJ, 9OTO K BOHM He MOXKYTh ITIOPO3yMiTHcs? SIKIIO BOHM BCi CXOKi, YOTO 3K BOHM 3i
IIKipM IHYTBCSA, aOM AOMIKyAUTM ogHe ogHomy? ...SJI (Axemi — T.K.) moumnao posymiry, domy
ITpumapa Peaai Besikgac cuauth yaoMa Iig 3aMKOM. .. BiH rpocto He xode 40 a104ei» [3, c. 310].

Orxe, pomaH «Bbutu nepecmimunka» 'apmep /i M1 OKpecAr0€MO pOMaHOM BUXOBaHHS, OCKiABKU
y TBOpi (POPMYETHCSI CBITOTASIAHA ITO3ULIISI TEPOSl y Pe3yAbTaTi YPOKIB KUTTS, IMPAKTUYHOIO AOCBiAy.
Haparop onmcye poamHy, KOoTpa He BIIMCYETHCI y MeXi CYCIIiABHOI MOpadi, IpOTe Taka iHIIiCTh
IPU3BOAUTL A0 IPO3PIiHHA i BHYTpPIlIHBOI TapMoHil. '040BHi repoi mig Ai€10 BHyTpIlIHIX Ta 30BHIIIIHIX
YMHHUKIB IIPOXOASITh IIEBHUII eTall CTaHOB/AEHHs, IO IepeADada€ yCBiJOMAEHHS BAACHOTO «sI» Ta CBOTO
Micis y cycmiabctsi. I'epoi 404a10Te Oe3aiu BunpobyBaHs (yTpaTa iA103il, coriaapHa HeCIIpaBeAAUBICTE,
pacoBa HepiBHICTh, MOpPAAbHI MPOTUPIUYS, BHYTPIITHBOCIMENHI ITp0o6AeMN), MO CUMBOAI3YIOTh II€BHY
iHIITiaIii0 0COOMUCTOCTi, KOTpa AOCATa€ «OUUIT[eHHs». POMaH HacMYeHUiT eK3UCTEeHIIMHIMI MOTUBaMU,
IO BTIiAOIOTh 3araAbHOAIOACHKI ITIHHOCTi: MOTMBU JA00pa, 31a, HEHaBUCTi, CaMOTHOCTI, Apy>KOwu,
CIIpaBeAAUBOCTi, TOAEPAHTHOCTI Ta iH. Y poMaHi BOAYa€ThCs TEHAEHIISl A0 Aipu3alii, 1o IMiACUAIOE
OCOONUCTICHMII IIOYAaTOK V JIOTO PO3BUTKY, aBTOP YacTO 3AUBAETBCSI 3 TEPOEM, YTBOPIOIOUU
KOHCTPYKTMBHMII TaHAEM, IIJ0 YBUPa3HIOE TOA0C AI€TeTUYHOTO HapaTopa.
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TATIANA KUSHNIROVA
HARPER LEE’S «TO KILL A MOCKINGBIRD» IS A NOVEL OF UPBRINGING

The article deals with degre strategies in prose American writer Harper Lee. The purpose of the article was a
comprehensive analysis of the genre and stylistic features: traceable genre content, analyzed genre and style
dominant, the main motives. A special place in the analysis is devoted to the study of chronotopes of the work,
which build a common chronotope, which affects the genre modification. Narrator describes a family that does not fit
into the boundaries of social morality, but this kindness leads to insight and inner harmony. The main characters
under the influence of internal and external factors are a certain stage of formation, which involves awareness of their
own «I» and their place in society. Heroes overcome many trials (loss of illusions, social injustice, racial inequality,
moral contradictions, intra-family problems), which symbolize the initiation of a person who achieves «purification».
In the novel, there are existential motives that form common human values (motives for good, evil, hatred,
loneliness, friendship, justice, tolerance, etc.). In the novel there is a tendency towards lyrising. The author often
merges with the hero, forming a constructive tandem. Features of the individual style of the writer, and the
connection with the literary tradition are considered.

Key words: Harper Lee, American literature, motive, chronotope, narrative, style, the dominant, literary tradition.
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YAK 821.521

CIH'ITI MYPATA
(Toxio)

CTOPIHKMU SITTOHCHKOI ECTETUKM - CBIT IIOE3I1
XAVIKY, TAHKA I TPAAVLIINHOI'O TEATPY

Y crarTi BUCBiTA€HI IPOBiAHI aclIeKTH AIIOHCHKOIL IOoe3il 11 TpaAMIIifiHIX BUAIB AIIOHCHKOTO
TeaTpy, SIKi BiAKpMBaIOTh HOBi OOpIi AiTepaTypHOCTi 445 KyAbTypU MaiOyTHBOTO. MeTOI0 HayKOBOi
PO3BiAKM € IPYHTOBHE JOCAiA’KE€HHs PpUC TpaAMIIiHOI AIIOHCBKOI IToe3il 1 JaBHIX >KaHpiB
SITIOHCBKOTO TeaTpy, BMOKPEMAEHHs BaXKAMBMX acIleKTiB XallKy i TaHKa, a TakoxX TeaTpy Ho i
Kabyxi. I'21mboko A0caiaXyloThCsd 0CODAMBOCTI AaBHBOTO ATMOHCHEKOTO Teatpy: Ho, Kabyxi Ta
AsLABKOBOTO TeaTpy, sKi MalOoTh caMOOYTHI pucy, icropiio. ¥ poboTi 40BedeHO, 110 B yciX >KaHpax
TpaAMIIITHOTO STTOHCHKOTO TeaTpy 30epiraloThCsl CMHTETUYHI 1T My3W4IHI 0cO0AMBOCT], 1110 HaJaBaao
HOBMX PUC peaAiCTUYHOMY MUCTELTBY. 3HaYHY yBary NpuAiA€HO AOCAiAXKeHHIO SIIOHCHKOI I10e3i,
Ae HalfJacTiIlle BigTBOPIOETLCS eCTEeTUYHNUI TTeli3a’K, 9acToO IOE€AHAHUIT 3 MeTadi3sMIHNM KOCMOCOM
ATIOHCBEKOI  iaocodii abo MeHTasiTeTOM, i AKNMIL, IIepPesOBCiM, BiATBOPIOE IIpaBAy SKWUTTSA B
noeJHaHHi 3 MeTadi3yyHUM ceHCOM. Y PpOOOTi I'PYHTOBHO PO3IASHYTO TBOPYICTh BM3HAYHOTO
SIIIOHCLKOTO IToeTa Ta akTopa Mortokiito /3eaMi, KOTpuil y cBOiil KHU3i «Po3moBigb Ipo KBITKY
CTNAIO» ITIEPeNoBida€ PO CTUAb I'PU «KaTa», IO Iepejdada€ TiCHMII B3a€MO3B 530K aKTopa i3
rasigadaMiu.

Katouosi caoea: anoncvke mucmeymeo, meamp, Ho, Kabyxi, Aseami, xaiixy, marnxa,
AlmepamypHa mpaoutis.

3araaoM Ay>ke BakKo Oes3IiocepeJHLO IIOEAHATH CIAAIIMHY MUHYAOTO i3 CydacHUM KUTTAM. Ase
Mu crrpodyemo 11e 3pooutu. Llikaso, un icHye Takmit iMigx fInoHii: MoaoaAni camypaii i3 HOyTOyKOM Ha
BeAMKIll IIBUAKOCTI ige Ha MOTOIMKAI «XOHAa» Ha pobory? Mu >xmsemo y XXIcr., mpore B AeAKux
KyTOUKaXx CBiTy IIle icHy€ caMe Take XMOHe ysIBA€HH: IIPO HaIlly KpaiHy.

He aume inozeMI1s1M, ae i AIIOHIISIM HeA€TKO 3pO3yMITH CYTHICTh CTapOBMHHOI STIOHCBHKOI I10e3il 11
Tearpy. CBiT SIIOHCHKOI KyABTYpM Ma€ He TaKuii BUIAs4, SIK JIOTO €BpOoIelichkuii ekpibaseHT. Came 1po
Ile I ITige MOBa B HaIllill HAyKOBiil po3BiAni. MeTolo Hamoi poGOTH € BUCBITAEHHs O3HAK TpaAUIIiifHOI
SITIOHCBKOI 110e3i1 1 AaBHIX >KaHPiB AIIOHCHKOIO TeaTpy, BMOKPEeMAEHHs Ba>KAMBMX acIIeKTiB XallKy i TaHKa,
a Takox TeaTpy Ho i KaOyxi. Hamra rinoresa moasirae 8 Tomy, II0 gaBHS KyAbTypa MOXKe BiAKPUTH HOBi
00pii aiTepaTypHOCTI 71 TeaTpaAbHOCTI A4 CTBOPEHH:S KyAbTypM MaliOyTHBOTO CBiTy. Y IJeHTpi HamIoi
yBaru 0yAyTh TaKOXK I'POTECK i MOBa JKecCTy.

Y €Bpomi TeaTp 1ocigas 3HauHe Miclie B Xy40>KHbOMY MUCTEIITBI 40 ITOABYM MOJEpHi3My. ¥ mpolieci
3MiHM AiTepaTypHHUX HaIIPsIMKiB 3MiHIOBaAOCs 11 TeaTpaabHe >KUTT:A. Taki 3pyIlleHHs MaaAM pilllydnii i
HEe3BOPOTHUII XapaKTep i3 3allepedeHHsIM TpaAuIliii MUHYyAUX IOKoAiHb. Caia Big3HaunTy, 1m0 B €Bporri
KOXHa 400a B Ipolieci 3MiHM HaIIPsMKIB CYyIIPOBOAXYBaAacs PilllyduM i HEBiABOPOTHNUM 3allepedeHHsM
MUHYAUX Tpaauiiit i mopaai. ITo-nepire, y €Bpori AK ImpeAcTaBHUKIU Ti€l uM Ti€l eroxu 3'sBASIAUCA
BeAVKi AiTepaTypHi ocoducrocTi. OKpeMi NUChbMEHHUKH, TI0eTH, ApaMaTypIu BidirpaBaan 3Ha4Hy poAab Y
PO3BUTKY AiTepaTypHOTO IIpOliecy, BUXOBYIOUM uMTaua ii rasjada. [lo-apyre, MuTiii noeaHysaau B cobi
Bigpasy ABi po4i — poab MMCbMEHHNKA i gpaMaTypra. 3aBAsSKM iXHIM HellepecidHuM TBopaM €BpoIia JK1Be
KAaCUKOIO.

3asupHIMO B XyAOXKHIN cBiT SmoHil, pisHOOapBHMIT i pisHOMaHiTHMII. BiH mpeacraBaeHmMit i
3HaMeHMTOI0 Mypacaki-CikiOy, koTpa Hammcaaa «llosicts mpo I'enasi», i Apamarypramm Aseawmi,
Tikamary i Caiikaky. Aae B AaBHi 4yacu iX 4uTaAu OAMHMIN. MO>KHa cTBep/AXXyBaTH, IO SMOHIN A0
Hosoro yacy He npuaiasay Haae>XXHOI yBaru AiTepaTypHill Kaacuili. Jurte micas pecraspariii Meriagsi,
Koau SInoHis movasda HaxkommdysaTu JAocBig Hosoro wacy, y kpaiHi 3'saBuamcst mposzaiku 3
€BPONIENChKUMI CMaKaMU 1 ysBaeHHAMMU. Toai X ITo4aam mepekaagaTu M POCICBEKY AiTepaTypy,
CIIOYATKY 3 HIMEIILbKOI Ta aHrairicskoi MoB. Le Biabyaocs y gpyritt moaosuni XIX cr.

Bognouac y gasHiit fInonii OyAmu 4yA0Bi akTOpH, SIKi ¥ CBOIM AisABHOCTI IOEAHYBaAU TeaTpaAbHUII
IpOTeCK i3 eMOLIMHO BUpasHMMM HpuiioMamMu. HapiTh cydacHMM SIOHIIM TakKuil TeaTp BUAAETHCS

© C. Mypara, 2017
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ek30TuyHMM. ITpoTe BapTO Big3HaumUTH, 10 TPaANUIIiIHUIA ATIOHCHKII TeaTp >KUB BICOKOIO TeaTpaAbHOIO
YMOBHICTIO, SIKy MO>KHa 0y10 0 3acTOCyBaTH B PO3po0LIi CydacHOI gpamaTyprii ceity. Came TOMy BU3HauHi
pexxucepu (B. Meitepxoana, M. €speinos, C. Eitsenmrerin, Jecy Kypbac) Maan Takuii BeAuKuii intepec
AO CTapOJaBHiX >XaHpiB SAIIOHCHKOTO TeaTpy i 3HaXOAMAM B HUX MOMEHTHU TAMOOKOI CyTHOCTI MICTeIITBa.
Tyt s Mal0o Ha yBasi Teatpu Ho, Kabyki it asapkoBuii Teatp «Hinrso-a3epypi». ¥ Smosii Bei 11i >KaHpH
PO3BMBaANCS IIapaleAbHO, He BUTICHAIOYM OAVH OAHOTO.

Posrasnemo moesito xanky i taHka. TpaauliliHa SIOHCbKa MOe3is Big3HA4ya€TLCs YHIKaABHOIO
¢opmoI0, y sKiit 000B I3KOBMM € BBeJeHHsI Ce30HHMX CAiB i yacTe BMKOpuCcTaHH:A oMOHiMiB. [logusumocs
Ha KOHKPEeTHi IIPUKAaAy TaHKa, sIKa Ma€ Taky ¢popmy: 5-7-5-7-7 ckaaais. ¥ 30ipmi «MaHIit0CI0» 3HaXOAUMO
TaHKa PO OCIHHE KOXaHH::

Acio(x)iki-Ho,
SImadopi-1o o-Ho,
Cudapio-to,
Haczazaci — iio-o,
Ximopi kamo Hem.

Y nepekaaai :

B Acibixu,

Ax xeéocux 2ipcvkozo nmaxa,

Aoesza dosza Hiy,

Aosedemves cnamu nooduryi [4, c. 59].

«Acibixki-Ho» — mepma ¢pasa («ppasza MOAYIIKU»), IO CTOCYETHCSA «TOPW», TOOTO «TipChKOTO
nraxa». HamesHo, 1ie HasBa MicIys, Ae >Kuse IoeT. «fIMagopi» — 1ie TipcbKmil ITax, y sSIKOTO Ay>Ke AOBIMIL
XBOCTHUK, BiH cluTh He B napi. «Cugapi-o» — 11e A0BIMIT XBOCTHUK, SIKMII 3BICA€, BiH CMMBOAI3y€ AOBIy Hid.
«Haranaraci-110» — 40Bra, 40Bra Hid. «XiTOpi KaMO HeH» — 40BeAeThCA CIIaTy HAOAVHIII (TOOTO, HalleBHO,
0e3 KOXxaHOI >KiHKI).

TyT cesoHHe cA0BO, sIKe O3Ha4Ya€ OCiHb, — NTax «iAMagopi». Lle ay>ke BidyaapHmit Bipmi. ¥ HboMy
BBe/eHO HaBMMCHUII 30ir «40BIMII XBOCTUK IITaxa» i «40Bra Hiu». IIoBTOp «-HO» abO «O» 3BYUUTH AyKe
PUTMIYHO.

A Temep 3a3MpHIMO y CBIiT XaliKy. MaOyTs, Haiibiabm BigoMmum € Bipm Mairyo bacro.

DQypyixe-s,

Kasadsy mooiromy,

Midsy -ro omo.
Cmapuii cmagox.
Kabiwa 6 600y narocryAa.
Yyau eu maxy?
(ITepexaaa M. Ayxamia)

Cmapuiii npyo.

Ipviznyara Aszyuixa,
Benaeck sodvt.

(Tlepexaaa T. Bpecaaserp)

Y nint moetnunint ¢popmi taka cxema: 5-7-5 ckaagis. CesoHHe c10BO «kaOKa» CUMBOAI3y€ IpuXig
BecHN. CIlaeck BOAU PO3CIIOEThCs i mocmaioe Ttuiny. /Jyke KOPOTKi BipIIi ONMCYIOTh TUIIY AOBKOJa
CTApOro CTaBKa i HeCy€THe JKMUTTs MUHyAOTo. € Bepcis, 1o >KaOKu B3arasi Tam He Oyao, IO Ile AMIIIe
YSABHUM CBIT IOeTa, SIKMI TOHKO BigdyBa€ Tuiry. 3MicCT Bipmni MOXKHa TAyMaduTH # Tak: 1o O He
BigOyBaaocs, 4045 He 3MiHIOEThCS. '010BHE — 3pO3yMITH i YABUTU AYXOBHUII «II€M3aXK» ITOeTa.

Cnogisaioch, yciM 3pO3yMilo, IO MiHIaTIOPHICTH i MiKpOKOCMOC AIIOHCBKOI MOe3il BTiAIOIOTh
3AUTTSI XKUTTS ¥ HOYYTTiB AIOAVHU 3 IPUPOAOIO-A0€I0 1 CIiBicHyBaHH: AI0AMHN. [IboMy cipusioTs yci
BUpakaapHi 3acobu. Byaairicbke BipocroBigaHH:, 0e3yMOBHO, BIIAMHYAO Ha TPaAUIilHY SIIOHCBKY
TOe3iIo.

A Temep IOroBOpUMO PO CTapOBMHHUII TeaTp. Sl xouy IpeACTaBUTM Balllill yBasi ABa AaBHiX
>KaHpU sAoHCchKOTo TeaTpy: Ho i Kabyki. Bonu criBicHyIOTh He MeHII HixXX CiMCOT pokiB. /o TIO0sIBU TeaTpy
Ho B fInonii icHysas TeaTp y ¢opmi BucTaB, sAKi 4eMOHCTpyBaAM IIepeBakHO ITij, 9ac CBAT Yy BUTIAAAL
00ps140BOTO Tearpy.

JKutts aAaBHiX AIOHIIIB 3a1€KaA0 Bia BpoyKaio pucy. Y SIoHii BHaCAi40K YMCA@HHUX CTUXill Hapoa
3/aBHa BBa>kas ce0Oe 4acTMHOIO IIpupoAn. BiH He uMHNUB omoOpy MpUpPOAI, He HaMarascs OMNaHyBaTH ii, a
3aBXAM IIparHyB y Hill po3umMHMTHCS. Y CTapoAaBHil SIIOHIi (HaBiTh Ho4yacTu 7 CbOTOAHI) ITaHyBaB
nesHMi1 patasicTuanuii 06pas Mucaenss. TyT BapTo nmpuragati 0co6AMBOCTI ATTOHCHKOI TOe3ii.
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[IpumiTHUM € Te, mMO B YCiX KaHpax TPaAMIIiIfHOTO SIIOHCBKOTO TeaTpy AoOpe 3Oepiraamcs
CUHTETUYHI 11 My3uuHi ocobamsocTi. IIpudyomy aaBHill AIIOHCHKMIT TeaTp OyB 30BCiM He peaaicTUIHOTO
CIPsIMYBaHH:I, TOMY €BPOIICVICHKIII MOAECPHI3M i 3alliKaBUBCS HUM.

3asupnimo y cBiT TeaTpy Ho. ¥ Tearpi Ho 4iitoBi ocobu — 11e mepcoHaxi crapojaBHix IIe4eBpiB —
nosicreit i pomanis. Tearp Ho HaOys sHauHOro po3sutky Hanpukinui XIV croaiTrs B 1iepio IpaBAiHHs:
croryna Vocimiy. Hp0Te teatp Ho ne GyB TBOpiHHSM apucTOKpaTii. oro po3BuBaAM MPOCTi TOPOASHI,
KOTpi MaAM TicHumit 38’5130K i3 mporapkom mpasuteais. CroryH Vlocimilly Brieprie moAuBUBCS BUCTaBy
Ho B 1374 powi, /10ro II0AOHMAM CBiT CMHTETMYHOTO TeaTpy I Kpaca BMKOHaBLL. lIpboro akropa s3paau
Azeami. JeTaapHiIle IIpo HHOTO PO3IIOBIMO ITi3HIIIe.

Y teatpi Ho HaliBa>kAUBIIIIMMHU eAeMeHTaMI € TakKi: «MOHOMaHe», «I0TeH» i «xaHa». «MoHOMaHe»
MOSICHIOEThCA HacAigyBaHHAM IpupoAn peueit. «IOreH» — me mpuHaAHICTH HeJOMOBAEHOCTi. AGo e
MO>KHa CKasaTH Tak: Ile Kpaca, III0O CKPOMHO IIpMXOBaHa B TAMOMHI peuvell, sIka He IIparHe BUITU Ha
IOBEPXHIO SIBUINL. A «XaHa» — KBiTKa, CMMBOAi4Ha Kpaca. ¥ Tearpi Ho 1i eaemMeHTH cTaHOBAATH €AMHe
iae.

Tearp Ho — cuHTes crieHiuHmMx >KaHpiB i cBo€pigHa cTmaizarisa rpu. Yke B XVII cT., Ha moyaTKy
enoxu B0, BiH HeHade 3aCTUT y KyAbMiHaLiMIHIl TOYIIi, AOCATIIN ITiKYy CBO€I 4OCKOHAAOCTI.

Y XIV cr. B Slnowii 3’asuancs mpodeciiini akropu. € Take BMCAOBAEHH:, IO IOSCHIOE SIKOCTI 11
YMiHHs, SIKUMM Ma€ OBOJAOAITU igeaabHMiT akTop: «llepI sa Bce — KecT, IIOTiM — roaoc i, HapeIITi, —
30BHiIMHICTB». TyT BapTO Big3HAuUMTH, IO B LIbOMY TBEepA KEHHi IpMXOBaHa eCTeTUKa cepeAHbOBIYHIX
SITIOHINiB. /451 AaBHBOTO AIIOHCBKOTO TAsigada IOAOBHe — OaumTH Kpacy akTopa, KOTpHMil AeMOHCTpye
€MOLIIIHO BMpa3Hi pyXu, a He CTeXKUTU 3a XOAOM BUPIIIEHHS CKAaAHMX ApaMaTUIHMX KOH(AIKTIB MiX
repcoHa kaMI.

Bognouac y Teatpi Ho icHye apama, ckopitte, enmiunoro xapakrepy i Apama, HapoJ’KeHa B IAMOMHi
Aytii Tiapky oAHi€l a10arHM. Och TPOTOTHII SIMTOHCHKOTO aKTOpa: BiH XOAUTD Ba’KKO, HECITIIIIHO, 3 TYIOIO B
Aymri. BignosigHO MokHa ckasaTy, 1o B fIHOHII Bi3yaAbHICTh CMMBOAIYHOI aKTOPCHKOI I'PM 34aBHa
BBa’kaJacs HallBa>KAMBIIIIMM e1eMeHTOM TeaTpy.

ITixaBo Big3HaumMTH, IO TOAOBHI IepcoHaki B TeaTpi Ho — maipke Bci mpusuau. Ha BiaMmiHy Big,
€BPOIIEIChKUX IIPUBUAIB, BOHI He 3HYIIAIOTLCSA 3 OTOUEHH:, He IIKOAATh IOMY. SIK >Ke rpaTty poAab TaKOTO
npusnua? fIk mpasuao, y Bucrasi Tearpy Ho € repoil — 114 poab Ha3MBaE€ThCS «Cire» — OCHOBHA JiliOBa
ocoDa, a TaKOX iHII poai — «Baki» — I1e CTOPOHHI 41041, APYropsAHi ocobn. «Baki» BMCAOBAIOE IOIYTTS
TaHIeM i >kectoMm. IlepcoHaxki Ha cIleHi, 30KpeMa repoli, He BUTOAOIIYIOTb aHi cA0Ba. A XOp AuIlre
HaTsAKaMU 4a€ TAsAa49eBi 3p03yMiTu, IO BOHU BiguyBaloTh. IIlo crocyeThes xanpy, To m’ecn tearpy Ho
oAi0Hi 40 Tpareaii.

3ayBaxkumo, 1o Tearp Ho — 11e cyTo yMOBHUII TeaTp. ¥ HbOMY iCHy€ IeBHUI CTUAb TPU — «KaTa»
(xaHOH cTHAi30BaHUX pyXiB), 5K i B TeaTpi Kabyki. ¥Y3araai, akropaM He 403BOASIOTH ITOPYIITYBaTH «KaTa»
Ha creHi. Byab-saKknit akTOp OBMHEH I'paTil B MeXKax «KaTa».

Axropu teatpy Ho 3asHaualors, mo «karta» nogibue 40 incrpymenra. KpiMm Toro, KaHoH Bce >K TaKI
3MIHIOBABCSI IIPOTSTOM KiAbKOX CTOAiTh, YAOCKOHAAIOIOuM cTuAisariio. Jo peui, 11e gy>ke 400pe po3yMiB
pexucep B. Mertepxoana. Bin Hepiako crimpascst Ha 4ucTy yMOBHicTh TeaTpy Ho, y6auas y HbOMY Baaay
peasisallilo CTUAICTMYHOTO ¥ MY3UYHOTrO pimenHs cuenn. Ppannyspknii gpamarypr 11 Kaozear Ta
ipaanachkuit apamatypr B. VeitTc Tex BUSBASAN BeAUKUIT iHTepec 40 BICOKOI cTUAi3alli{ 11b0T0 TeaTpy.

Heo0xigHo 3asnaunty, mo teopis Ho 6yaa pospobaena mie 5 XIV cr. Bigommit akrop i mepmii
TeopeTHK IIbOTO i B3araai sAIOHCHKOTO TeaTpy /J3eaMi Hallycas IikaBy KHUTY IIpo Teopito Ho — «Po3nosiab
IIPO KBiTKy CTUAIO».

A Temnep 6iapm gokaagHo mpo Azeami. Motokiito Jseami Hapoauscs B 1363 pomi i momep y 1443-
Mmy. OaHOTO pasdy mpasuTeab Kpainm, cboryH Mocimimy Acikara 3axommBcsi aKTOPCHKOIO TPOIO
oAuHaAnATUpidHOIO J3eami, i 3 Toro yacy Jseami crap mpaijioBaTi Il IIOKpOBUTEABCTBOM CbOTYHa SK
110oro paBOPUT, XAOMIUK-TIOCAYIITHUK Y OyAAINICHKill ITpoIiecii.

A3eamMi 3yMiB pO3BMHYTH BYEHHs IIPO MaliCTEPHICTh aKTOpPa i CTBOPUB 141030pHO-XY40KHIO ApaMy
«Myren-Ho». Y Hil1 BigTBOpeHO OyA4ilichKe cBiTOCIIOrAsi4aHH yacy. Bin mmcas 1m'ecn, B KX 300pa’keHO
IIepeBTiA€HHS AIOAVHY, a He KOHQPAIKT MIX IepcoHa’kamMm. 3aradoM IOIO TOAOBHI repoi
IIePeBTIAIOI0TLCS Y IpUBUAiB. Hanpukaaa, cesaiennk, MaHAPYyIOYM KpaiHOKO, BUIIA4KOBO 3yCTPi4a€ThCs 3
MipiuanMu craprsmMu abo KiHKaMHU — TreposMm II'€C, AOCAyXa€ThCsi A0 IXHIX pO3IOBigei, repoi
IIOCTYTIOBO 3MiHIOIOTBCsl Y CBOEMY BHYTPillIHbOMY CTaHi...

Y kHu3i «P031moBigb IpO KBITKY CTMAIO» /J3eaMi BMKAaB y4eHHs IIPO BUXOBaHHS VI TPeHyBaHH:I
aKTOPiB Pi3HOTO BiKy, IIPO PEXMCYpy, IIPO PEKOHCTPYKIIIO rasaada. ¥ SIIOHil s KHMIa BBa>Ka€ThCs
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BepIIMHOIO BueHH:s Teatpy Ho, biGaie€ro TeaTpaapHOro mmcrenTsa. AKTOpaM IIsf Hpalid AOIIOMarae
3PO3YMiTH, IO TaKe aKTOpChbKa MaliCTepHiCTh, a 3BMYAlfHUM YMTadyaM BUCBITAIOE€ eCTETUKY SITOHCHKOTO
cepeAHbOBIUYSL.

Yauraiimocs B Ha3By TpakraTy — «P0O3110BiAb PO KBiTKy cTmA0». Lle KHUra mpo TaéMHUIIO Kpacu.
Y Ti aaBHi yacu He BCIM A403BOAsIAM B3SITHU 1 pyKM, TOOTO mi3HaTH TaeMHUIIO Kpacu. «Posmnosias» Maaa
repejaBaTiCs 3 IIOKOAIHHSI B IIOKOAiHHS, OCKiAbKM KoAmu /3eaMi nucas i, yac OyB HemeBHUII i
sanayranmi. Ilpunnun «He nepeMoxkemn — He BMJKMBeIl» IIaHyBaB TakKOX 1 y CBIiTI MMCTeITBa.
Teatpaabna Tpyna «fOcaky-43a» — nuni mkoaa Ho «Kanase-pro» nosunna Oyaa nepeMorT iHIm Tpynm
Ha BUCTaBax-3MaraHH:AX. B iHIIOMy BuITagKy TpyIla He MOrJa 3HalTU MeIleHaTiB i IIOKpOBUTEAIB A4
CBOTO TeaTpy. 3a CBOTO JKUTT:I, KpiM I1'€c, J3eaMi 3aanms 24 TeopeTUdHi Iparii.

Temmep posrasHemMo HacaigyBaHHSI HPUPOAM pedeil — «MOHOMaHe». AKTOPU OIIaHOBYIOTh
«MOHOMaHe» He 445 TOTO, 10O IpPOCTO BBIITM B poAb, a AAA TOTO, IOO «yBiiTHM B 0Opas». Jzeami
CTBEPA’KYBaB, IIJO «CIIOYATKy ITOTPiOHO CTaTy IpeAMeTOM 300pa’keHH:I, a ITOTiM — IIOXOANTN Ha HBOTO B
Aii». Tobro HaribiabIe 3aBAaHHS aKTOpa — IICUXOAOTIYHO 3AUTUCS 3 HepcoHakeM. Lle MokHa Ha3BaTu
IIpOIIecOM IIepexoAy BiJ 30BHIITHBOTO HacAiAyBaHHS 4O BHYTPIIITHBOTO IlepeBTiAeHHs B oOpas. Toai
ras/ad 3MO>Ke IIPOHUKHYTU Y BHYTPIillIHIO IIpaBAy KUTT:, IIJO € METOIO MUCTeIITBa. ¥ Teopii aKTOPChKOTO
MucreritBa XX CT. TeX IHOpyIryBadocsa me mmrtaHHA. Llent migxia ampoGosanuit y Meroai O. Taiposa,
M. Yexosa Ta iH.

Y Tearpi Ho icHyioTs Tpu amiiaya: 0o>kecTso abo 4eMOH B 00pasi «CTaporo», 60kecTso abo 4eMOoH
B 00pasi «kiHK1», 60ecTB0 a0 4eMOH B 00pasi «BoiHax». [lepri gBa amIlAya BBaXKalOThCs HABAKIMMIL.
Y teatpi Ho Bci akTOpy — 4010BiK!M, TOMY BOHU IIOBMHHI BTiAIOBaTV MeTapi3IHMII BiK i cTaTh.

YcmimHe 3ailicHeHH: IepeBTideHHs B 0Opa3 — 1e i € «joreH». TeaTtp Ho mpoiiIios eBoAIOLIIO Big
OasaraHHOTO AilicTBa 40 IIiAHECEHOTO MicTepiaabHOTO BMAOBMIINA B Ayci «ioreH». OOpasHO KaXKyun,
«MOHOMaHe» — popMa, a «IOTeH» — 3MICT.

«XaHa — KBiTKa» TeXX Ma€ TiCHMI 3B'5130K 3 IIOTa€MHOIO (IIPMXOBAHOIO) Kpacolo. J3eami 3a3Hayae:
«Pig y TiM, IO TMMYacOBOIO KBIiTKOIO BOAOAIIOTh A0 30 pOKiB, PO Hel s TOBOpUB paHillle. SIKIo crapuii
aKTOP y>Ke BTPaTUB KBiTKY, TO B IIOPY CBOTO (Pi3MYHOTO CTapiHH: BiH MOXe OyTU IIepeMO>KeHUI AVBHOIO
KBiTKOIO» [2, ¢. 87]. ToOTO, micas 30 pokiB akTOp ITOBMHEH BOAOAITM iCTMHHOIO KBiTKOIO i 30epiratu ii 40
CTapoCTi.

Tearp Ho rpyHTy€ThCSI Ha TpHOX IEpLIOPAAHMX igesix: HacAidyBaHHs (aOo MilHMIT pemicHMYMIt
BUIIIKiA), IIOTa€MHa Kpaca (abo ¢isocodcpka ocHOBa), KBiTKa (abo crieHiunmit rewiir). bes ksiTku He
peaisy€eThCs IOBHOIO MipOIO aHi aKTOp, aHi Tearp. Aae AI0AVHA IIOBUMHHA PO3BMBATY I 3MIITHIOBATU CBill
TeHill I1A5XOM AOCKOHAa/A0I0 OBOAOAIHH: MUCTEIITBOM HacAigyBaHHS i IPUAYyYEHHs A0 IIOTa€MHOI Kpacu
«IOTeH».

Azeami mncas: «KUTTS AI0AVHM Ma€ 3aBepIleHH:, MaliCTepHicTh — OeaMekHa» [2, c. 92]. Ll aymka
CyTOA0CHa cepeJHbOBIYHOMY CIIOCOOY MICAEHH:, a TO4HiIe, 51 O cKa3aB, KOCMOOTII SITTOHIIiB: ITOCTiliHe
CTPEeMAIHHS A0 BUCOT AyXY i BILAMB KOCMOCY Ha AXOACBKUI AyX.

ABTop «P0310Bigl MPO KBITKYy CTUAIO» CTBepAXye, o TeaTp Ho, yMOBHO Kakyumu, — 1ie €4HicTh
«KBITKI», «IIiKaBOTO» 1 «AUBHOTO». «Koam KaxkyTh “KBiTKa”, TO AyMalOTh PO Te, IIO Ile € IOCh, 110
POBITyCKaE€ThCs Ha 3HAYHIl KiAbKOCTI A€peB i THCAYi TpaB BiAIIOBiAHO 40 IIOPM POKY, i TOMY, CXOILAIOIOYM
MUTh LBiTiHHS, HacOAOAXKYIOTbCA Helo depe3 1i AMBHiCTb. Tak i B TeaTpi: MUTb, KOAU B CepIi AIOAVHU
HapOJKY€EThCsI OaueHHsT AMBHOCTI CIIEHIYHOTO AiiicTBa, caMe BOHA i cTa€ AxxepeaoM Iiikasoro. I kBiTka, i
LIikaBe, i AMBHe — I Tpiaja 3a CBOEIO CYyTHICTIO €4uHa. fIKoio O He Oyaa KBiTKa, BOHa He MOXKe 30eperTucs
BiUHO 11 He omagatu. Bona AuBHaA TuM, IO 3aBAsKM OIIaJaHHIO iCHye€ mopa LBiTiHHA. 3Hali, IO TakK i B
MaJiCTepHOCTI: yce, 11O He 3aCTUIAO, MOXKHa BBaKaTu KBiTKo0. He 3acTororoumncek, ase 3MiHIOIOUUCH Y
Pi3HOMAaHITHUX CTUASIX, MalICTePHICTh IOPOAXKY€E AMBHe» [2, c. 93]. ¥V 11boMy 3HaAMIIAM BigOMTOK AaBHil
SITIOHCBKUI CBITOTAS/ 1 eCTeTHKa.

Y rearpi Ho akrop, nokasyoumu rasgadam Oe3MOBHUM PyXOM CTPa’KJaHH:A AIOAVHU, TipKOTY
AT0ACHKOTO OYTTs1, 6e3repepBHO BeAe Aiaa0T i3 HeBMAMMIM CBITOM — CBITOM, Y SIKOMY Ma€ OyTu OiabIIicTh
A104cTBa. Maitke BCi aKTOpM HOCATh MacKM, i B Takmil CIIociO BOHM MOXYTh ITOAVBUTUCS B OOAMYYS
HesuaumMomy Ha ciieHi. Bonu rpaioTs Tak, HiOMTO BOHU — ITOocepeAHUKN B giaa03i 3 borom. Tomy MoskHa
ckaszaty, mo B TeaTpi Ho saammmancsa peairiiini eaemenTn, Axi Koamch Oyam NpuUTaMaHHI >KepIIAM.
Ognak s me pa3 Xody Iigkpecauty, mo Jseami HepeTBOPMB PpeAiriliHi MOMEHTU Ha TeaTpaabHe
MUCTEILITBO.
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Tearp Ho — He peairis, a cripaBXHe MUCTelTBO. Bupimryoun ckaagHe 3aBAaHHs — IIOCTilIHO
IITyKaTK Ha CIeHi igeaaAy MICTeITBa, akTop Tearpy Ho mosuHen OyTy MakcMMaAbHO iHTeA€KTyaAbHUM i
CIIOBHEHVM BHYTPIIlIHBOTO 11adocy.

I1po 30BHIIIHIO YMOBHICTB i cTHAi3aniio tearpy Ho Hepigko sragysaan y CBOIX IpalsIX A40CAiAHMKA
3 ycboro cBiTy. YacoM gesxi 3 HMX, IiAKpecAIoI0uM MOro peAiriiiHi 3acaau, HasiTh He BBakaau Ho sugom
TeaTpaAbHOTO MucTenTBa. IIpoTe BapTO Big3HaumMTH, IO 3a LMMM TepMiHaMM HayKOBIIi BKpail piAko
3BepTaAM yBary Ha CyTO BHYTPIIIIHIO eCTeTUIHY YMOBHICTb I1bOTO BUAY TeaTpy. 3BiagKM 3K BOHa?

Ogarnysim  Oyab-sIKy €BpPOIIEVICLKY TeaTpaAbHY MacKy, akTop Biguysae ceOe pPO3KyTMM i
HaTXHEHHIUM, YCBiAOMAIOIOUY, 11O Ilepes HUM BiAKpMBCS IIMPOKUI Aialla30H Mo>KAuUBOcTeil rpu. OgHaK
BIIKOHaBellb TeaTpy Ho He auime «IIpuxoBye cBO€ 00AMYYA», a ¥ IT030aBASETHCSA 3BUYHOTO 0Opasy,
cBO0OAM PyXiB, HaBiTh HOPMAABHOIO AVIXaHHS i A3BiHKOTO roaocy. Maiixke Hiuoro He Oadaum AOBKOJa
ceOe, BIUKOHAaBEIlb 3MYIIIEHNII XOAWTH, YOBTalouM HOTaMu, HiOM aeab Bigdysarounm sK piswaHmMii, Tak i
IICUXOAOTIUHMII 3B’A30K i3 HaBKOAMIIHIM cBiToM. KpiM 11b0T0, B akropa y mpolleci IpM HalIpouyd,
oOMe>KeHa >KeCTMKYAALisd. IHImmMMM caoBaMl, BMKOHABIlA IO30aBASIOTh CBOOOAM IHPOSIBY 3BUYHOTO
KaHOHY OaueHHs i1 pyxy. OTKe, 34a€Tbcsl, IO BUKOHaBellb TeaTpy Ho moBHiCTIO i304ApOBaHMII BiA
30BHIIIIHBOTO CBiTYy 11 Tasa4ada. OgHaK, He3Ba>kalouM Ha BiAdyTuit HuM Qi3UMYHMIA i IICUXOAOTIYHMIA TUCK,
BiH Ma€ rpaTi CBOIO poAb. I Bi BUKOHaBIISI HeOOXiAHI IEBHI 3ycnAaAs, 00 3aMiHUTI OOMESKEeHICTh y Ail
SICKpaBOIO BHYTPIIIHBOIO BMPA3HICTIO i CTBOPUTM BAACHUI IIOETMYHMII KOCMOC Ha cueHi. TyT caig
3a3HA4YUTH, IO CIpOIIeHe 11 oOMe>keHe BMKOPMCTaHHS >KecTy Ja€ BMKOHaBlleBi TeaTpy Ho mmpoki
MO>XAMBOCTI 3aliMaTHCSl He 3O0BHIIIHIM, a BHYTPIIIHIM HacAigyBaHHSAM, HEPYXOMO-4MHaMiuHMM
BUKOHAHHIM pOAi.

Ogasaraysmm  MacKy, BHMKOHaBelb TeaTpy Ho iige HasycTpiu camomy coOi, ITepcoHakeBi,
ApaMaTyproBi 11 rasaadesi. BiH IIOCTiiHO BUMipIOE€ AMCTaHIIIO ITOMiX cODOIO i HUMU 1 Y TaKMii CrIocio
BUTBOPIOE YHiKaAbHY (PYHKIIIO MacKy. [HakIe Kaxky4yu, BUKOHaBeIlb HiKOAM He HaMara€TbCs «BBIATU B
poAb» abo BIATBOPUTH BXXe AaBHO 3HAMOMMUII TAsAa4deBi TUII. 3-IIOMiJ MAacKM BiH BUMYIIEHUI AVIBUTUCS
Ha ceOe He Aullle BAaCHUMH OYMMa, a I OU4MMa ApaMarTypra i rasgada.

OkpecaeHe rpuMoM o00AMYYs BUKOHABIA TeaTpy KaOyki Takok MOXXHa BBa’KaTU CBOEPiAHOIO
mackoro. IllonpaBaa, TyT ysara rasgada IpuMKyTa A0 3apikcoBaHOI Ha 0DAMYYi aKTOpa MacKy, a BiH
30Cepe Ky€eThCsl Ha TUIII ¥ TIA@CHMX pyXaX IepCOHaXiB. A BUpa3 00AMdyus HepigKo BigoOpaka€ BOTOHB i
TiHb KOAMBaHb, 110 BUHMUKAIOTh Yy TAMOUHI Aymri aioaguum. Y Teatpi KaOyki, HaBmaku, B 30BHIIITHbOMY
AVHaMIYHO-AeKOpaTUMBHOMY pPyCi aKTopa IMOKa3aHWUII HaldacTillle PO3BUTOK Ail y I'eci 11 ocobwmcrti
CTpa’kJaHH:sl IIepCOHaXiB IIi4 BIIAMBOM HeBOJaraHHOI CMAM J40A4i, a He MeTaopy BHYTPIIITHBOTO
KOH(AIKTY 00pa3y, CTBOPEHOIO BUKOHaBIIEM, ApaMaTypIoM i rasaadeM.

Y rteatpi Ho, 3a BuIleHa3BaHMX TeaTpaAbHUX YMOB, IAd4a4 He MOXKe He BiAdyTM HecHokiil abo
anckoMopt. Aaxe B OyAb-sKill BUCTaBi BiH caM Ma€ 3HaIITU CBOE «MicIle» SIK CIlocTepirad, TOMy BiH HiOu
IIyKae ICuXoA0riydy onopy. l'asaauesi 40BOAUTBCA AMXaTV PUTMOM BHYTPIIlIHBOTO AMIXaHHS BUKOHABILSI
«BaKi», SIKII TPa€ APyTopsAHYy POAb i pa3soM i3 rasjademM BU3Haya€ BHYTPIIIHIN pUTM BUCTaBU. A «ciTe»,
SIKUJI BUKOHYE TO/AOBHY pOAb, V OiABIIOCTI BUIIaAKiB — IIpuBmg i3 mororbiynoro city. ['as14aq Moske
CIIiBUyBaTU IIepPCOHaKeBi, KOTPUII BUKOHYE «CiTe», aDO 3aXOMAIOBATICS 3araAbHOIO TPaTiyHiCTIO CBIiTY, 11O
3HaIIIAa BiAOMTOK y KOHKpeTHilt 404i. OAHaK poab «BaKi» 5K IPOBiAHMKa IAs14a4a B PO3BUTKY CIOXKETY 3
IIOTASIAY ApaMarTyprii BBa’Ka€TbCsl OiABII BaXKAVBUM €1€MEHTOM AAsl CTPYKTYPU BUCTaBIL.

ITobyTtye AyMKa, IO 3aBASAKM IIOCTiMHINI HPUCYTHOCTI «BaKi» OJAHOYAaCHO i sK TaAsgjada
pOBropTaEThCs Aisl «CiTe», a «Baki» 3abe3Iledye peaabHICTb CBIiTy «CiTe», KUl IOCTIIIHO 3'SABASAETBCS I
BiATBOPIOETHCSL.

Hagisaroun macky teatpy Ho, ai0amHa TepeBTiAIO€TbCA Ha BUKOHABIIS-TIEPCOHA’)Ka, a TiAbKMU
HNPUKPUBAIOYNCh HEI0 — Ha BMKOHAaBIlA-TIepCOHa’Ka-TAsigada. TakuM 4YmMHOM, BMKOHaBellb HiKoAU He
3aOyBae€, IIIO BiH BUKOHY€ pOAb Yy BUCTaBi. Y mpolleci cBOro po3BMUTKYy Macka TeaTpy Ho mocrymoso
3MeHIITyBaJacs B po3Mipi, yepes 1110 BTpadaBcs il pUTyaAbHUI acIleKT TeaTpy.

Y cBiti Tearpy Ho Mmacka He MicTmTh y c0Oi CMMCAOBOTO 3HadeHHdA. I[Hakime Kakydm, AAd
TeaTpaAbHOI TpM NOTpiOEH He AMHAMIUYHMII 3OBHIIIHIN PyX, a BHYTpIIHIil >KecT, IO IOXOAUTH 3i
CTpMMaHOCTI Tiaa 11 Hanpyru Aymii. Y Tearpi Ho BuKoHaBels He € >X1BOIO A514bK0I0. MO>KHa cKasaty, 1110
Ile He MacKoBa I'pa, a caMe YsABACHHs AI0AVMHN-aKTOpa.

ITosTOpenn: pyxis i cais y Tearpi Ho BigpisHA€ThCA Big puTyaay. PuTyas BUKOPUCTOBY€ IOBTOPU
AAs1 peAiriiHOI MeTH, a TeaTp — BUHATKOBO AAs XyAOXHBOI. IlepeBTideHHs1 aGCTpaKTHOTO ITOBTOPHOTO
PYXY 11 yHiKaAbHMII 0Opa3 OIoBiAl po3BuBaAy NoABiHNI iat030pHUIT Ho «DyKyciki-MyTreH-HO».
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«Dykyciki-myreH-HO» BAOockoHaaus /3eami. Torogacuuii rasaad norpeOysas Big Tearpy Ho 6iapmma
AuHamiuHoro cioxety. IT'eca «Ia3yiy», Hanucana /3seaMi, BianoBigada MM BuMoOraM. Y Iepuriit aii
CIO>KeTHi K04i3ii BiA0yBalOThCs B TeIepillIHBOMY 4aci, a Apyra Ais — Iie COH, Y AKOMY TOAOBHUI II€PCOHAXK
3ragy€ npo MuHyae. Aze 1eli COH 04HOYacHO € CHOM APYTOTO Ieposl «BaKi» I rasg4ada.

Tenep kiabka caiB mipo 3mict 1'ecn «Iasyny». Aist BigbyBaeThea y xpami Apisapa. Ocinb. Micsuna
Hiu. BiuHO MaHApPiBHMII CBAIIEHNK, KOTPOMY IT0A00a€ETHCS MOBicTh «Ice-MOHOTaTapi», 3aX0ANUTD Y XpaMm, y
SIKOMY B CTapoJaBHi yacu OyB OyAMHOK 3HaMEHUTOIO reHepada Apisapa-Ho-Hapixipa i itoro apy>xuHn.
CpsameHnk 6aunTh DPUBNA >KiHKM, SIKAa BAAIITOBYE ITOMMHAABHY CAY>KOy, OMMBaIO4M BOAOIO MOTHAY.
Bona posnosigae itoMy icTOpiio 1ILOTO BigOMOTO IMOAPYK3K: 3a MOTMBaMu 1oBicti. ¥ Hapixipa 6yaa inma
KOXaHa >KiHKa, IIpo IO 3HaJa MOIo Apy>XXMHa. JaKkiHUMBIIM pO3IOBiAb, >KiHKa Ja€ 3pO3yMiTu
CBSIIIEHMKOBI, III0 caMe BOHa € ApykKmuHoio Hapixapa. Ilicas mporo BoHa Iigde, HiIOM 3HMKaO9M Oiasd
Koa04a3s1. CBAmeHNMK apimMae 7 yBi cHi OaumTh, fAK TaHIIOE NpuUBNUA >KiHKM B oAs3i Hapixipa,
3aHYpPIOIOUMCh Yy CBiT HPUMEMHUX CIIOragiB Ipo 4oAoBika. TaHIIOIOUM, >KiHKa IE€PeTBOPIOEThCA Ha
Hapixipa, i koau BOHa 3arasi4a€ B KpMHUINIO, V BOAl BigoOpaskaeTbcsa obopas Hapixipa. A Toii, y cBOIO
Jepry, 1mesae, sIK TLABKU BOHaA ITpoMoBase: «Muanii ...» CeitTanok. Kinens cHy.

Y nepmiit Ail moGaueHMI1 CBAIEHMKOM MPUBKJ, XXiHKM PO3IOBiJae oMy IPO MUHYAe, a Y APYTii
Al — yBi CcHI CBAIleHMKAa — BOHA TaHIJIOE B 00pa3i KoxaHOro 4oaoBika. TOOTO Aisl pO3rOpTAE€THCSI B
nogsirtHoMy cBiTi ysaBu. «CiTe», IO BUKOHY€ pOAb KIHKU-TIpUMapH, i «BakKi», SKUII BUKOHYE POAb
CBSIIIIEHNKA, BeAYTh Aiaaor. Ycs aia BigOyBa€Thcsl TiABKM IIOMIXK HMMH, a TOYHIIle — YBi CHi «Baki», Ae
icCHye €AMHa PpeaabHicTh II'ecu. A «Baki» IIOCTYIIOBO Beae TIasjada AO iAIO30PHOTO CBiTy CBOIMMU
MOCTIIHNMMM 3allUTaHHAMM A0 «ciTe». «Baki» A0CAyxa€Tbcs 40 MOBU «cCiTe» ByxaMM Trasdjada, IIo0
PO3IIOBiCTI OCTaHHBOMY IIPO AIOACBKe OyTTs. IHmMMMM caoBamy, 4uM Oiablre «ciTe» cy®’€KTUBYE MOAIl
rpo cebe, TUM Kpallle «BaKi» 00'€KTUBYE J10T0 Aii.

AzeaMi sAK agpamaTypr y CKaaJaHHi Aiaa0riB I'écM BUKOPUCTOBYE€ BAACTMBOCTI OMOHIMIB K
MOETUYHOTO IIPUIIOMY, 3arlO3MYEHOTO 3 AINOHCBKUX APEBHIX BipIIiB «Baka». Bin yctur pospobutu
CUHTETUYHMI PUTM >KeCTUKYAALII i1 >KecTy MOBY, 00’ €AHABINN ITOETUYHY (POPMY i3 ApaMaTypri€lo.

«Cire. CaaBa He cTapa, i icTopiIo,

Baki. PosnioBigatoun i1 3apas,

Cire. IIpo K0AUIIIHBOTO YOAOBiKa,

Azi-ytait (Cmis). Tiapku imM's1 3aammmaocs, B Has3Bi xpaMy Apisapa, ade OCTaHKM cTapi, OCTaHKM
CTapi, cOCHa IIocTapiaa, Tpasa Ha Moruai» [3, c. 146].

Hasegemo npuxaag omonimMis: «CocHa mocTapida» SIIOHCHKOIO 3BYYIUTD i K «COCHa Bupocaa». Ille
«COCHa-Mally» 3a 3ByJaHHsM acOIIOETLCS 3 Ai€CA0BOM «UeKaTW», «OuikyBaTi». Tomy mio ¢ppasy MoxHa
IepeKkJacT i AK «IocTapida B O4iKyBaHHi». /l3eaMi BMKOpPMCTOBYBaB OaraToIlapoBiCTh OMOHIMIB, 11100
BUKAMKATU Y TAsJada BiguyTTs akTMBHOI ydacTi B TeaTpaAbHOMY IIpolleci. 3 MOrAsi4y aKTOPChKOI
MaliCTepPHOCTI Ta TA14albKOTO CIIPUITHATTS BiH 3a3Havag, 110 BUKOHaBeITh IIOBMHEH I'PaTy Tak, 100 >KecT
CAiAyBaB 3a BUTOJAOIIEHMMM CAOBaMM, a He HaBIakKU. SIBHa IPOTUAEXHICTh €BPOIIEIICBKOMY TeaTpPOBi
CTOCOBHO 4iaA0ry i3 >KeCTOM.

TyT ca0Ba, BUTOAOIIEH] «BaKi», CIIOHYKAIOTh «CiTe» 40 IMPOAOBXKEHH: Aiaaory abo A0 3aBepIeHH:
¢pas. Orxe, HecrimHO, HiOM Ha3JOTAHAIOUM TiHb IOYYTTA Ha MacIli «CiTe», «BaKi» YCIHIIITHO JOCATa€
MeTI: BUKOHaTH Oa’kKaHHA rasjada, sKUII XOde MOYYyTH PO3IOBigb «ciTe». 4O TOr0 MOMEHTY, KOAU
ITOUMHAETHCS «A3i-yTail» (CIIiB), yBara rasjadis yce Oiabllle IIpUKyTa 40 HalIMEHIINX 3MiH BUpa3y MacKu y
«cite». Hagaai «cite» cs4e i1 po3IOBICTD «BaKi» IIpO MUHYy/e sK IIPO TeNepilllHE, y>Ke y 3MiHeHOMY Bupasi
MacKM y BHYTPIIIIHbOMY OAi(POHIYHOMY CHiB3BY4di IT'SITH I'OAOCIB — «CiTe», «Baki», «A3i-yTail», «/3eami»
i1 «ras4ada». Y TOABIiiHIl iA1030pHil BUCTaBi y rpi OepyTh y4acThb yci, XTO IIPUCYTHIil B TeaTpi, 40 TOTO X
TeaTpaAbHO-e(PEeKTUBHO.

3Bigcu cTa€ 3po3yMiao, IO A4 ApaMaTypridHux npuiioMis /seami mpuramaHHI caMOOYTHICTb
MacKI 71 XecT 1T0Ai(pOHITYHOT MOBIL.

A Terrep po KabGyki. ¥ 1603 pomi, koan posmnodaaaca 4o6a Eao, B Kioro 3’saBmaacs ynikaabHa
akTpuca-TaHIiBHUI Ia3yMo-HO-OKyHi. Jo peui, caMe B Ileil yac y AHrAii 6y/1a HaIlyicaHa Tpareais
B. lekcrmipa «['amaet». HanepegoaHi ertoxu Eao, micas 3akiHueHHs nepiody Mi>KycoOHMX BiliH, y SImownii
Oy40 unMaao MaHApPiBHUX akTpuc. 1a3ymo-HO-OkyHi Oyaa IIMPOKO BiJOMOIO 3aBASKU AUHAMIYHOMY
TaHIIO 1 4yTTeBil Tpi. BoHa TaHIIOBaJa, yacoM HaBiTh 3allpOIIyIOUM IAfAadyiB Ha CllieHy, T'pada Ha
TPUCTPYHHOMY IHCTPYMEHTI, HOCMa KaTOANIIbKI 4OTKN. /0 pedi, y TOI yac, 0co0AMBO B 3axiAHiit SAmoHi,
Oya0 Ay>ke DaraTo BipsAH KaTOAMIILKOTO BipOCIIOBigaHH:, O0yA0 30y40BaHO YMMalo 1IepKOB, HaBiTh Oyau
deogaapHi KaaHM, IO IpUIIMaAM XpelleHHsA. AJe IIOTIM XPUCTMAHCTBO OQiIliifHO 3a00pOHMAU Ta
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SHUIIIMAM MaliKe BCiX BipsH i cameHukis i3 Iloptyraaii. Axrpuca Iasymo-Ho-OkyHi BUKOHyBada
YOAOBiUl poO4i. i masuBaau «auBHOI0». CA0BO «AMBHUI1» Ha TOAIIIHBOMY aiaaexTi KioTto 3Byyaso sk
«KaOyKi» — caMe Bi4 HBOTO J1 IOXOAUTDH HasBa TeaTpy. Ale aKTpMUCy IO4aAM HacAigysaTu 1 Aidarta 3
KBapTaay KoxaHH:A. Tomy He3abapom OyB BUTOJOIIEHMII yKa3d HpO 3a00pPOHY BMKOHaBMITb->KiHOK. YKas
Aiss i3 1629 a0 1891 poky. A B Tokio akropamu tearpy KaOyki Oyau moaoai aroan. ¥ cepeauni XVII cr.
Kaby«ki mouas HaOyBaTu 6iabI110i TeaTpaabHOCTI. byB po3p0o0.AeHNIT IPOTOTHII «XaHa-MiTi» — MicTKa uepes
radAanbkuii 3a4, a B 1717 poni 6ys 3acHOBaHIII MepIINii MOCTiiHMIT KamepHUii TeaTp Kabyki 3 a03kero.
Ao pedi, B Pocii neprmmit mocTiitHnii iMrnepatopchkuii Teatp Oys crsopenuit y 1756 poui. Tyt mikasuit
30ir y gaci.

IIpo «xaHa-MiTi» HeoOXiAHO ckasaTu Kiabka caiB. IIlo cTocy€Thbcsl MOXOAKEHHs «XaHa-MiTi», TO
icHyIOTDb pi3Hi Bepcil: 3a IepIoIO, «XaHa-MiTi» OyB CTBOpeHUII 3a ImpukaazoMm Tearpy Ho, a 3a gpyromo
BepCi€IO I1ell IIOMICT BUKOPWCTOBYBAaBCs A4 IepejaBaHH: OyKeTiB KBiTiB. Tak, «xaHa-MiTi» B 40CAiBHOMY
repexkJaAi — «J0pora KBiTiB». YcCi rO40BHi HepcOHaXXi BUXOAATb Ha CIIeHy i MAyTb 3i CIIeHM 3 IIbOTO
MOMOCTY. 3a3BMyail Ha ITOMOCTi aKTOpM 3YHIMHSAIOTBCS I BUTOAONIIYIOTh KAIOYOBi CAOBa 1 MOHOJOIM.
«XaHa-MiTi» goIloMarae pexucepaM ITigKpecAIOBaTU POAb TUX UM THUX IIepCOHaXKiB. AJe He TiAbKI.
«XaHa-MiTi» € Qi3MYIHOIO i IICMXO0AOTIYHOIO CIIOAYYHOIO AaHKOIO ITIOMIX CIIeHOIO i IAs4abKuM 3aaoM. Le
3acBiguy€ A40CBij aKTMBHOTO 3aCTOCYBaHH:A «xaHa-MiTi» B. Mentepxoabaom Ta M. OxaomkoBuM.

A B cepeauni XVIII cT. B fINOHIT 3apoauBCs 1le OAUH >KaHpP TeaTpaAbHOTo Mucteritsa — Hinrpo-
Aspopypi. [IpuitoMmu TeaTpy A514b0K 3acTOCOBYBaAM i B TeaTpi KaOyxki, 1110 Ip1BeA0 40 YiTKOTO pO3IoAiay
poaeli, fK B iTaailicpkilt commedia dell’arte. Buragaau i1 cueny, sika obepraerscs. o crocyeTnbes amicTy
II'€C, TO BeAMKOI IOy ASPHOCTI HabyAn I'ecu 3 MOOYTOBUMM CIOXKeTaMI i IIPO caMOTyOCTBO 3aKOXaHUX.
Ha mnouvarky XIX cT. B cyciabcTBi Bce wacrtime craam obrosopioBaTu IOOyTOBi IpobieMm, a cepeg,
ras4adiB MaAu IIOIYASPHICTb TaKi IepcoHaxi, SIK 3104il, IponAuceiTy, 34i Xinkn. Ilepesakaan cymHi
HacCTpOl.

Ort:xe, pO3TASIHYBIIM A€sIKi acIeKTU SITIOHCBKOI Ioe3il i TpagUIliliHMX BUAIB SAIIOHCBKOTO TeaTpy,
HeoOXiAHO Big3HaunMTH KiabKa MoMeHTiB. [Ilog0 roesii MOXXHa cKasaTy, IO y BipIlax 3HaXOAUTh BiAOUTOK
eCTeTUYHUII TIeli3aK, sKMI crocTepira€ aprop Bipmiis. Ileiizak 1l Hepigko HO€AHAHMIL i3
MeTadi3sIHIM KOCMOCOM SATIOHCHKOI (Ppiz0codil U1 MeHTaAiTETOM.

IMoao TeaTpy 3asHaunMo Take. Ilo-niepiie, TearpaabHe MUCTEIITBO — 1le MUCTEIITBO, sIKe ITOCTilTHO
CTBOPIOEThCA. TeaTp — Ile cMHTe3 Kpacu i icTuHHU. IcTopis TeaTpy HepekoHye, IO Ile Bce3aradbHe
MIICTEIITBO He 3aA€XXUTh Bij TOTO, A0 SIKOI HallioHaAbHOCTI T Hazexxu. Lle 3acsiguye Toit dpaxr, 0 BU
Big4yAm AOTOPK 40 YOTOCh IAMOOKOTO i 3 BHYTPIIIIHBOIO IPaBAO0IO XKUTT: y IIPOIieci 3HallOMCTBa 3 4aBHIM
SITOHCBKMM TeaTpoM. TeaTp — Iie crriAbpHMIT cKapO, 10 30aradye AyXOBHUII CBiT AI0ACTBa.

ITo-apyre, TeaTp — Ile He HPOCTO A3epKaAo XUTTA abo KOHCI)AiKTiB MiX IlepcOHa>kaMl, Iie TiHb
AIOACBHKUX IIOYYTTiB: IepeKuBaHb, CTPa’k4aHb, Iledali, palocTi, O4iKyBaHH:. SIK cllpaBeAAMBO 3a3HauMB
pociiicekuit piaocodp . CremyH, «akTOop — Ile NPUBNA, KU TpPa€ B KUTTA». 3rajaliMO TaKOX
IapajoKcaabHUI AeBi3 ApaMartypra M. €speinosa: «TeaTp — me Big Io4aTKy 40 KiHIIsI 0OMaH, CyLIiABHUIL
oOMaH, ale TaKuil 4apiBHIIA, 11O 3apaAy HBOTO MOKHa >KMUTM Ha cBiTi». IIi caoBa crocyioTscs 1 aistdis
TpaAULIIIIHOTO SIIOHCBKOIO TeaTpy.

Harikpami TeaTpu CBiTy, IOKa3ylO4M MapHOTY i IIBUAKOILAMHHICTD JKUTTs, CIIOHYKalOTh AIOAeN
AyMaTy He PO Te, SIK MM KMBEMO, a IPO Te, HaBiIo Mu XKuBeMo. IIpo me sragyeTses i1 y KHM3i 3 Teopii
TeaTpy Ho «Posmnosiab mpo kBiTKy ctmaio» Jzeami. Tpaguiiiiiuuii sSIOHCHKUII TeaTp MOXe 3AiICHUTH
3HAYHUII BILAMB Ha PO3BUTOK CYy4acHOTO TeaTpPy y BChOMY CBiTi. Ma€eMo Ha yBasi He AmuIme TexHiYHMII Oik
BIICTaB, a BAaCHe TeOpilo, MigXia 40 TeaTpaAbHOTO MIUCTEIITBA 11 CBiTOTrAsIA.

ITo-TpeTe, y SANOHCLKOMY TeaTpi IiKaBUM € TaKOX Te, IO AAs IOAINIIEeHHs SKOCTi BMCTaBU
TeaTpaAbHi Aif4i 3aB>KAM HaMaraAucs nepeOyBaT! B iAeaAbHNMX CTOCYHKaX i3 ras4adeM. Bonn sHaam, mo
rasaad — ne Texx Teatp. Lle mmraHH:A TicHO IIOB s13aHe 3 I1i4X040M A0 CTUAIO IpU «KaTa». /3eaMi 3a3HadaB:
«Cmaxu aogent Ayxe pizui. CMakm 3MIiHIOIOTBCA ITJOAO CIIiBY, MaHepy IPU i HacAiAyBaHH: 3a4€XKHO Big,
MICIIEBOCTi i € 40BOAl Pi3HOMaHITHUMM, a TOMY HEOPUITyCTUMO AOTPUMYBATUCS SKOIOCh HEe3MiHHOTO
ctuaio rpu. ToMmy akTop, SIKMiT AOCAT IIOBHOTO OBOAOAIHHA BCIi€I0 TaMOIO HacAigyBaHH:A, IOAIOHMII Ha
TOIO, XTO Ma€ HaCiHH: BCiX KBiTiB Ha IiAMI PiK: Bi4 paHHbOI BECHSHOI CAMBU A0 OCIHHBOI XpU3aHTEMH, 1110
3aBepIITye IIBiTiHHA. AJe BOA0AII0YN BCAKOIO KBiTKOIO, AI0ASAM HeoOXiAHO ITOKa3yBaTy 3aBXKAM TiABKM Te,
IO BiANOBiJa€ iXHIM HaAifAM i BMKAMKaM dacy» [2, c. 103]. «I'oBopro IpOCTO: KBiTKa — Ile BpasKeHH:
AMBHOIO, IIIO HapPOAXYETLCS B ceplli rasgdada» [2, c.104]. Is mux caip MoxkHa 3posymity, mo Zseami
HaMaraBcsl CTBOPUTHU TeaTp CIIiABHO i3 TAsigaueM, He 3a0yBaloun PO BaKAUBICTH itoro poai. Lle, 40 peui,
AOBOAI CydacHUI A€Bi3.
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I me pas s xouy migKpecAnTH: TeaTp — Iie XuBa ictoTa. Baskko nepeabaunty, sIknuM BiH Oyae yepes
cro pokis. CriogiBaiocs, 1110 TeaTp cTaHe HabaraTo KpallyuM i 3MiHUTh Hallli CTEpeOTUIIHI YsBAE€HHs PO
HBOTO HalfHeCIOAiBaHIIMUM i AMBOBIDKHMM criocoboMm. lle HaMm miagxasye Halikpallla agpamMaTypriuHa
CriaAIIiHa.
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SHIN’ICHI MURATA

PAGES OF JAPANESE AESTHETICS - THE WORLD OF POETRY HAYKU,
TANKA AND TRADITIONAL THEATER

The article deals with the features of Japanese poetry and traditional types of Japanese theater. The purpose of
the scientific article is to study the traits of traditional Japanese poetry and the ancient genres of the Japanese theater.
The article deals with the poetic genres of Japanese literature: haiku and tanka, the features of the theater No and
Kabuki are explored. The Japanese theater, Japanese poetry have individual traits, is a universal art that does not
depend on nationality. In the old Japanese theater there are features of the puppet theater. For the Japanese theater is
characterized by synthetism and musicality, which added new features to realistic art. The article gives a detailed
analysis of a Japanese poetry. The main features of Japanese poetry are the landscape, which is combined with the
metaphysical space of Japanese philosophy, mentality. The landscape depicts the truth of life in conjunction with
metaphysical content.

The article deals with the work of the prominent Japanese poet and actor Motokio Dzeami. This is the author
of the book «The Story of the Flower of Style». Zeami writes about the style of the game «kata», which involves a
close relationship between the actor and the audience. Zeami argued that in the theater No the most important
elements are the «monoman», «yugen» and «khan». In dramatic art, they combine and form a single whole. The main
genre types of the ancient Japanese theater are plays ironic, domestic or love content. The article thoroughly explores
the main features of traditional Japanese poetry, which has a unique form. The main features of these poetic forms
are the use of seasonal words, the number of syllables and homonyms. Features of the individual style of the writer,
and the connection with the literary tradition are considered.

Key words: Japanese art, theater, No, Kabuki, Zeami, haiku, tanka, literary tradition.
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OLGA NIKOLENKO
(Poltava)

THE THEORY AND HISTORY OF THE GROTESQUE
IN THE EUROPEAN LITERATURE (THE DYNAMIC
OF THE NOTION)

CraTTIO OpuUCBAYEHO Teopil Ta icropii cpopMyBaHHﬂ 71 PO3BUTKY I'POTECKY B €BPOMENCHKIX
aiteparypax. I[IpocrexxeHO guHaMiKy Ta Pi3HOBUAM HOHATTS «IPOTeck». ['0410BHY yBary npuaiaeHo
BIM3HA4YEHHIO IPOTeCKYy Ta MIOTO CeMaHTUIIi B AiTepaTypHOMYy Hpolieci. Burokm rporecky susBaeHO
BXe B aHTUYHMX MidaX, 3T040M rpoTeck HaOyBaB pisHMX PopM. TepMmiHU «TpoTeck», «MOpeck»,
«apabeck» TpuBaAmUil 9aC BUKOPMCTOBYBAAMCS SIK CMHOHIMH. Y CTaTTi IIOJCHEHO PI3HMIIIO MiX
HIMM, a TAaKOK BU3HAYE€HO KOHCTUTYTUBHI O3HaKM IPOTECKY.

YV crarTi posrasgHyto moragamn AocaigHmkis (3-momix sAkux @. Hlaerean, @. Hleaainr,
I'. IlTueeranc, B. Kaitsep) crocoBHO Npupoau rpotecky. OcobAMBY poAb Y PO3BUTKY T€OPii IpOTecKy
Bigirpaan mpaui M. Baxrina, sxmit A40caiguB cBOE€pigHicTh rpoTtecky B 400y CepeaHboBiuds, a
TakoX y modaaemii ermoxu (Bigpoaskenns, 6apoko, poMaHTusM Ta iH.). Cepes KAIOUOBMX O3HAK
rpotecky M. baxTiH BuAiAuB KapHaBaa, (paHTACTUKy, CMiX, >KaXAMBIiCTh CTBOPEHOTO XYAO0>KHBOTO
CBiTY 4451 AIOAVIHU Ta iH.

I'poreck Bu3HaAYeHO AK IPUHLMII XYAOXKHBOI TUIIi3allil, IO IPYHTYETbCA Ha IIO€AHAHHI
PI3HOPIAHMX eAeMeHTiB y €AMHy XyAOKHIO IiAicTh abo po3KaAajaHHS iX, IO MPU3BOAWUTH A0
YTBOPEHHsI HOBUX €CTeTMYHUX CTPYKTYp, sAKi BUABASIOTH IIPMXOBaHy CYTHICTh IOAii 1 sBuIIL.
I'poreck — icropuyHa KaTeropis, ska BUAO3MIHIOEThC I HAaIIOBHIOETHCA Pi3HUM 3MiCTOM, BUKOHYE
pisHi PYHKIIIT 3a4€5KHO Bij BUKAMKIB dacy.

Karouoei caosa: zpomeck, pomanmusm, pearism, o0pas, pomar, cmuiv, xanp, E. T. A. Topman,
M. T'ozorv.

The grotesque as a phenomenon has appeared on the basis of the archaic myths. The ancient
Greeks believed in some spirits which combined the traits of human being with the traits of animal and
were endowed with real and magical features (Echidna, Chimera, Sphinx, Erinyes, sirens, Harpies,
centaurs etc.). Such combination of heterogeneous characteristics was called a «mixanthropy», which
appeared in the ancient myths of different nations and genetically was traced to the beliefs in the unity of
man and nature, to the feeling of the indestructible ties among everything in the universe. Mythological
grotesque has been manifested in the various forms of art: sculpture (décor elements of cathedrals),
painting (vase-painting, mural painting) and literature (laughter).

In the culture of medieval Europe Christian grotesque was widespread as a reflection of the world
complexity, the unity and the struggle in it of the various forces of light and darkness, of God and Devil,
of the physical and the spiritual, of the real and unreal world. Christian grotesque was endowed with the
sacred meaning, embodied in the stable symbols. The images of animals, plants, and objects of the
material world were endowed with the particular semantics, and their bizarre combination acquired a
symbolic meaning associated with the biblical myths.

The term «grotesque» came much later — at the end of the XV century, when Raphael and his
pupils during the excavation of the palace of Nero in Rome discovered ancient paintings, ornaments,
called in Italian «la grottesco» (from the word «grotto» — cave, located in the mountain). Rafael used
techniques of this grotesque ornament in 1517-1519 while painting «Loggias» in the Vatican. This
outstanding monument of the high Italian Renaissance was called the «Bible of Raphael», because the
loggias arch was divided into 13 sections, each section was created as an artistic world: there were 4
stories from the New and Old Testaments (of 52). The sections were relatively independent, but at the
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same time they were related as a part of a single plan — Heaven. Thus, in the «Loggias of Raphael» in the
Vatican there were combined the principles of the ancient and Christian grotesque.

Grotesque paintings and sculptures quickly became popular in Europe. In 1778-1787 by the order
of Empress Catherine II under the direction of J.F. Reiffenstein and H. Unterberger the copies of Vatican
paintings in Rome were made to recreate the «Loggias of Raphael» in the Hermitage in St. Petersburg.
According to the design of the architect Giacomo Quarenghi, they were incorporated into the building of
the Old Hermitage and inaugurated in 1787, and later in 1842-1851 during the construction of the New
Hermitage by the project of Leo von Klenze the «Loggias of Raphael» were saved.

For a long time, the terms «grotesque», «arabesque» and «moresco» were used as synonyms.
Arabesque (from the Spanish and the Italian «arabesco» — Arabic) is a kind of ornament that consists of
geometric figures, fanciful combination of lines, curls, and stylized flowers. The idea of arabesque
ornament is consonant with the views of Islam about « the eternally continuing Universe.» Arabesque is
based on the repetition and multiplication of one or more pieces of the pattern (it can be stopped or
extended at any moment). This ornament virtually eliminates background as one pattern fits into the
other. If floral motifs are used more in arabesque, the moresco ornament consists of lines and geometric
shapes. The similarity of the concepts of «grotesque», «arabesque» and «moresco» was founded on the
principle of combining different elements and filling the space with intricate ornaments that embodied
the imagination of the world as a union. Sometimes the concept of «rafaelesque» was used as a synonym
for the grotesque and arabesque.

By the XVIII century the grotesque had been represented in European culture mainly as a category
of plastic arts. It was widely used in building construction, especially in the Baroque period (XVI-XVIII
centuries), which tended towards eclecticism and synthesis of different elements. The Grotesque was also
used in painting and in everyday life. For example, in Russia and in Ukraine in the XVIII-XIX centuries it
was a tradition to decorate not only palaces, but manor houses as well in grotesque style (walls, tiles,
stained glass, painting on porcelain, textiles, etc.). It's a well known fact that in the early 1800s
E.T.A. Hoffman painted the scenery at the Warsaw Academy of Music and the tower of the Bishop’s
Castle Altenburg near Bamberg with grotesques and he published the series of cartoons on Napoleon I in
Dresden. N. Gogol developed the patterns of arabesques and moresco for walls and stained-glass
windows in his family estate in Vasiljevka (Poltava province) and also studied and copied grotesque
compositions from the temples of Rome.

Grotesque forms in fiction literature since ancient times has been not just the result of imagination,
but has reflected the writer’s view on the world. It can be confirmed with the works from the Middle
Ages to the Enlightenment such as «The Divine Comedy» by Dante, «Gargantua and Pantagruel» by
F.Rabelais, «Don Quixote» by Cervantes de Saavedra, «Gulliver’s Travels» by J. Swift, and «The Life and
Thought of Tristram Shandy, Gentleman» by L. Stern. The main purpose of the grotesque forms until the
XIX century was expressed in the context of laughter, revealing the ugly phenomena of reality by the
comic means (satire, irony, sarcasm, humor, parody, etc.). According to M. Bakhtin [1], hence there is the
connection of the grotesque forms with the folk forms of laughter. Meanwhile, the grotesque had
different functions: Christian and educational, social and critical, political and subjective.

The grotesque as a category of aesthetics became the object of an in-depth study of German
scientists, philosophers and writers in the late XVIII century. J. Meser in «The Harlequin, or protection of
the grotesque and comic» (1761) revealed the grotesque features such as fancifulness, the violation of
proportions, and the principle of laughter [22]. K.F Flegel in the «History of comic grotesque» (1788)
noted that «the grotesque and comic» is shown in the cartoon, in the individualization brought to the
borders of the impossible, and in a humorous contrast, where “not comic things” can be combined [19].
KF Flegel pointed out that the grotesque is the borderline between the comic and tragic. ].W Goethe in
his essay «About the Arabesque» (1789) did not distinguish the concepts of «arabesque» and «grotesque»,
and also interpreted them as something «distorted», «strange», «unnatural»[2].

The concept of «grotesque» attracted special attention of Jena Romantics, who included this
category in their philosophical and aesthetic research. The theory of Romantic grotesque was developed
by F. Schlegel (although he also did not distinguish among the concepts of «grotesque», «arabesque» and
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«moresco»). In «The Talk on Poetry» (1800) by F. Schlegel the grotesque was defined as a bizarre mix of
elements of reality when right world order is violated [15].

According to F. Schlegel, the grotesque inherited unrestricted fabulousness of the images and a
«change of enthusiasm and irony». For Schlegel as the Romanticist the grotesque expressed «mystical»,
«absolutely free foreboding of infinity and perpetual motion», «visible music» and the perfect «pure
form». He distinguished such feature of the grotesque as «strangeness» and dynamism» i. e. the ability to
move and to be changed. Another F. Schlegel’s important conclusion was that he combined the concept of
«genre» and «grotesque». In the era of romanticism, the novel was approved as modern and plastic
genre, as synthesis of the different styles. It was F. Schlegel who in his work «Letter about the novel»
(1801) defined the novel as «a arabesques collection» of poetry and prose, reality and fantasy [15]. The
synthesis of the novel corresponded perfectly to the synthetic nature of the grotesque. So the grotesque
was actively explored by the Romantic writers in the genre of the novel, including F. Schlegel («Lucinda»,
1799).

The contribution to the development of the romantic theory of the grotesque was also made by
A.V.Schlegel in the «Lectures on Dramatic Art and Literature» (1809-1811), F. Schelling in his lectures on
the philosophy of art (early 1800s), Kant in the «Critique of Judgment» (1790) and Jean-Paul
(J. P.E. Richter) in the «Preparatory School of Aesthetics» (1804). Their works defined such features of the
grotesque as «independent beauty» (Kant), «a scathing humor» (Jean Paul), internal connection of comic
and tragic, the low and the high (A. Schlegel, F. Schelling).

In the XIX century philosophers and scientists began considering if therewas a hidden meaning in
the combination of incongruous in the grotesque (arabesque, moresco). Here, opinions were divided:
some believed that the grotesque was a «meaningless form», a «senseless distortion of life», a «game»
(Fisher, F. Ast), and others thought that the grotesque was a «different world», a «secret meaning»
(F. Schlegel, A. Schopenhauer, etc.).

G. Schneegans in «The History of Grotesque Satire» (1894) distinguished among the concepts of
«grotesque», «arabesque» and «moresco» and singled out the synthesis of satire and science fiction as a
key feature of the grotesque [23]. In the XX century, the problem of grotesque was studied by German
researchers. The problem of the grotesque evolution became the subject of a study by W. Kayser in his
work «Grotesque: Its Formation in Painting and Poetry» (1957) [21]. He singled out the grotesque of
romanticists and modernists as «the most authentic». W. Kayser wrote that there were only some features
of the grotesque imagery in realistic literature, but realism in general, in his opinion, excludes the
grotesque as «chaos», provoking criticism from J. Mann and other literary critics. In the work «On the
Grotesque in Literature» (1966) J. Mann defended the term «realistic grotesque», considering that it was
«like life itself: the more we scrutinize it, the more sense we discover in it» [8, p. 102]. In the 1920s Russian
formalists, particularly Eichenbaum in the article «<How was «The Overcoat» by Gogol made?» [16],
offered the idea of selectivity of fabulousness in grotesque. He proved that «move of reality planes»,
reality recreation, «plans shift» was enough to create the new world, but even so «the reality stays real».

M. Bakhtin in his book «Rabelais” Art and Folk Culture of the Middle Ages and the Renaissance»
(1965) revealed the grotesque features of the Middle Ages and the Renaissance: the connection with
national culture, national character, the idea of unity and inexhaustibility of objective reality,
universalism, freedom, reviving laughter, principle of a play [1].

In this work M. Bakhtin outlined prospects for studying the Romantic grotesque, singled out some
of its features:

1) Chamber Carnival;

2) reduction of laughter from humor into irony and sarcasm, reduction of a regenerating moment
of laughter;

3) change of the picture of the world - the world is strange and terrible to a man;

4) the embodiment of the mystery of the world and the inner life of an individual.

M. Bakhtin defined the main motifs of German romanticism associated with the grotesque forms:
madness, masks, puppets and its tragedy. His observations of the romantic grotesque were extended in

20



ISSN 2075-1486. ®iroroziuni nayxu. 2017. N 26

the article «Rabelais and Gogol» (1940, 1970), but, as it is known, they, in contrast to the forms of
laughter, had pretty local character and were not the main subject of his research.

In 1969 two works by M. Bakhtin «The Grotesque Image of the Body» [17] and «The theory of the
Grotesque by Wolfgang Kayser» [18] were published in the German language and became a new step in
the study of theoretical problems of the grotesque. However, the evolution of its historical forms and the
interaction between them not often drew the attention of researchers.

Despite the large number of works on the grotesque which appeared in the
XX century(F. Diirrenmatt, F. Hyde, M. Curtis, B. Guenther, R. Gakkenbraht, A. Haydzik, L.B. Jennings,
Eichenbaum, H.Zundelovich, J. Mann, D. Nikolaev, Shaposhnikova, T.Lyubimov, A.Dezhurov and
others), the problem of the grotesque remains open to the scientific debate.

Thus, in our article, we'll try to identify the methodological perspectives of solving this problem.
First of all, based on the literary achievements, we’ll attempt to give the definition of the grotesque and to
identify its constitutive features. In our opinion, the grotesque is the principle of artistic typification based
on the combination of different elements into a single unit or the expansion of these elements, which
leads to the formation of new aesthetic structures that identify the deep essence of the phenomena.

The concept of «the grotesque» can be used in different ways: 1) the method in fictional text
(«inclusion» of a certain grotesque images, situations with a plot, etc.), 2) a way to organize the text as a
whole. In both cases, the grotesque is the principle of art typification — implementation of typical features
in specific images and forms with artistic methods [3]. The Grotesque as a combination of incongruous
things or expansion of the unit can occur at different levels of the text structure:

e at the level of artistic images (imagelogy), when one artistic image combines heterogeneous
elements, features, characteristics, functions, and so on.

e at the subject-compositional level — the shift of a composition plans, dramatic and improbable
plot twists, unmotivated conflict, compositional contrast and asymmetry, plot violation via digression,
insert, break, etc;

e at the level of themes and motifs. It may be observed as concentration (actualization) of certain
themes and motifs around grotesque structures.

e at the spatial level. The narrowing or expanding of a space, shifting of spatial planes, the free
movement in them, and the incredible spatial formation and deformation etc.

e at the temporal level. A violation of the chronological flow of time, the time offset plans,
expansion and combination of diverse temporary streams, their acceleration or deceleration, the lack of a
causal connection of events, the introduction of the fantastic (magic) element into the time of the artistic
work, etc.

e at the level of the genre — genre diffusion, genre canon overcoming, destruction and the
combination of different genre matrix, genre features mixing.

e at the level of style — the combination of different stylistic elements.

e at the level of language — a violation of the semantic valence of words, rules of language, piling
up of certain verbal means (sounds, synonyms, hyperbole, etc.), the occasional structures, etc.

The characteristic features of the grotesque as the principle of artistic typification are:

1) synthesis (in the broad sense it is the combination of incompatible: comic and tragic, ridiculous
and horrible, the real and the fantastic, high and low, etc.);

2) integrity (the grotesque is always integral and indivisible structure, some elements of it have
meaning only in their organic unity);

3) wide subtext — «bundle of meanings» of historical, social, political, psychological, philosophical,
aesthetic (the «iceberg» effect means that in the grotesque it is not important what is on the surface, not a
direct meaning, but what is hidden; the overflow of meanings is often observed in the grotesque);

4) dynamism (the ability of the grotesque structures to move, transform, modify, integrate,
expand);

5) conceptualism (the grotesque reflects the artistic conception of the world and a man);

6) symbolism (the grotesque is a sign of another world, another reality, of the hidden nature of the
phenomena);
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7) poetics of «strange» ( methods of fancy, carnival features, fantasy, aesthetic game, the
introduction of different points of view, their mixing, application, etc.).

The grotesque is able to detect the deep essence of the real world phenomena as well as the
processes in the human mind and the subconscious. Because of its synthetic character the grotesque is
open to different senses, that gives opportunity to use the grotesque for various representatives in
different literature epochs and trends.

The fantastic is often the basis for the combination of incompatible things in the grotesque, but, as
it has already been noted by scholars (Eichenbaum, Y.Mann, L.Menglinova, A.Dezhurov, etc.),
fabulousness is not an obligatory feature of the grotesque. Often grotesque images and situations
correspond to reality, though in some way they re-create it through the shifting planes, for example in the
«grotesque realism» (M. Bakhtin) and «realistic grotesque» (Y. Mann).

The ways to create grotesque structures (images, plots, topos, etc.) are various: contrast, hyperbole,
litotes, metonymy, paradox, parody, etc. But they are not identical with the very notion of «the
grotesque», which is much wider and only relies on a certain way or ways.

Depending on the position of the author, the different kinds of grotesque can be singled out: comic,
tragic, and ambivalent. The grotesque is often used by writers to create the satirical image. However, the
grotesque can be used as a way to detect a terrible, ugly, absurd, unnatural, and in the function of
regenerating category known as catharsis (M. Bakhtin). The multyfunctionality of this notion should be
noted: the grotesque is able to reflect a disharmony (the absurd, the destruction of life), and the dream of
the writer about the harmony between the whole world and a man.

In the structure of the text the grotesque can be considered as a dominant of a style, and as a
peripheral component that is manifested at the different textual levels (the role of the grotesque in the
text may vary). The grotesque can organize the whole artistic world of the work, it can hold all the
compositional structure of the text, or take the form of separate images, plot changes, motifs, etc. But
whatever the place of the grotesque in the text is (formation of the individual elements or creation of the
entire grotesque world), it manifests both general (reflection of the philosophy, culture, religion, art
thinking, epoch, artistic tradition, literary movement, style, genre) and individual characteristics (the
individual style of the writer, author’s position, innovation).

The grotesque is a historical category. The content, forms and functions of the grotesque has been
changing over time. So the grotesque at different stages of the literary process had its peculiarities. In the
history of the European literature there have been such types of the grotesque distinguished: ancient,
medieval, Renaissance, baroque, romantic, realistic, modernistic, and postmodernistic (classicism tended
to strict proportions and rational constructions, did not accept the poetics of the grotesque).

There are no vivid boundaries the grotesque types in the literary process. The grotesque types
show a surprising openness and a tendency to artistic synthesis of achievements of different ages that
clearly becomes apparent in the romantic, realistic and modernistic discourse.

E. T. A. Hoffman is a key figure of the grotesque and fabulous trend in the European Romanticism.
This trend appeared during a mature romanticism and had such characteristic features:

¢ interest in the social and philosophical, social and psychological aspects of a human life and a life
of humanity;

* criticism of the negative tendencies in society, the image of «mechanization» of life, the alienation
of the individual;

* creating phantasmagoric (often absurd) paintings that reflect the spiritual shifts in society and in
the inner world of the individual;

* contrast, allegories are used in depicting the disharmony of reality.

What is the specificity of Romantic grotesque of E.T.A. Hoffman?

Romantic grotesque of E. T. A. Hoffman absorbed contrasts and symbolism of Christian grotesque,
biblical mythology. The division of the grotesque world of E.T.A.Hoffman into the Philistines
(townspeople spiritually limited ) and the enthusiasts (creators spiritually rich) goes back to the biblical
myth of the Philistines who fought against Israel (in German, Philister is the representative of the Old
Testament people, the Philistine).
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The romantic grotesque of E. T. A. Hoffman embodies the idea of the artistic synthesis. In his
prose, including the grotesque structures, the writer used the principles of musical and theater art. The
contrast is the basis of characters, the main attention is drawn to the emotion revealing, but not to a
psychological depth (such as in the plays by E.T.A. Mozart). B. Shalaginov noted that «Little Tsakhes»
contains grotesque and ironic transformation of mistrial plot in «The Magic Flute» by Mozart [13]. In
addition, the grotesque structures of E. T. A. Hoffmann are based on visual methods of creating images
(detailed descriptions of appearance, clothing etc.) that is due to the author’s passion to visual arts
(cartoon).

Romantic grotesque by E. T. A. Hoffman is based on the poetics of folklore, particularly singspiel
(in German Singspiel literally means «playing, singing» from singen — «sing» and Spiel — «game»). This
music and drama genre was popular in Germany and Austria in the second half of the XVIII century and
the beginning of the XIX century. These plays were either a musical or opera with spoken dialogue
(instead of recitatives), and had mostly comic content. It led to the compound of heroic, lyrical and comic
subjects in the works of writer. The main function of the Hoffman’s grotesque is the identification of a
devastating effect of «society mechanization» on the individual and mass consciousness and two
dimensions filled with contrasts and control (not just in the external world, but also in the inner world of
the character).

When Nikolay Gogol was entering Russian literature, the Romanticism had already been well
established in the different kinds of art and it interacted with realism. This interaction has been clearly
manifested in the grotesque of the writer. The grotesque of N. Gogol can not be defined unambiguously,
it can not be called only «realistic» because Gogol’s grotesque absorbed the achievements of romanticism,
realism, baroque, and Christian grotesque. In addition, N. Gogol used traditions of Ukrainian folklore
and pagan mythology, which also affected the specificity of his grotesque structures.

In the early creative works of N. Gogol («Evenings on a Farm near Dikanka», 1831) the grotesque
was mainly determined with folk traditions (myths and Slavonic folklore) as well as with the
achievements of the Baroque and Romanticism. Researchers (V. Matsapura, V. Denisov and others) have
noted the synthesis of pagan and Christian traditions in the early prose by N. Gogol, which was evident
in the grotesque structures (images, plot conflicts, motifs, the art world in general). From the Ukrainian
Baroque Gogol borrowed the combination of high and low, comic and tragic, the different plans
(domestic, fantastic, historical, fabulous, etc.). The combination of the incompatibility was reflected in the
language of early stories by N. Gogol, where the elements of Russian and Ukrainian languages were
united. The combination of literary and colloquial speech in his works, full of historical exoticism.
Rhetorical elements, the fictional narrator dialogues with the reader and the author, the effect of changing
points of view (which causes shifting plans) are also associated with the traditions of Ukrainian Baroque.

The functions of the grotesque in the mature works by N. Gogol are different. With the help of
grotesque images and situations, the writer reveals the illogic of social relations. The grotesque can also
function as a spiritual test («Portrait»), which dates back to the traditions of the Christian grotesque
(Chartkov comes into the fight with Devil). Piskarev’s artistic imagination becomes the basis of grotesque
paintings in «Nevsky Prospect,» which emphasizes the discord between dream and reality.

The grotesque in «Petersburg» stories was manifested at various levels of the text: narrative,
compositional, spatial, temporal, figurative and motif level. Among the methods of N. Gogol’s grotesque
metonymy has been dominated (replacing human with job position, etc.) as well as the loss by the main
character of his «I», the existence of borderline between dream and reality, the shift of the space-time
plans, the «rtumors», and contrast. The methods of romantic poetics were used by N. Gogol to discover
new themes and issues: the tragic fate of a «<small man», the purpose of art and the artist, and spiritual
degradation of man under the influence of the social system, exposure of the world of officialdom.

The content of the grotesque in the «Petersburg stories» differs from «Evenings on a Farm near
Dikanka». The grotesque became more evil, scary, demonic, and fatal. This is due to the destructive
influence of the whole social system on the personality, and the influence of real forces in contrast to
supernatural forces (as in Romanticism). Using traditional romantic grotesque motifs such as dolls,
madness, escape from the strange and terrible world N. Gogol expanded motif grotesque system with
new motifs: deadness, spiritual test, duality, and devilry. Many motifs are constant such as coat, nose,
madness, and devilry [11].
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Grotesque images by N. Gogol are flexible, plastic and dynamic, they turned to be different facets
to the readers (for example, Poprishchin was a public officer, though he was more nobody, than the
«King of Spain»).

In our article we have come to the following conclusions: the grotesque is a modifiable notion
throughout the history of literature. However, with all its changes the semantic core of the concept
remains the same: the tendency to the synthesis or degradation of the incompatible unity. The grotesque
can occur at different levels of content and form of the creative work. Among particular historical forms
grotesque has no clear boundaries at different stages of the literary process, confirming the interaction of
romantic and realistic grotesque in the creative works of E. T. A. Hoffmann and N. Gogol. Today the
grotesque remains one of the most dynamic concepts, which incorporates both tradition and artistic
innovation of writers.
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OLGA NIKOLENKO

THE THEORY AND HISTORY OF THE GROTESQUE IN THE EUROPEAN LITERATURE
(THE DYNAMIC OF THE NOTION)

The article deals with the history and theory of the grotesque in European literature. The dynamic of this
notion is examined. The main attention of the author is paid to the definition of the notion and the changes in its
meaning in the literary process. The origin of the grotesque can be found in the Ancient myths when this word
appeared in the XV century. During this time «grotesque», «arabesque» and «moresco» were used as synonyms. In
this article it is shown the difference of these phenomena in literature and art.

The main ideas of European researchers of the 18th-19th centuries on the grotesque are highlighted. The
theories of F. Schlegel, F. Schelling, G. Schneegans, W. Kayser and many others are discussed.

The theory of the grotesque by outstanding Russian scientist M. Bakhtin is analyzed. As he studied the
Romantic grotesque and highlighted some of its features such as Chamber Carnival, reduction of laughter from
humor in irony and sarcasm, reduced regenerating moment of laughter; the changes in the picture of the world: the
world is strange and terrible to man; the embodiment of world’s mystery and the inner life of the individual.

The author of the article offers the definition of the grotesque as a principle of artistic typification based on the
combination of different elements into a single unit, or the expansion of these elements, which leads to the formation
of new aesthetic structures that identify the deep essence of the phenomena.

The concept of «grotesque» can be used in two different ways: 1) receiving in fiction («inclusion» of certain
grotesque images, plot, etc.), 2) a way to organize the text as a whole. In both cases, the grotesque is a principle of art
typification. The grotesque in the creative works of A. T. A. Hoffman and N. Gogol have been carefully studied at all
levels of literary work.

Key words: grotesque, romanticism, realism, image, novel, style, genre, E. T. A. Hoffman, N. Gogol.
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O/IEHA KPABEILb,
BIKTOPISI AHTOHOBA

(Xapxis)

CKAHAVMHABCHKUN MIDOAOTTUHIN CBIT
Y CYUACHIN AHT' 10-AMEPUKAHCBHKIN AITEPATYPI
®EHTE3I

CTaTTIO IPUCBIYEHO BVMBYEHHIO KOHIIENTyaAbHMX O3HAaK Cy4JacCHOi aHIA0-aMepPMKaHCBKOI
aitepatypu ¢enresi. Ogni€i0 3 JomiHaHTHMX O3HaK (eHOMeHy (eHTe3i € iHTepMesiaAbHICTD,
3aBAJAKU YOMY caMe AiTeparypa (peHTe3i cTala IAIPYHTSAM AAsl PO3BUTKY OaraTboX KyABTYPHMX
denomenis. Joseaeno, mo TBOpM AiTepaTypu (peHTe3l TaKoX BUABASIIOTH PUCH, TOAIOHI A0
HeoMi(pOAOTiUHIX TEKCTiB, IIJ0 HaJa€ MiACTaBM BU3HAYATU B HUX Pi3HI «MOAeAl CBiTy», CTPYKTYpPHO
10Ai6Hi 40 MidiB, i 40CaiAXKyBaTV TEKCTV 03HAYEHOTO «MeTa>KaHpPY» SAK GopMU MipOTBOPUIOCTi.

Karouo6i caoea: ckandunascoka Miporozis, AHZA0-AMePUKAHCOKA Aimepamypa Permesi, XYOoKHitl
uac, XydoxHili nPocmip, NepcoHax, MOMus.

liteparypa ¢eHTe3i B aHI10-aMepPUKaHCHKOMY CAOBECHOMY MICTEIITBI OCTaHHIM 4acoM HaOyBa€
0co0anBoi 3Hauymocti. OAHI€IO 3 AOMiHAaHTHIX O3HAaK (peHOMeHY (peHTe3i € iHTepMeAiaAbHICTD, 3aBASKI
qoMy caMe (peHTe3i CTalo HiAIPYHTAM AAsl PO3BUTKY OaraTboX KyAbTYpHMX (PEHOMEHIB i HaBiTh HayKM.
BiTumsusiHi A40CAIAHMKN BUSIBASIIOTH 3B SI30K q)eHTesi 3 Bi3yaAbHMM MIUCTELITBOM, MY3MKOIO (30KpeMma,
My3udHUI ekdpacuc y peHTesi, cayHATpeKM AO eKpaHisalill TOIIO), TeaTpadbHUM AUCKYPCOM
(O. boituyk, B.Isanenxko, €.Kanuypa, H.Osuapenko, T.Psasannesa, T.Csepbiaosa, O.Tuxommposa).
BiamnosigHo, eTuMoAo0ris i BM3HaUYeHH: XXaHpPOBOI ITpupoau $peHTe3i € IpegMeTOM HayKOBMX AVICKYCIiA.

A0CAiIAHUKY TIPOIIOHYIOTH Pi3HI BU3HAUEHHs LIbOTO (peHOMEHY: >KaHp, MeTa’kaHp, MOAAABHICTS,
xyaoxHinn Hanpsam (C. beaixos, I'.T'ypesuu, O. 3agoposxna, O.leonenxo, /. Casuibka), IIOB A3yIOTb
JI0TO ITOXOZ KEHHS 3 PO3BUTKOM >KaHpPY (paHTacTUKM, BBakaloun (eHTe3i IMOXiAHMM, TOOTO «KaHPOBUM
pisnoBugom ¢panractuxm» (Y0. Kosaais, €. Kosryn, O. /leoHeHKo).

3pOCTaHHIO IOIYASIPHOCTI AiTeparypm ¢eHTe3l Ha CBOTOAHI TaKOX CIPUSIOTH PO3BUTOK
indopmarrinHMx TeXHOAOTI, BILAMB MacoBOI AiTepaTypH i IOIIMpPEeHH: IIOIINUTY KiHOIHAYCTpii Ha CIOKeTH
O3Ha4eHOTO «MeTakaHpy», Je IepeBara Haja€ThCs iHTpU3i Ta cioXKeTHilt aAmHamini. Tox aitepaTypa
enresi akryaaisye mipoaoriuHe, cakpaabHe 3HaHHS IIPO BCECBIT, O4HAK IIOJAETHCA BOHO Y IIOAETIIEHII]
AA51 CIIPUIHATTS pO3BakaAbHil popmi.

TBopu aitepatypu eHresi BUABASLIOTH puUcH, IOAIOHI 40 HeOMi(OAOTIUHMX TEKCTiB, IIJO HaJa€
MiACTaBM BiTUM3HIHUM 1 3apyOiKHUM AiTepaTypO3HaBLIsIM BM3HA4YaTU B HUX pi3HI «Mogeai cBiTy»,
CTPYKTypHO mOAiOHI a0 wMidiB, 71 aHaai3yBaTM TEKCTM O3HAYEHOIO «MeTaXXaHpy» AK (OpMI
Mmidorsopuocti (H. Kpmumipka, O.Yepusasceka, T.Yepummosa, P. Axexcon Ta in.). Yci 3asHaueni
akTOpM 3yMOBAIOIOTH aKTyaAbHICTh AOCAiA>KeHHs. Mera craTTi— BMABUTM HeoMmidpoaoriuni pmcu B
aHIZ0-aMepPUKaHChKill AiTepatypi ¢peHTesi.

CranoBaenns ¢eHTe3i sSK MeTakaHpy BigOyBaeTbca Ha Mexi XIX-XXcr. 3acHoBHMKamMmn
aitepatypu ¢dpenresi BBakaloTs P. [oBapaa («Konan», 1932), TBOpUicTh SIKOTO BILAMHY/AA Ha IMMCbMEHHIUKA
i «reoperuka» aiteparypm ¢enresi— Ax.P.P.Toakina. Aocaizamkn (B. €mkiaes, 0. Kosaais,
A. HeBs120BCBKMIT) BiJOKPEMAIOIOTh pi3HOBMAM (eHTe3l 3a TeMaTUYHUM IIPMHINUIIOM: TIepoidyHe
(Y. Moppic, P.Tosapa, E.beppoys, E.Ilaakker, A. Hopron), marii Ta uapisHuiirsa (JAx. P.P. Toakin,
Y. Ale I'yin), HaykoBe, ¢piaocodcrke, moaitnune, rornune (M. Ik, C. Kinr), xpuctnsanceke (I'. Makgonaaga,
Y. Kinrcai, I'. K. Yecrepron, K. C. Asb1oic).

OCHOBHUM JKepeaoM AAsl CIOXKeTiB AirepaTypu ¢eHTe3i, fAK Big3HavalOTh AOCAigHMKM, OyaAn
¢panmysska «QeitHa» Kazka, CKaHAMHABCHKUI i KeAbTCKMII poapkaop. IIMchbMeHHNKN 3BepTalOThCA A0
€THIYHOIO 11 HalliOHaABHOTO KOPiHH:, OCKiAbKM, Ha cAyIIHYy AyMKy €. MeaetmnHcpkoro i1 A. I'ypesnua,
oOpa3 cBiTy, BUpOOAeHMII AyMKOIO Hapoais IliBHiunoi €Bpomm, y Garato uyomy 3azexxas Big oOpasy
IXHBOTO XUTTA [6]. JaBHi cKaHAMHABM XUAU y CKAaAHUX YMOBaXx IIe 30BCIM He OCBOEHOI NPUPOAY, 11O
rocTaBaJa B iXHiil yABi sK HaceleHa BOPOXMUMHU cuaaMi. TOX LIEHTPOM IXHBOTO ITOBCSKAEHHOTO OyTT:
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OyB BigocoGaeHMII CiAbChKMIT ABip, BiAmOBiAHO, i cBiTOOy40Ba yABAsSAach Ta MOJAeAIOBaJach y BUTAAAL
CUCTeMM TIOAIOHMX IIOMeIIKaHb. JOKpeMa, Midoaoriunmii ckaaguuk «Crapmoi Eaam», Bigomoi
roeTnaHOI 30ipkn 400m CepegHbOBiuYs, BigoOpa’ka€ ysIBAEHHS JaBHIX CKaHAVHABiB IIPO CTBOPEHHI
Bcecsiry.

JlaBHi CcKaHAMHABU YABASAU CBIT y BUrasAi CeiToBoro gepesa — siceHs Irrapacuan, 31 cTpyKTyporo
SIKOTO CIIBBIAHOCMAUCE yCi Tpu cBiToBi cdepn. Takmm unMHOM, JaBHBOCKaHAMHABChKA KOCMOTOHIs
rogiasaa BeecBiT Ha mpoTucTaBAeHi odHa OaHIN cdepu. Acrapd, TOOTO «TOpilIHA», «HeOecHa» cdepa,
ysBAsiAach IIOMeIIKaHHAM Ooris. Miarapg («caamnba, posTamoBaHa ITOCepeANHi»), TOOTO «CBiT» AI104ei,
SIKUII TIPOTHCTOSIB YTrapAy («ToMy, IIIO 3HaXOAMBCS 3a MeXKelO, 3a caAn0bo0I0»), TOOTO cpepi IOTOMOITU 1
xaocy. Toxx «3emHa» cdepa, «CBiT» aI04eil, Oyaa OTOYeHa XTOHIYHMMMU UyJOBMCBKaMV, BEAETHSAMM i
KapAuKaMl, fKi ITOCTiffHO IIOTpOXKyBaAu CBiTy KyaAbTypu. Midoaoriunuit o6pas CsiTosoro gepesa Ta
I10T0 eKBiBaAeHTiB 3ycTpiuaeThcsi B pomanax H.Terimana «Amepukanceki 6orm», Ax. P.P.Toakina
«Boaoaap mepcuis», Y. Ae I'yin «Hargaapmmit 6eper», «[laanera surHana:», «TaymadeHHA», AMAOTiI
A. Aeccinr «Maapa i dann», «Ilosicts mpo renepaaa Janna, 2404ky Maapu, I'pioTa Ta cHI>XKHOTO I1ca».

Y TBOpax ¢eHTe3i aBTOpPHU YaCTO 3BepPTaIOThCA A0 MidiB, BiAIIOBIAHO B IIMIX TEKCTaX BUABASIOTHCA
pisui gopmm midoaorizanii, xapakTepHi a4 Heomidoaoriunoi aiteparypm 3araaom. [ImceMeHHUKM
(enTes1 CrI0AY9aI0Th Xy40KHE OCMUCAEHHS CyJaCHMX peadaiil 3i 3BepHEHHSIM A0 Mi(pOAOTIYHIX CTPYKTYP
i eaeMeHTiB, BUKOPUCTOBYIOUM pi3Hi GOopMU BBegeHHs Mi(p0A0TiYHOTO MaTepiaay 40 CBOIX TeKCTiB. MuTiri
npsamMo abo omocepelKOBaHO BAAIOTLCA A0 II€PEOCMUCAEHHS Mi(pOAOTIUHMX CIOXeTiB, 00pasis,
3BePTaOUIMCh K A0 eKCIAIIUTHUX GopM (BiAKPUTI iHTEeKCTH, OKpeMi mapaeabHi MipOAOTiUHI CIOXKeTH i
oOpasu), Tak i ¢opm imMmainuTEnx (mioMapkepu PpO3UMHEHO B CIOXeTax y IiaoMy, cucTeMa
Mi()0AOTiUHMX MOTMBiB, MaridHa aTpuOyTuka ToIo). IlpmdoMmy Taka Xy4oXHs akrTyadizamis midy
epeadadae ioro TpaHcgopmariiio i HabyTTsI 404aTKOBOI CEeMaHTUKIL.

Aocaigauxu €. Meaeruncekuii, A. I'ypesna [6] 3a3nauaiors, mo B 6arathox TBOpax ¢eHTesi Mipu
MOCTalOTh OCHOBOIO AiTepaTypHMX TeKCTiB, IO Haja€ MiACTaBU AiTepaTypO3HAaBLSM BM3HAyaTU TakKi
TBOpM SIK «MidoreHTpryHi». Bitumsusana aocaigamia H. Kpmunipka, BMBYaoum TBOPYiCTh BigzoMOI
amepukaHcpkoi mucbmeHHuti Y. Je I'yin, 3seprae ysary Ha Te, IIJO aBTOpKa Bigoxpemmaa QeHTesi B
«4IICTOMY BUTAsAI» Big Haykosol ¢anTactuky (H®P), manmcasmm «YapisHuka 3eMHOMOpP s» 1 3r040M
«/liBy pyKy TempsBu». «Hamaraiouncs yHMKHYTI TepMiHiB «HayKoBa (paHTacTMKa» i «eHTesi», e I'yin
iHOAI BXXMBa€ 3aMiCTh IEPIIOrO IOHATTA «MUCAEHHEBUII eKcrepuMeHT» (a thought-experiment), a
3aMicTp gpyroro — «rmcuxomi» (a psychomyth). H®, Ha morasa nmcbMeHHNI, OPi€HTYEThCA Ha 00’ €KT,
Ha 30BHimHIN cBiT (the Outer Lands), a ¢penTtesi — Ha cy0’exT, Ha BHYTpimHil cBiT «1icuxe» (the Inner
Lands)». [4, c. 19].

Tsopu ¢enresi xapakTepu3yIOThCs HASABHICTIO IMEBHMX KOHCTUTYTUBHMUX PUC. 30KpeMa, CTBOPEHH:
«BTOPMHHUX» CBiTiB, IO IIO€AHYIOTH Mi(POAOTIUHI PUCH, XYAOXHE OCMUCAEHHs CyJacHMX peaaii i
BUTaAKY Ta IIOCTAIOTh IIEBHUMMU «MOAeAsIMU OyTT:1». ¥ «/lerengax Ckaprces» E. borie moaii BigOyBaroTbes
y Kpaihi, mo Haragye CkaHAMHABIIO eroxm BikiHriB, y pomani H.I'eitmana «AmepukaHCpKi Oorm» —
cyyacHi peaaii, y «Boaogapi mepcuis» JAx.P. P.Toakina - Cepeasem’s, y pomani «Maapa i Jann»
A. Aeccinr — MalibyTHE IMicAs eKoAoriunoi kKatacTpogu Ha Teputopii Appuxu, V. de I'yin - 3aragkose
3eMHOMOp 1.

IloOyaoBa «iizicHux mogeaeii cBiTy» B aiTeparypi (peHTe3i, HayKOBill ¢aHTacTUI Iepeidadae
3BepHeHHs A0 Midoaoril, ToMy 1m0 apxaiuHuii Mip OyB pe3yAbTaTOM KOJAEKTHMBHOIO MICAEHHs i
KOAEKTVMBHOTO AOCBiAy, BiH 3a0e3medyBaB 3B’ 30K AIOAVHN 3 poAoM i BcecsiToM, ockiabkmu 6yB MoAea410
1poro kocMmocy. CydacHi NMChbMEHHMKY, BYEHi, IPYHTYIOUMCh Ha MipOAOTITHIX KOHILIEMIILAIX i CTPYKTypax,
y Ipoleci IO€AHAaHHS IHTeAeKTyaAbHUX 3yCUAb CTBOPIOIOTh HOBi OpMTiHAABHI iAei, IO € HacaigKoM
ixHporo TBopyoro cuHtedy (M. Axynaos [1], O. Kocapes [3]).

PizHi «Mogeai OyTTs», 0 Biz00pakaloTh KOHIEIIIIIO «MyAbTUKYABTYPHOCTI» i1 «I€TepOTeHHOCTI»
CBiTy, BUSBASIOTBCS Y TBOPYOCTI aMepMKaHChKOi mumcbMeHHumi Y. /e I'yiH. 30kpema, «CBiT K CAOBO
(iM"s1)» (y TBOpax «IIpaBmao iMmen», «HapiBHUK 3eMHOMOp s1»), «CBiT SIK gepeBo (aic)» (y pomaHax «Ca0B0
AAsL CBiTy — aic», «Oko 49amai»), «CBIiT SIK MysMKa i TaHelb» (y TBopax «CKpuHBKa Tempsisu», «Hosa
Ataantnga», «Csit PokaHHOHa», «3He404€Hi»), «CBIiT fAK MaByTHHa (TKaHMHA)», «CBIT K HapOA KEHH:I»
(pomaH «3aBXXAU ITIOBEPTalOCh 4040MY>») [4].

CIOXeTOTBipHIMM YMHHMKOM (peHTe3i ITOCTalOTh TaKi KaTeropii, sK Xy4O0>KHil mpocTip i gac, mjo
areAIo0Th A0 MioAOriYHOro IpOCTOPY (TOIOCIB, AOKYyCiB), 30KpeMa Ile Topa, XpaM, AabipMHT,
aHaJ0TaMM SKUX MOXYTh BUCTYIIaTH 3aMOK, BeXa, ckeasd, Oyaisas rtomo. Y «Boaoaapi mepcwis»
Ax. P.P. ToakiHa masAx repoiB NpejcTaBA€HO y BUTASAL IMig3eMHMX AaOipMHTIB, IO € CHUMBOJAOM
ITOTOVOITYL.
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Texkcram ¢penTesi mpuTaMaHHa Taka BAaCTUBICTh MiPOAOTIYHOTO IIPOCTOPY, K «T€TePOTeHHICThY, ¥
HUX IIPOCTEXYETLCA —aKryadizamist Ta (yHKIiOHyBaHHs OiHApHMX CeMaHTMYHUX  OITO3MLIIL:
«TOPIiIIHI/ACAIIIHI», «CBIl/qy>K1T1», «CaKpaAbHUI/TIpodaHHUIT», «KyABTYPHUI/TIPUPOAHNI»,
«BUANMUI/HeBUAMMUID» TOO. ITpocTesxyeThest BUKOPUCTaHHS CUMBOAIKI CTOPIH CBiTy i IPOCTOPOBUMX
MipOAOTIYHMX OIO3MIIiN («IIiBHIY/MiBAEHDb», «CXia/3axid») Mi¢oaoriuHOI MOoJeai CBiTy, IO MOXOAATH i3
OiapIn apXaldHMX OITO3MININ CBITOBOI CMMBOAIKM («CBiTA0/TeMpsiBa»). CHMBOAIYHMM BUpa’kKeHHSIM
CaKpaAbHOTO IIEHTPY, fAK i y Midoaoriunomy mpocropi, MoxXyTh Oyt CBiTOBE AepeBo, ropa, Bich, XpecT
a00 IxHi eKBiBaAeHTH.

Xy40>KHs KOHIIEIIisl 9acy y TBOpaX (PeHTe3li TaKOX 4YacTO BUABASIE OCOOAMBOCTI, IIpMTaMaHHi
MipOoIIOeTMUHIN MOAeAl CBiTy, — IPMHIOMUII UKAIYHOCTI abo cripaaenoaibHOCTI yacy, ITOBTOPIOBAHOCTI,
o mepeabada€ peryAspHe IIOBEpPHEHHSI JAO CeMaHTMYHOI TOYKM «IIOYATKy daciB», TOOTO aKT
KOCMOTeHe3y. QyHKITIOHYIOTD TaKOXK Midoaoriuni OITO3MUIIi1 peaabHMII/ippeaabHunii,
cakpaAbpHUII/TpodpanHmii 9ac ToIro. I1oail y TBopax dpenTesi, sSIK 3a3Ha4aOTh 40CAIAHMKN, PO3TOPTAIOTHCS
B YMOBHOMY, 4acCTO BipTyaabHOMY IPOCTOPi, B IMKAIYHOMY 4aci 3 eAeMeHTaMM yXPOHii, Ae JI0TO eTaru
B3a€MOHaHM3YIOThCs [7, . 530].

CemaHTHKa IpOCTOPY y TBOpax (¢eHTe3di, sAK i B HeoMipoAOTiYHMX TeKCTaX, € BM3Ha4YaAbHOIO
XapaKTepUCTUKOIO IepcoHa’ka Ta JOro 404i, BiAIOBiAHO, BUAIASIOTLCA TUIIM IE€PCOHAXiB: IIPOTaroHicT,
aHTaroHiCT, MeAiaTop, TpUKCTep, POHOBMIT IIePCOHAXK.

MoTHB MOEAVHKY-IIPOTUCTOSHHS € CIOJKeTHOIO OCHOBOIO OaraThoX (PeHTe3iHMX TBOPiB, TaKUM
YIHOM areAnoun 40 Midoaoriyanx OiHapHMX OIO3MITil (CBiTAO/TeMpsBa, cBili/ayxuii). OOOB’ I3KOBUM
TaKOX € MOTHUB IIOIIyKY-«KBEeCTy», BHACAiZOK fAKOTO CaMOTHill Tepoil TBOpPiB (peHTesi IpupedeHmir
341IICHIOBaTU KBECT, IIepeAyCiM y BAaCHil AyIlli, y HOILIyKaX BAaCHOIL iA€HTUMYHOCTI 11 rapMOHil.

MoTus mHONIyKy-«KBecTy» TIepoiB ¢eHTe3i Kopeaioe€ 3 «mipoM IIOIIyKiB» Ta iHimiamieo y
MmipoaoriunHili KapTuHi CBiTy, Ae BOHUM HaOyBalOTh CHMBOJAIYHOTO 3HadeHH:. LliHHICTE AI0ACBKOTO
icHyBaHHs BU3HAYa€ThCS JOTO CITiBBigHECEHICTIO i3 cakpaabHUM Mi(iuHUM 9YacoM i «apXeTUITHUMI»
Aismu. Y mponeci poxoa>keHHs iHiniarii BigOyBa€Tbcsl BiAHOBAeHHs Mi(piYHOrO cakpalbHOTO 4acy i
BOAHOYAC 3HUIIEHHS Cy4acHOTo icTopmyHoro mpodanHoro dacy (M. Eaiage [2]). YHacaigok imimiarsii
Tepoli IIOCTa€ y HOBIll iHTeTpOBaHill SKOCTI, Big0yBa€ThCsI CaMOYCBiJOMAEHHA i caMoigeHTH(iKamisa repost
(4x. Kemmbeaa [5]).

«MidorenHa cigomicTs» repos PpeHTesi BizoOpakae 3aHelas AI0ACTBA Big ITepioAy 3010TOTO BiKy
AO CydacHOI gemMopaAai3zoBaHOI IMBidizamii <...>. ToMmy TekcraM IpuTaMaHHi O3HaKM <...> BiAPOJ KEHH:I
BTpadenux 1ingocreis [7, c. 530]. Hanpukaaga, H. I'eiiman y pomani « AMepuKaHChKi 60T1» BUKOPUCTOBYE
eaeMeHTH 00psAAy IOcBsaueHHs (repoit Ha im'a TiHb yIIPOAOBX AeB ATHOX AHIB i HOYel BUCUTL Ha
CsiTOBOMY A€peBi).

MoTtus «KBecTy» 4acToO BMU3HAYa€ThCA AOCAIAHMKaMU SIK ITiAeCHpsIMOBaHMI PyX AO ITOCTaBAEHOL
MeTH, AOCATHEHH:I SIKOI ITOB A3yE€ThCS 3 IIepeMOorolo 400pa Haj 310M. TOX He BUITagKOBO, IIIO Y POMaHaXx-
(penresi yacro HaABHMII MacAWBNI PiHaA, XOUa BaXKAMBI APYTOpsAHI IIepCOHaXKi MOXKYTD i 3aTMHYTH.

B anrao-amepukancekux ¢peHTe3i 4aCcTO BUKOPUCTOBYIOThCS CIOXKeTH 3 OpeTOHCHKOTO KAy Midis,
HaIlpMKAJa/ KBeCT, IIPVCBIYeHNII TIOITyKaM CBsIeHHOl Yamm I'paaas, mo HaOyBa€ y IuX TBOpax CTaTycy
MariqHoro arpmOyTa. Y KeABTCHKill CaKpaAbHiNl TpaAuIlii «dama» («KoTea») Mada 3HadyIIicTh i 5K
MariqyHnii CMMBO/, i KaK peaAbHbIN PpU3NIHMIT IpeAMeT. TakuM MaridyHMM aTpuOyTOM € AKepeao YpAa y
pomani H.Telimana «AMepukaHCbKi Oorm», IO HaAda€ MOKAMBICTL 3MIHUTM CBOE€ MarOyTHE. Y
«/lerengax Ckaprces» E. boite mariuanm aTpuOyToM € vapisamuit Med Eaigarpmuma, mo criBigHOCHUTBCA 3
KeABTCLKUMM CIOXKeTaMM HpO Kopoas Aprtypa i 7ioro mi¢oaoriuHoio aTpuOyTHMKOIO. Y KeaAbTCBKill
Midooril maemenHa GormHi JaHy, IO NPUIAIMIANM 3 IIBHIYHMX OCTPOBiB, HaOyBIINM MariyHMX 3HaHb i
MYyAPOCTi Yy ApyiAiB, IpMHECAM YOTUPU caKpaAbHi aTpuOyTu: Kaminb Pas, 110 BM3HAYaB CIIPaBXHLOTO
BOAOAaps, HemepeMoXKHuit crmc /yra, Hesigmopumii meu Hyaay Ta HeBmuepmumii xorea Aaraa.
Mariunnmu arpubyTtamu B pomani H. I'efimana BusBAsIoThCs CpibHa i 3040Ta MOHETH, IO AOIIOMAraioTh
repoini, /lopi, Buoxuty, y «Boaoaapi nepcuis» Ax.P. P. Toakina — Mariuni nepcHi. ¥ cKaHAMHaBCBKil
Mi00ril BoAoJapsMU 1 OXOPOHIIAMM Kidellb, IO MicTHAM B coOi YapiBHY CMAY, BBa>KaAMCS THOMM i
KapAMKIA.

XapaKTepHOIO pHCOIO TBOPiB (peHTe3i € pOo3IOBiAb MPO IOAil, IOB's3aHi 3 MPpi€IO ITepBicHOL
AI0AVHU TIPO migKopeHH:A BeecsiTy. Midoaoriuni curtyarii, B sSIKux izeThcsl mpo dydecHi MeTaMmopgosn,
repeMimleHHsI, HaAMOXKAMBOCTI, 3aITO3MYIYIOTLCS, IIPOTE YacTO BILAMB OOXKECTBEHHMX CHA 3aMiHIOETBHCS
TeXHIYHMMM BMHaxXoAaMM. TeXHOCBIT cTa€ aHaJO0rOM CaKpaAbHOI OOXKeCTBEHHOI CIAM, sIKa JA€ 3MOTY
IIepcoHa’kaM TBOpPiB (eHTe3i, IOAIOHO A0 IIepBiCHOI AIOAVHY, 34iJICHIOBATM IIepeMillleHHd B
9acompocTopi, MaTu 3J4aTHICTh 40 MeTamopdos, moanory. ¥ pomani O.Hipdenerrep «pyxmna
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MaHJpiBHMKa y daci» Takol0O HaAMOXKAMBICTIO € AMBHa XBOpoOa roaosHOTo repos, l'enpi JderamOaa, —
CMHAPOM XPOHO3MIiIIIeHH:I, Yepe3 IO BiH parIToBO Mil ONIMHUTIUCS B MUHYA0MY a00 MaiiOyTHbOMY.

HasBHicTs Mid0AOTIYHMX ICTOT, 3a BU3HAUEHHSIM AOCAIAHMKIB, — TAKOXK XapaKTepHa puca TBOPiB
¢enresi. JaBHi ckaHAVHABU BBakaaw, o KopiHHa CBiTOBOTO Aepesa, siceHs Irrapacuas, CIiBBiAHOCAOCDH
3i cBiTOBOIO cepolo, ge kmam TeMHi aabBu (CBapTaabdxeiiM) i cBiTai aapBu (Aabdxerim). Citai i TeMHi
eappu abo aabBy, IO BBAXKAAMCA AyXaMM HPUPOAHOI CTMXii y CKaHAMHABCHKUX Midax i carax,
3ycrpivaotscs y pomaHax E. Boiie. Taki midpoaoriuni ictotn, Ax eapdu, THOMM i roO0iTH, HasIBHI Y TBOpax
Ax.P.P. Toaxkina, ¥. /e I'yin, H. T'efimana 1a in.

Y pomanax-(peHTe3i aBTOpPM YacTO 3BePTalOThCsI A0 CKAHAMHABCHLKOTO ITAHTEOHY OOTiB, TOAOBHMM
HoxecTBoM sAKoro mocra€ OamH-— Gor MyApocti 11 BoeHnoro mucrenrsa. Cma Ogunua, Top, — Gor-
rpoMOBepKelb i ToKpoBuTeab 3eMaepoOcTBa. A4S HUX KapAUKA-I[BEPIU BUTOTOBMAN YapiBHi aTpuOyTH:
cruc Oauna 71 moaot Topa. Hanpukaag, sosHimHicTs Myaporo mara ['engaanda, rmepcoHaxka Tpumaorii
Ax. P.P. Toakina «Boaogap mepcnis», Haragye ckaHAnHaBcbKoro OauHa: crapmit 3 A0BTrol0 00poOJ0Io,
OAATHYTMI Y I1Aall i IMMPOKOIOANII Karreaiox. Y pomani H. I'eiimana «AMepukaHCBKi 60rm» pyicy boro
CKaHAMHABCHKOTO Oora BTizeHo B oOpasi Micrepa Cepean.

MoTuB MOEAMHKY-TIPOTUCTOSHHS IIPOCTeXyeTbca B «Jerengax Ckaprces» E. boie, ae
cupasesansi Bormsami Marm BerymaioTh y 6opoTeOy mpotm midctymHux /poasHmx YapiBHUKIB.
ITporucrosinus crapux i HOBUX OoriB BigOyBa€ThCs B poMaHi «AMepukaHcbki Oorm» H.Telimana. Y
«Xponikax Mepaina» M. Crioapt 300pa’keHe IpOTHOOPCTBO MOJAOAOTO KOpoAs ApTypa, SKOMY
AonoMaras Mepais, 3i 34010 BigbMoI0 Mopray3oro.

Orxe, y TBOpax-(peHTe3i CydacHMX aHTrA0-aMepuKaHCbKux nmcpMeHHMKiB (E. borie, H. I'eriman,
Y. Ae Tyin, A. Aeccinr, O. Hipdenerrep, M. Crioapt, A:x. P. P. Toakin Ta iH.) Big0OpakaloThcst KaTeropii
MipOAOTiYHOTO MMCAEHHS. ABTOPHU YacTO 3BepTalOThCsl 40 MidiB, 30KpemMa CKaHAMHABCLKOI Migoaorii,
BUKOPUCTOBYIOun pisHi ¢popmu midoaorizanii, xapakTepHi 441 Heomidoaoriunoi aiteparypu. Mutmi
npsaMo abo omocepelKOBaHO BAAIOTLCA A0 II€PEOCMUCAEHHs Mi(pOAOTIUHMX CIOXeTiB, 00pasis,
3BePTaIOUMCh K A0 eKCIAIIUTHUX GOpM (BiAKPUTI iHTeKCTH, OKpeMi mapadeabHi MipOAOTiUHI CIOXeTH i
oOpasu), Tak i ¢opm immainuTHnx (mioMapkepu PpO3UMHEHO B CIOXeTax y IfiAoMy, cucTeMa
MidoaoriuHnx MoTuBiB TOImO). Taka XyA0>KH: aKTyaadiszawis midy nepegbadae 1ioro TpancpopMamiio i
HabyTTs 404aTKOBOI CeMaHTUKIA

Tsopu ¢enTesi xapakTepu3yIOTLCA HASBHICTIO II@BHMX KOHCTUTYTMBHMX PUC: CTBOPEHHS
«BTOPMHHUX» CBiTiB, IO IIO€AHYIOTH Mi(POAOTIUHI PUCH, XYAOXKXHE OCMUCAEHHs CyJ4acHMX peadin i
BUTAJKy Ta ITOCTAIOTh IIEBHUMMN «MOJeAsIMU OyTTs»; 0coOAMBA XYAOKHs KOHIIEIIIis 4Jacy (IIpUHIINAIL
LIMKAIYHOCTI, cripaaemnoAiGHOCTI Jacy, HOBTOPIOBAHOCTI, IO IlepeA0ada€ peryAspHe IIOBEpPHEHHS A0
CeMaHTMYHOI TOYKM «IIOYaTKy dYaciB», TOOTO aKT KOCMOTeHe3y); (PyHKIIOHyBaHHA MipoaoridHmxX
ono3uiliii (peaAbHuil/ippealbHnii, caKpaAbHUII/IIpOoQaHHNUII TOIIO); 3BEPHEHHS A0 CKaHAUHABCHKOTO
ITaHTeOHy OOriB; HasBHICTh MOTUBIB ITOE€AVHKY-IIPOTHUCTOSHHS 71 IOIIYKY-«KBECTY», IO KOPeAIOTh i3
«midom momrykis» Ta iHiniamiero s Midpoaoriuniit KapTuHi CBiTY.

IlepcriekTuBy A0CAig>XeHHsI BOAYa€MO y MOAAABIIIOMY BUBYEHHI CydacHMX TBOPiB (peHTe3i aHI10-
aMepPUKaHChKIX MMCbMEHHUKIB, Y TeKCTaX SKNUX BUSBAAIOTLCA HeOMi(pOAOTIuHI puc.
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OLENA KRAVETS, VICTORIA ANTONOVA

SCANDINAVIAN MYTHOLOGICAL WORLD IN MODERN ANGLO-AMERICAN FANTASY
LITERATURE

The article is devoted to the study of conceptual features of modern Anglo-American fantasy literature. The
purpose of the article is to identify neomifological features in the Anglo-American fantasy literature.

One of the dominant features of the fantasy phenomenon is intransitivity, thanks to which fantasy literature
became the basis for the development of many cultural phenomena. The increasing popularity of fantasy literature
today also contribute to the development of information technologies, the impact of mass distribution of literature
and film industry demand for plots appointed as “metagenre”, where priority is given to intrigue and plot dynamics.
So fantasy literature updates mythological, sacred knowledge about the universe, but it is served in a lightweight
entertainment for the perception of form.

Works of literature fantasy also show features like neomifological texts gives grounds to identify different
“world model” structurally similar to the myths and explore the texts appointed “metagenre” as a form of myth.

The authors of fantasy works (E.Boye, N.Gaiman, N.Gates, John.R.R Tolkien, William Le Huyin,
D. Lessing, C.SLewis, A.Niffenehher) often turn to myths, respectively these texts are different forms of
mythologizing characteristic of neomifological literature in general. Fantasy writers combine artistic interpretation of
contemporary realities address to mythological stories, using various forms of input materials to their mythological
texts.

Artists directly or indirectly resorted to rethink mythological scenes, images, addressing both the explicit form
(open intetexts, some parallel mythological themes and images), and forms of implicit (mythomarkers dissolved in
the plots in the whole, system of mythological motifs, mythological attributes, etc.). And like fiction myth involves
updating its transformation and acquisition of additional semantics.

Text of fantasy inherent such property of mythological space as “heterogenity”, served spatial updating and
operation of mythological oppositions “familiar/unfamiliar”, “sacred/simple”, “upper/lower part”, “cultural/natural”
and so on. Artistic concept of time in works of fantasy often reveals features characteristic to mithopoetic world
model — the principle of recurrence or spirality of time, frequency, providing a regular return to the semantic point
“beginning of time”, which means act of cosmogenesis.

Motif of confrontation is the basis of many fantasy works, thus appealing to the mythological binary
oppositions (light/dark, familiar/unfamiliar). A motif of searching — “quest” is also essential, which resulted in a lone
hero of fantasy works is doomed to perform quest first in his own soul in search of his own identity and harmony.

Key words: Scandinavian mythology, Anglo-American literature fantasy, artistic time, artistic space, character, motif.
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AHHA TAVIAAIII
(Kuis)

ITPOBAEMHO-CEMAHTUYHI ACIIEKTU ANCKYPCY
CTAPIHHA Y APAMAX «KOXAHH/SI 1114 BEPECTKAMMN»
10. O'HIZAA TA «CMEPTb KOMIBOSIDKEPA» A. MIZI/1EPA

MerTo10 HayKOBOI pO3BiAKM € A0CAiA’KeHHs 0CODAMBOCTeNi pellpe3eHTalliil AiTHBOIO BiKy B
apamartyprii CIITA XX c1. MeTog010ri9HOIO 623010 CTaAM iHCTPYMEHTH AiTepaTypHOI repOHTOAOTI1
— iHTepAMCUIMIIAIHAPHOI TaAy3i CydacHOI T'yMaHIiTapMUCTUKM. ¥ KOHTEKCTi AiTepaTypHOI TepOHTOAOTIL
BUBYAIOTECA ITPOOAEMHO-CeMaHTIMUHI acIleKTu AUCKYpCy CTapiHHA y apamax «KoxaHma 1mig
Oepectrkamm» 0. O’'Hiaa ta «CMmepTs KOMiBOsKepa» A. Miaaepa. [IpoanaaizoBaHi KOHCTPYKTVBHA
i AectpykTuBHa crparerii crapinna. Jdocaigxeni Tpu ¢opmu camorHOCTi. JoBeseHa BiACyTHICTH
MPOAYKTUBHIUX MOJeAell Mi>KIIOKOAIHHEBOI B3a€MOoAil B 060X I’ €cax.

Katouoei caoea: zeponmonroziuni mapkepu, cmpamezii Cmapinms, CAMOMMICMb, AIMHIN 6iK,
opamamypzia CIIA, MiXnOKOAIHHESA 63A€EMO0is, NISHA SPINICHIL, «NEPezAO KUMM».

/JliTepaTypHa TepOHTOAOTiSI — BiAHOCHO MO040Ja TaAy3b IyMaHiTapMCTUKM, CIpsMOBaHa Ha
BIUBYEHHS 3aKOHOMIpHOCTell Ta MeXaHi3MiB cTapiHHA B XyJ4OXHiX Tekcrax. Ha cporogni B Haymi
pyHKIIOHYIOTp Taki posraaykens:a, Ak repoHrocodis (O.B.Tomoas, T.P.Koya), naparusHa
(P. ®. Peabaman, B.Pengeaa), xpurmuna (X.Ianaix), comiaabHa reponrtoaorii (M. Xemsopr,
M. ®esepcroyn, Ax. bona), reponroncuxoaoris (E. B. Kpaitnikos, O. Kpacnosa) Ta inmi. E. KpaiiHikos
nuie, mo «[H]aBakAuUBiIlle IMTaHHS, IO IIOCTA€ B yCiX CYyTO I€POHTOAOTIUHMX AOCAiIAKEHHAX — Iie
igenTndikamis 3MiH, OOyMOBAEHMX CTapiHHAM, SK TakKUM, a He COLiaAbHMMY, KyABTYPHNMI,
npodeciiinuMu gpakTopamu TOmoO» [7, ¢. 46]. PopmyBaHHA Ta IMOTY>KHMII PO3BUTOK HAYKM IIPO CTapiHHA
npunajae Ha XXcCT. — emnoxy OesIperiejeHTHOrO 30i4bIIeHHS TPUBAAOCTI AIOACBKOTO 3 KUTTS.
AxkagemiuHMII iHTepec MiATPUMYETHCS 3alliKaBAEHICTIO TPOMaJChKOCTI, IO 3HaXOANUTh BiAoOpaskeHH y
POAYKYBaHHi UMCAEHHOI AiTepaTypu 3 11i€l TeMaTUKM, y TOMY 4iCAi B XyAOXKHIX TeKcTax. ¥ AgpaMaTyprii
XX €T, gucKypc cTapiHHA BUCTYHA€ Ie 0iabIn peabedHO 3aBAAKM Oe3IoCepesHill B3a€MOAIl TEKCTy y
dopwmi sucrasu i3 rasgadem. Y tearpaasHomy Aocsigi CIIA pernpeseHTalii repOHTOTeHe3y (3aKAIOYHOIO
repiogy >XWUTTsI AIOAMHU) IIPOCTEKYIOTLCA Y TBOPYOCTI BCIX HAMBU3HAUHININX ApaMaTypriB, IIf0 pOOUTH
BUBUEHHSI OCOOAMBOCTEll SKMTTEBOTO IIASIXYy AIOA€N AiTHBOTO BIiKy akTyaAbHUM, Oepydm A0 yBaru
AVHAMIYHMIT ITPOIIeC CTapiHH:A AI0ACHKOI IOy ASIIii B yCbOMY CBiTi.

Cepeg HaykoBuX HaJ0aHb AiTepaTypHOI TepOHTOAOTII PyHAaMEHTaABHUMM IIpalAMU € «3piamii
Bik» Cumonu ge bosyap, «HeBgoBoaenns crapinnam» Kerain Byapopt, «<Kurresmit masx: icropis
KyAbTypu crapinHsa B Amepuni» Tomaca P. Koyaa, «Ictopii crapinns» Maiika XemnsopTa, «3icTapeni
KyABTypOIO» 11 «YcBigoMaAeHH: BiKy: OOpoThba 3 HOBUM elfAXu3mMoM B Amepuui» Mapraper I'yazerr,
«/UCKypC CTapiHHA B XyAOXHill aitepaTypi Ta ¢eminism: HeBuAMMa Xinka» Jsxennert Kinr Ta inrmmi.
Hamnncani y Il moa. XX — Ha mou. XXIcr. g0caigXeHHs AiTepaTypHUX TepOHTOAOTIB 30Cepea>keHi Ha
BIBUEHHI pPi3HOMaHITHUX acCIeKTiB peIlpe3eHTallill «TPeThOro BiKy» 3 BUKOPMCTaHHAM (Pia0codpchKux,
aHTPOIIOAOTIYHNX, IICUXOAHAAITUYHMX Ta COI[IOAOTIYHMX METOAOAOTINI AAs PO3 sICHEHHS (PeHOMEHY
crapocri. Caia 3ayBaskuTy, 10 Ipu BMOOPI iA10CTpaTUBHOTO MaTepialy 3rajaHi BiIIle HayKOBIIi BiAal0Th
IepeBary IIpO30BUMM TBOpaM, TOAi SIK 3Ha4Ha KiABKICTb ApaMaTMYHMX poOOIT 3 IXHIM «MHUTTEBUM
3BOPOTHIM 3B's13KOM [Ta] edeKToM KOAeKTHBHOI penenmii» [3, c.341] 3aammmaeThcst I03a yBarormo
aKaeMivyHOTO cepegosuina. ToxK MeTOIO Li€1 pO3BiAKN € BU3HAUYeHH: ITp00.1eMHO-CeMaHTMIHIX acITeKTiB
AUCKYPCY CTapiHHS y I'€caX HPOBIAHMX aMepMKaHChKUX ApaMaTypriB IIepIioi IOAOBMHU MMHYAOTO
CTOAITTSL y MeXKax AiTepaTypHOi TIepOHTOAOTil. Jad AOCATHEHHA MeTM BU3HayeHi Taki 3aBAaHH:
1) npoanaaisysatu Ttaki TBOpM IO.O’'Hiza Ta A.Miasepa, B sAKMX HaliBUpasHillle IpeJcTaBAeHi
TepOHTO/OTIUHI Mapkepm: a) BiK; 0) cTpaTteria cTapiHHS; B) eperass, >KUTTS; 2) 3'sICyBaTM OCOOAMBOCTI
iHAMBiAyaAbHOTO AiTHBOTO BiKy B OOpaHMX IT'€cax; 3) BM3HAUMTM IIPOAYKTMBHICTbL MiXKIIOKOAIHHEBOI
B3a€MOJil Ta 4) y3araAbHUTH pOO.AeMHO-CeMaHTIYHI aclleKTU AVICKYypCy cTapiHH: y gpamatyprii CIHA.

IlpoBigni 3apyOixknmi Ta BiTumsHsAHI amepuxkanictm (k. bepkosin, K. bircoi, P.bpycrin,
T. H. Aenncosa, H. O. Buconibka, M. M. Kopenesa, B. b. Illamina) Ge3sarepeuno BpakaroTs 0. O’'Hiaa
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dynaaropom Ta «b6aTtbkoM» apamaryprii CIIIA, a mosoenHux nucbMeHHNKiB A. Miaaepa, T. Biabamca Ta
E. Oa6i — Hai6iApII 3HAYYIIMMY MUTLISIMM CAOBa y HaljioHaapHOMY Tearpi XX cT. PesyapraTn aHaaisy
00pa3HOI cCTeMH ITePCOHAKIB ITOXMAOTO BiKy paHHIX 04HOAKTHMX O'HidiBchkux 11'ec (1913-1920) 3 Toukn
30py AiTepaTypHOI repOHTOAOTIl AéMOHCTPYIOTD, 3 OAHOTO OOKY, BiACYTHICTB IAiAHOI Mi’KITOKOAIHHEBOI
B3a€MOAIi y 300pakeHHsX aMepUKaHCBKMX Pi3HOBIKOBUX IIAI00iB modatky XX cr., a 3 iHmoro —
penpeseHTallii aMOiBa1eHTHOrO 00pa3y CMABHOI AYXOM AIOAVIHU Mi3HBOTO AOPOCAOTO BiKy 3 ITOYYTTAM
BAAacHOI TiAHOCTI Ta 3arAaMOJeHHAM i IepeOCMICAEHHSIM CBOIO SKUTTEBOTO JOCBidy [4, c.62-63]. Y
KOHIIEHTPOBaHOMY BUTAS4l CXOXKY MOJeAb TepPOHTOreHe3y Big3HadaeMo y Tparedii FO. O'Hiaa «Koxanm:
mig Oepectkamm» (1924).

IT'eca Ha Tpu 4ii, aMepMKaHCHKa IICHMXOAOTIYHA ApaMa BigllpaBAsA€ dMTada 40 aHTUIHMX Midip —
«MOTMBM TpelbKOi Tpareail rnoegHaHi 3 BnamsaMu Teopii Hinmme mpo 3iTKHEHH: aIllOAOHIYHOTO Ta
AiOHICIJICBKOTO HaydaA... IT'€cy IOpPiBHIOIOTH i3 «Mege€ro», OckiabKM i B Hill TepoiHs BOUBa€ He3aKOHHe
AUTs, a TaKoX 3 «Imoaitom» Espimiga: aa>xe oau i3 kondaikris O’Hiza — mpucrpacts cuHa 40 M0A0401
Madyxy — HiOM 3M0Aeab0BaHO 3 Tpenbkoi r'ecnu 1npo Peapy Ta Imoaira» [5, c. 373]. Ais sigOyBaeTnca Ha
Pepmi Eppaima Kebdora y cepeanni XIX cr. ABivi Baienns, 75-piunnii E¢ppaimMm oapyxyeTncs BTpeTe Ha
ADGDOi, sIKa JIOMY B AOYKH TOAUTHCA. Mixk Moaoammm cuHoMm Edpaima ta AOGOGI crasaxye mpucTpacTs, y
pesyabTaTi 40ro HapOAXYEThCA AUTHHA, Ky Tocrogap (pepmu ssaxkae cBoeio. Koudaikr gpamu roasrae
He AnIle y A1000BHOMY TPUKYTHHUKY, a 1 y «IIMTaHHI PO MalfHOBY BAacCHICTb» [9, c. 96]. Pepma BuCTyna€
ckpunbkoo Ilangopu gas xoxsoro 3 mnepconaxis. Kyabminamiero Tparegii crae BOMBCTBO BAacHOI
HOBOHAPOAKEHOI AUTUHM MOAOAOIO JKiHKOIO, abM A0BecTM KOXaHIJIO CIIPaBXHICTh CBOIX IOYYTTiB, Ta
3i3HaHH:A y 3a0umHi Edpaimosi. ¥ ¢inaai TBOpy M0A0AMX AI0Aell 3a0MpalOTh A0 B'A3HMIN, a Tocojap
3aAUIIAETHC Ha PepMi.

o xapakrepue a4s1 HOBOI gpamu — y «KoxanHi 1ig 6epecTkaMi» BasKKO BU3HAYUTH IIPOTAroHiCTa,
aze obpas 75-piunoro Edppaima Kebora okpecaennii Haa3BM4IaifHO IIOTY>KHO. 3ayBa’kIMMO, IO iHOAL Ipu
OKpeCAeHHi CIO>KEeTHOI AiHil TOA0BHMMU TepOsIMIU BBaXKalOTh IIPeACTaBHIKIB M010A01 TeHeparii — A60i Ta
Mozaoamoro cuHa Edpaima, Toxx MapriHaaizyeTbcs oOpas AiTHBOI AIOAMHM, SIKa aBTOMAaTUYHO IIOCTAE
yocobaeHHAM HecIlpaBeaAnBOCTi Ta patymy y Tpareaii [13, c. 43].

JocsrHeHHs rocrogapst pepMu K AiTHBOI AI0AVHM TOASATaE y 30epekeHHi BAaCHOI 1iaicHOCTI 1mij
THITOM IIOTY>KHUX IIPUCTpacTell, a Tpareais — y HOpuitHATTI csoei goai. Cmmpoaika imeni Edpaim
(TA0A0BUTHI, TIAOAIOUMII) MiAKPECAIOETHCS TIOTO HAA3BMYAIHOIO BiTaABHICTIO (GaThKO TPHOX CHMHIB Ta
9OAOBIK TPHOX APY>KIH) Ta IIpale3aTHICTIO (aKTuBHEe (PepMepCTBO — «... PiK 32 POKOM... TATaB BaAyHN i
004aropog>xysas cBoi AaHu, fAKi mpumynrysas poautul» [8, c.96]). Ilepea Jioro mepmiom mOsIBOIO 3
PeTniK CMHIB Ai3HAEMOCS IIPO HEIIPOCTUI XapaKTep rocroapst Ta MiXKITOKOAIHHEBII KOHPAIKT y poauHi
(MOAOAIIMIT CMH MOAUTHCS, adu crapuit nomep). IlosepHyBIINCh Mmicas TpuBaaoi BiacyTHOCTI, Edpaim
0Apa3y A€MOHCTPYE, XTO B AOMi Xa3AiH. Moro HOpTpeT, Mavke He3MiHHUI YIIPOAOBX CIOXKETHOI AiHil,
YacTKOBO BiAIIOBiga€ XapaKTepMUCTUKaM CTapoOCTi fAK <«KUTTEBOI CUAM» y 1i IepBiCHOMY ceHci, sKi
yKpaiHcbKa gocaiguumst ¢izocodii moxmaoro siky O.B. Tomoap Bm3Haumaa 5K 3pidicTh, MYy>KHICTB,
AOCBiA, MyApicTb, 3HaTHICTD Ta moBaxkHicTs [10, c. 19-24]. Edpaim — «BrCOKMIL, XyAOIIaBUIi, JKIAaBUI, B
HBOMY BiJUyBa€ThCS BeAMKa CIMAA, TiABKM BaKKa IIpald Jemjo 3ropOmaa ioro. Bin mae cysope, HiOu
BlUICiueHe 3 KaMeHIO 00AMYYs, aje IOCh BUMAAE B HBOMY CAaOMHKy i Api0’s13KOBe MapHOCAaBCTBO.
Mazenpki, 0AM3BKO IMOCaA’KeHi O4i IMOCTINIHO IMpUMpY>KeHi, IXHIN morasa ginkmit i ysaxumir: KeGor
kopoTko3zopuit. Ha HboMy Harayxo 3acTeOHyTuUIT YOpHUIT BUXigHNUI KOCTIOM» [8, c. 84]. ABi geTaai B omuci
IlepCOHa’ka € IPOMOBUCTUMM: CHMBOAI3M KOPOTKO30POCTi IOSACHIOE Te, IO TOCIOAap He OauuTh
CTOCYHKIB CMHa Ta CBO€I APY>KMHI, a 3aKPUTUI OAAT YOCOOAIOE BiACTOPOHEHICTh Ta ycaMiTHEHHS AiTHBOI
aroavaN. AxTusHicth EdpaimMa moCTiliHO IiAKPINIAIOETHCS MOTO BAACHUM IIO3UIIIOHYyBaHHSIM ceDe sK
MIITHOTO YOA0BiKa, He3Ba’KalouM Ha BiK; 3BepTalOUNCh i3 IPe3MpPCTBOM A0 MOJAOAIIOIO CMHa, (gepmep
Kaxke: «Tu B3araai Hidoro He Moxeml Sl Xoud crapuii, ade Takux, sIK TH, deciATKa BapTtuiil» [8, c. 89].
AmbiBasenTHiit HaTypi aiTHbOro KeOorta BaacTusi ¥ cymHiBY, i XuTTEBi pedpaexcii: «f crapiio, AGOI...
Cxoxxe, crapicTtb 3marae... Sl me MiIfHMIA i BUTpUBaAuii, sIK ropimmHa... Aae micas ciMmaecsatu I'ocrioan
BeAUTH roTyBaTucs» [8, . 92]. Ilicaa obinsgukn A66i HapoAUTU JIOMY IIle OAHOTO CHHA 3 TAEMHOIO METOIO
ycraaxysatu cobi gpepmy (agxe MOa04a XiHKa 04pasy 3i3Hasacs MOAOAIIIOMY CHMHOBI, IIIO 04py>Kiaacs
3i crapum 3apaau MaiiHa), E¢paim Brepire rosoputh IpO CBOIO CaMOTHICTh — XapaKTepHY O3HAKy
6iapmmrocti nporarownicris O’'Hiaa, sixi, Ha gymxy M. M. Kopenesoi, po3kpuBaioTs 11po0.4eMy TOTaALHOIO
Big4y>KeHHsI 0COOMCTOCTi B aMepUKAaHCLKOMY CyCITiAbCTBi [6, ¢. 286]. Ilicas sisHanus AOOi y AiTOBOMBCTBI
Ta Iepea0OCTBi mepma peakuis EdpaimMa € ayxe A104gHOIO — BiH maade i kxaxe: «Meni Tpeba
IIepeTBOPUTHUCS Ha KaMiHb, 1100 He 300>keBoAiTH» [8, c. 115]. Ta HaBiTh HIOM B3sABIIM ceOe B PyKM, CTapUIiL
Jepmep mepesxmBa€ BOICTMHY ITaAeHNII CIIEKTp eMowili, mparnyun 1) momcru («Bac Tpeba mosicuty Ha
O/HIN TiAAYIi 1 3aAMIINUTH BUCITH B CIIEKYy i B MOPO3 — B HayKy TakKUM CTapUM AYypHsM, SIK OIle 5, 3a
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IIparHeHHs1 BUpBaTHUCA 31 cBo€l camotm» [8, c.117]), 2) spiapnenns (E¢paim BurHas Kopis, BUpimms
MiATIaAUTU XaTy Ta IOKMHYTU (pepMy) Ta HapeIlTi 3) mpuMupeHH: (3BepHeHH: 40 bora). Xoua ocTanHi Ail
Ta perniaiku A06i 11 cuaa Kebora cTBOPIOIOTE MeaogpaMaTUIHNI eeKT, HaCIpaBAi TpariYyHUMU € CA0Ba
IpOTaroHicra: «$l 3HOBy 4yIO 110ro roaoc. 3HOBY BKa3y€ MeHi — OyAb TBepAMI i 3aamimaiicst TyT... TyT =
IMiJ, 3axMCTOM JOTO... TaKMil CaMOTHIiNM s Ine HiKoau He OyB, i s crapmii, bosxe! (Haausarouuco
skopemoxicmio). Illo Bu Big MeHe xouete? A xiba bor He camoTHiit? Xiba BiH He >KopcTokmii?» [8, c. 118].

Ha BiamiHy Big permrtn MoaoAmmx 3a BikoM nepconaxis E¢ppaim Kebot mae onopy y Bipi; 40 Toro
K BiH OauMTh IPOJOBXKEHHS KUTTS Y AITAX Ta PepMmi, 0 JoroMara€ mepcoHaxKy 30epiratm «IidicHiCTb
S» [10, c.171], a oTKe, BAacHy iAeHTMUHICTB: «[0]AHI€IO 3i CKAazoBMX SI-KOHIemIii AIOAMHM Ha eTalli
crapocTi € Bipa B bora, B TpaHCLIeHA€HTHe, 3 AOIIOMOIOIO SIKOI BOHA OCATa€ IpoOAeMM CTpaskAaHHI,
cMepTi, BiYHOCTi, XUTTs, A1000Bi» [1, c. 326]. Ognak borom Edpaima Kebota €, sAx mmme y 1924 pomni
cyqaciuk O'Hiasa teatpaapnuin xputuk Jox. Kpary, «kopcrokuit bor, sSkmii HeHaBUAUTL Aerke
KaaipopHilichKe 3010TO i Aerki yposkai 3axoay; 1ioro bor 2106muTh mHi i KaMiHH:, AMBAAIUCE i3 CyBOPOIO
MPUXMABHICTIO Ha ITOHype >XUTT: 0e3 Hi>KHOCTi Ta A1000Bi Ha 3eMAI0 Oe3naigHy, sAK i gymri» [13, c. 44].
Crapuit ¢pepmep mopiBaioe cebe i3 borom, Bupimryoum B Takmit croci6 ocobucricHy mpoGaemy
CaMOTHOCTI, Ky iHIIINI1 TOTOYaCHUI aMepUKaHChbKII pelleH3eHT BU3HaJae 1eHTpaAbHOIO TeMOIO Tparedii
«Koxanns mig GepecTkaMm»: «...Iie IO CyTi icTopist camoTy, $i3nIHOI i304b0BAHOCTI, TOAUIIEHOI 3eMAi,
OAMHOKMX MPpili, 41000Bi, >Xutrsa» [13, c.41]. Busuaioun sikosmit acrexr camotHocti, O.B.Tomoas
3a3Haya€, IO «BCylleped IONIMPEHill AyMIII HpO Te, IO CaMOTHICTh O3HaKa CTapoCTi, BOHa €
HaWTOCTpiImoI0 mpo0aeMo0 IOHanbKoro Biky» [10, c.222]. IlapagokcaabHOo, ade A0CAiA’KeHH:
AEMOHCTPYIOTh, IO «OiABIICTH AI04€l, IO BiguyBaam cebe camMoTHiMM, He OyaAm i30AbOBaHMMMU B
00’€KTMBHOMY PO3yMiHHI, 6araTo 3 HMX 3HaXOAMANCSH y 1141061 abo >xman B poausi» [10, c. 222].

Busnauenns E. KpaliHiKOBIIM caMOTHOCTI SIK O4HOTO 3i CTpecopiB (ICUXiYHIX TpaBM) Hi3HBOTO BiKy
[7, c. 170] cioHyka€ 40 A€TaAbHOTO aHaAi3y CTaHy CaMOTHOCTI IIPOTaroHiCTiB ITIOXMAOTO BiKy, OCKiAbKM il
Moaudikaliil € Halipi3HOMaHITHIIIMMY. 3BakKalouyM Ha CylepedauBy pelpe3eHTallil0 AiTHLOI AI0AMHU,
O'HiZIBCBKMIT ~ IpOTaroHicT TmiepeOyBa€, 3 OAHOTO 0OOKy, y CTaHi HezamueHoi — camomuocmi
(IpOAeMOHCTPOBaHO JIOTO BHYTPIIIHIO BigUy>KeHiCTh Ta IOYaCTy 30BHIIIHIO i304bOBaHICTE); a 3 iHIIOTIO,
Edpaima Kebora BiaHOCMMO A0 KaTeropii exsucmeruiiiio camomnbozo0 MepcoHaXka ITOXMAOTO BiKy, SIKMIA
nparHe caMoakTyaaisariii, 3a kaacugikarieo O. B. Torioan [10, c. 280]. Moro typ6ota mrpo depmy, sxiit
BiH Big4aB yce >XUTTS, i micAsA TpariYHMX IOAIN CTa€ MiATPUMKOIO Aas crapoi aoguHu. IIpo Edpaima
MO>KHa CKa3aTl, IO BiH «IIyKa€ IIOPATYHKY caMe y MOBePHeHHi BTPaveHoro AI0ANHOIO BiA4yTTsI € AHOCTi
3 mpupoAoio» [2, c. 173]. Iligbusaioun miacyMKy repOHTOOTIYHOTO aHaAi3y IepcoHaka, 3a3Ha4lMO, 110
o0y oBaHa ApaMaTyproM CTpaTeTis CTapiHHS HaAeXUTh A0 KoHcTpykrusHoro tuiy (E. Kpaitnikos), abo
cTparTerii «aKTMBHOTO iCHyBaHH: y CBiTi», 3TigHO 3 SKOIO «AiTHS AIOAMHa CBOEIO0 aKTUBHOIO SKUTTEBOIO
MO3UIII€I0 He AOITyCKA€ BMKAIOYEeHH: 11 i3 CyCIiAbHOTO >KMTT:s, He 3Ba’kalodM Ha CTaTyCHi, POAbOBi,
MOTHMBAIIiliHi, KOMYHiKaliliHi Ta iami smiam» [10, c.72]. CTOCOBHO MiXXIIOKOAIHHEBOI B3aE€MOAi
crioctepira€Mo 00OITiABHIIT KOH(PAIKT ITOKOAIHb, TPUYOMY BiH OAHAKOBO IIOTY>KHMUIA SIK 3 OOKY AiTHBOTO
OaTbKa, Tak i cuHiB, TIpo AKX EdpaiMm Kaxe: «... BOHM HEHaBUAiAM MeHe 3a Te, II10 51 OyB TBepAMIL, a 5 ix
3a Te, mo BoHM Oyam M’ski. Higoro mie He goramsioun, BOHM BUMaraam 3 MeHe ¢pepmy. Born BumMaraan
Te, IO HaJeXkaao MeHi. Bce 1e obOpasmao meHe, 031006140 i sicrapmao. Boun Bumaraam toro, mo s
Haa0aB a4s cebe» [8, c. 96]. ¥ PpparmeHTi neperasay >XUTTS AiTHBOI AIOAVHU PO3TASIAAEMO MOAEADb IIVX
CTOCYHKIiB K IIpUKAaJ IICUXiYHOTO TI'€pPOHTOAOIIYHOIO HacuAAs, IO CBiAYUTH IPO BiACYTHICTbH
HIPOAYKTUBHOI Mi>KITOKOAIHHEBOI B3a€MOJil Ta HATOMICTh HasIBHICTh Mi>KTeHepallilfHOi BiA4y>KeHOCTi.

SIKI0 A4 AOCAIAKEeHHS AMCKYpPCy cTapiHHs B Tpareaii O'Hiaa BapTo 3acTOCOBYBaTH OHTOAOTIYHIUI
migxig, To A4s aHaaisy 1r'ecu Aprypa Miaaepa «CMepTh KOMiBOSIKepa», HallMCaHy Yepe3 YUBePTh CTOAITTS
micast «KoxaHHs mmig OepecTkaMm», CAi4 3BEPHYTUCSI AO COIiaAbHO-KOHCTPYKTMBICTCBKOTO IOTAAAY Ha
TepOHTOTeHe3: «[3] TOUKM 30py APYTOTO IigXOAY, ITIOXUANI BiK PO3TASAAETLCA K COIiaAbHO Ta KyAbTYPHO
ckoHcTpytiosanuii gpenomen» [10, c. 10]. Tsopuicts A. Mizsepa TpaaMITiiHO BUBYAE€THCSA B KOHTEKCTi
COIIiaAbHOCTI, O4HY 3 KOHCTAHT sKoi H. Bucorpka B6auae y Miaaepiscokiil gpaMaTypTidHiil perrpeseHTariil
«B6OpOTHEON AT0AVHM 3 YacoM» [2, c. 176].

Toai six 10. O'Hia cnimpaeTsest Ha BigoMi aHTHuHI Midi mpm pospoOmi cBo€l Tpareaii, ApTyp
Miazep crBopioe BaacHUIT Mi(, akTyaasumii i Aaa ceorogeHss CIIA — crpax yTpaTu KOHTpOAIO Hag,
BAacHMM (piHAHCOBUM 0A1arornoayddsM, a Ha OIMPIIOMY PiBHI — HECIIPOMOKHICTh aMepUKaHCHKOI MPpii,
IITYYHICTh SKOI epcoHi(iKye XUTTs Ta 3arubeab cepeAHLOTO aMmepukaHis Biaai Aomana. @obist BTpaTn
poboTu (3ayBa’k1IMO, IIJO B aMepUKaHCLKOMY KOHTEKCTi AisIABHICTb IPUPIBHIOETHCA A0 POAYKTIMBHOCTI, a
oTXe, € colliaabHOoIO IiHHicTIO [11, c. 10]) Biaa3epkaaroe HeraTMBHI €TMYHI HOPMU CTaBAEHHS AO AiTHIX
aogent y CIA. B ocHOBI CIOKeTHOI AiHiI — ocTaHHA A400a SXUTTS 63-pidHOTO KOMiBOSIKepa, y SIKill MOAil
peaabHOro yacy IeperideTeHi 3i crloragamMm Ta giasoramu 3 IIOMepAUM CTapIiuM OpaTOM MPOTaroHicTa.
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HaitBigomimmii  MiaaepiBCBKMII TIepCOHaXK >KMBE Yy CBiTI XMOHMX i4103iff amMepMKaHCBKOI MPpii,
«Opi€HTOBaHOI Ha AOCATHEHHSI MaTepiaabHOro ycmixy» [2, c.176]. HesagatHuii peaaidyBaTu 1110 Mpiio,
KOMiBosDKep yOuBae cebe, BiACTOIOIOUM BAacHe ysBAEHHS IIPO CaMOLHHICTL ocoOmucrocrti [6, c.291] —
IicAs FI0TO cMepPTi poAuHi Biaai BumaauyeTscs cTpaxoBka.

HariBackAmBimni ceMaHTH4HI (BUMKPMBAEHMII MacOBMII BapiaHT aMepMKaHCBHKOI Mpii; oOpasHa
crucTeMa) Ta TOeTHKaAbHI (CMMBO4i3M (pAeiiTy; MOBAEHHsI IIePCOHAXIB) BY3AM MiAAepiBCBKOI ApaMm
npe/cTaBAeHi getaabHuUM aHaaizoM T. Aenuncosoi [5, c. 379-383]. HaBegemMo criocTepeskeHHsI, 3Ha4yIIi 3
TOYKM 30py T€POHTOAOTIYHOTO AUCKYPCY: Biaai € smenmTyBaabHO-IecTAMBOO popMOIO iMeHi Biabsam, mo
TOBOPUTH PO iHPAHTUABHICTDL 3Pid0ro IepcoHaXa, a oro BAacHa igeHTudikallist 3 TaKMM IIPi3BIMCEKOM
CBiAYMTDH MpO HeDa’KaHH: 3MiH, sKi € HEeMMHYYMMM CKAaJHMKaMM iCHyBaHHS OyAb-AKOTO CYCIIiABCTBa.
3rigHO 31 CIIOCTepe’KeHHAMM BiKOBOI IICMXOAOTil, «... Ha eTaIli CTapoCTi MOXXAUBI Pi3Hi BiAXMAeHHS Y
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI. SIKIIO BOHA YCBIAOMAIOE HEBiATIOBiAHICTH SI-KOHDemIlii CBOIM aKTyaAbHUM
MepeXMBaHHAM, Il MOXe 3arpoXyBaTu 1 IICuMXidHOMYy 340poB’10» [1, c.326]. Hemoxausictp
aJanTyBaTICA A0 HOBOI COIliaABHO-CTATyCHOI POAi Ta 30BHIIIHIX 3MiH (BMXig Ha IIEHCIIO Ta 3a0e3IedeHHsT
poanHM) migmrosxye Biaai /lomana 4o camorybersa. Jo Toro X o0pas «MaAeHBKOI A0AuHM» Biaai
/loMaHa KOHCTPYIOETBCS 3a 4OIIOMOIOK) MOPiBHSAHHS 40A0BiKa IMMOXIAOTO BiKY 3 AUTHHOIO, IO € O3HAKOIO
€I KICTCLKOTO CTepeOTUITY: TaK, y PO3MOBi Biaai 3i cBoiM kepiBHMKOM, 36-piunuM X0OBap40M, OCTaHHil
1106.1akA1BO Hazusa€ Biaai «maanm» (B opurinaai — kid [12, c. 882]). Tak camo 3BepTa€ThCST 40 TOA0OBHOTO
IepcoHa’ka i Mmoaoammii Big Biaai beprapg [12, c. 886] Ta HaBiTh cTapimmii cuH npotaronicra bipd [12,
c. 891].

HecmpoMoXxHicTE  mpMUCTOCYBaHHS A0 IIBMAKOTO TeMILy MiCTa-AXKYHIAiB  (MeTadopudaHe
yocobAeHHsA PUHKOBUX BigHOCuH) Biaai /loMaHOM AeMOHCTPYETHCSI CLIEHOIO B KabiHeTi BMIIOTO 3a
Kap'€pHUM cTaTycoM XoBapJaa: IPUHN3AMBE 3BiAbHEHH:S AiTHBOTO IpalliBHMKa BiAOyBa€Thcs Ha (POHI
¢parmenTis MarHiTOpOHHIX 3aMNCiB, MEeXaHIUHICTD SIKMX AsgKa€ Biaal Ta Mall’ke CIPUYNMHIOE HEPBOBUIL
spus [12, c. 883]. Kpim BiacyTHOCTI XMKaIIbKOTO iHCTMHKTY, HEOOXigHOTO AaAs Oi3HeCMeHiB, IIA CIieHa
Ba)XKAMBA B KOHTEKCTi T@POHTOAOTIYHOIO XaHPY «Ileperasay Xurrs» (life review) — crae sposymianm
3axoraeHH: Biaai mpodecieio komiBosKepa 3aBAsSKM CIIOTajaM IIPOTaroHicTa mpo 84-pivHOro TOprosoro
arenra /eitsa Cinramena. /iTHilI kOMiBOsKep 3ap0o0a4B coOi Ha >KMUTTs, IMPOCTO 3HIMAIOUM CAYXaBKY
TeaedoHa y cBoeMy HoMepi. CTaporo TOpProBIsl BCAKOIO BCIYMHOIO 3HaAM IfoHarimMenmte y 30 mratax. Y
Mo2a040cTi Biaai 3poOus BUCHOBOK, IIIO TOPTiBAs € HalKpaIoo npodecieio 441 yoaosika: «[llo moxxe
O6yTu npmemHimte y Bini 84-x pokis, HIX MOKAMBICTD BigBidaTu ABaAIlATh UM TPUALSTH PI3HMX MICT Ta
3ateaeoHyBaTH, a TeOe TaM 3radyIOTh, AI00ASITH Ta 40TIOMAaraloTh TOOi Tak H6araTo a104em?» [12, c. 882]. ¥
3piaoMy AIiTHHOMY BiIli KOMiBOSKep HPOAOBXYE BipUTM, IO 30BHIIIHICTL Ta OCOOMCTMII IIApM €
3alOpYKOIO YCIIiXy B 4iA0BOMY CBiTi. Bizaai /lomaH mparHe nepeKoHaTH CBOIX AOPOCAMX CHHIB Y I[LOMY.
[Ipote aroasHicTh, Apyx0y, mOBary i BASYHICTH TOAOBHMUII ITePCOHAXK MiAAepiBCBKOI TpareAii CTaBUTh
BUIIle 3a MpUOYTOK Ta AiA0BY XBaTKy «KOMEPIIiITHOI, KOpIIopaTUBHOI AMepPUKH, sIKa BCe IIePeTBOPIOE Ha
TOBap, i B sIKil iHAHCOBI MaHIMyAsLii T030aBASMIOTh AIOAVHY 1 mypocTi» [15, c. 28]. PosbixxHicTs mux
ABOX XKUTTEBUX IO3NULIiN MPU3BOAUTD A0 TpariuHoro ¢piHaay.

Yce cBigome xutTs Biaai Hamarascesl HacaigyBaTu IIpukaag, ceoro kymupa Zerisa CiHrameHa, siKkui
IIOMep y A0pO3i, K CIIpaBXXHill KOMiBOsKep, 1 Ha ITIOXOBaHH: SIKOTO 3i0paAncs COTHI TOPrOBMX areHTiB Ta
KaienTis. Bigminnictes MixX KymupoMm Ta Biaai moasrae B Tomy, mo ocraHHiii cam yOuBae cebe, He
docarmm 6akaHoro ycmixy. Ta HaBiTh micast cMepTi roai Biaai criogisaTics Ha BASYHICTB 3a cBOi 35 pokiB
npaili — y 3aKkAIOuHiil 4acTuHi Apamu «PeksieM» HOIpoIIaTUCA 3 KOMiBOSKEPOM IIPUXOASATH AUIIIe
ApyXmnHa i3 cunamu ta Apyr. CaMoTHicTh Biaai /loMaHa BUHMKaE yepes3 He3a/0BOAEHHs OTO B3a€MOJil
i3 coliyMOM, a TakoX uepe3 ippallioHaAbHMII CTpaX IIpOTaroHicta HecxBaAeHH:A Joro iHmumu. Ilpn
BIUBYEHHi COIlioAOraMM aMepMKAaHCBKOIO Xapakrepy ©Oyao goseaeno, mmie O.Tomoas, mo
«...BHYTPiIlIHBO CaMOTHs AIOAMHA HaMara€TbCsl KOMIIEHCAaTOPHO 3aMiHUTM [0coOmcTicTs] HagMipHOIO
KiAbKiCTIO cOIliaZAbHUX B3aeMoAil» [10, c. 225], BiACYTHICTD SIKMX 3PeIITOI0 PyMHYy€ KOMiBOsIKepa.

JOpeyHor0 A0 KOHTeKCTYy HeNPUIHATTS 3MiH CydacHOCTi € possigka Teppi B. Tommcona mpo
BiACYTHICTP pOCAMHHOCTI Ha 00amudi y /lomMaHa Ta JOTO CMHIB, IO BKa3y€ Ha iHQaHTMABHICTDH
IIepCcoHaKiB, Ha OpakK MY>KHOCTI Ta 3pisocti. Umcro Buroaeni odamgus /loManiB Ta HOCTiHNII apoMaT
AOCBIIOHY TIicAsl TOAiHHSI B OyAMHKY IIPOTMCTaBAeHi ycrinrHoMy OisHecMeHy i crapmomy Opaty Biaai
Asa2pK0Bi beHOBI 3 po3KiIHMMM Bycamu Ta IIoMepaoMy O6arbkosi bena i Biaai — BaacHuxy rycroi Gopoan.
ABTOp pO3BigKM BOava€ IIPUYMHY HE3AaTHOCTI AOCATTU Kap €PHOIO YCIIiXy ABOX IIOKOAiHb HyKJAeapHOI
poannn /lomaHiB 4epes izeaaizaniio mpueMHOI 30BHIITHOCTI: aHi Biaai, aHi itoro moaidHi 40 AnoaaoHa
CUHI He MOXYTb «... 3allpOIIOHYBaTM HIiYOTO, KpiM HpMUBaOAMBOIO BUIASIAY B KOHKYPYBaAbHOMY CBiTi
GisHecy, 10 BuUMara€e rAaubuHN Ta 34i0HOCTell Bid THX, XTO Tpa€ 3a Ioro mpasuaamu» [16, c. 247]. Caosa
IIPOTATOHICTa PO Te, IO KOHKYPEHIIisA A0BOAUTSH JI0T0 40 OOXKeBiaas, Big0MBaIOTh TPUBOIY KOMiBOsDKEpa
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4yepe3 MIiXIIOKOAIHHEBMII KOH(PAIKT Ta, KpiM TOTO, CyTOAOCHI CyJacHOCTi. XpecToMaTiiiHUM CTaB BUCAiB
BigoMmoi aMepukaHcbkol nucbMeHHuli J:x. K. Oyre po Te, o Biaai /loman — 11e KO>KeH 3 Hac.

Bucnosyemo, mo mpobaeMHO-ceMaHTUYHI acekTn AMCKypcy crapinns y apamax IO. O'Hiza ta
A.Miazepa HaliBMpasHille IpeAcTaBAeHi y 300pa’keHHI ABOX CTpaTeriii CTapiHHSI — KOHCTPYKTUBHOI
(«axTHBHE iCHyBaHH: y CBiTi») B 0Opa3si Eppaima Kebora Ta gectpykTusHOI («BTeua Big CBiTYy») B 0Opasi
Biaai Zomana; y Takmx ¢opMax caMOTHOCTI, SIK HeraTuBHa Ta eK3ucrTeHIjiiiHa («KoxaHHsa 1mig
Gepectkamu») i BHyTpimmHa («CmepTh KomiBoskepa»). JoBegeHo, mo B 000X m'ecax BigCyTHi
HPOAYKTUBHI MOAeAi Mi>KIIOKOAIHHEBOI B3a€MOAii. ¥ IepcleKTuBi BBaXKa€MO 3a AOIliAbHEe IIPOCTEXUTU
HasBHICTh TePOHTOJAOTIYHMX MapKepis Ta 3'sCyBaTH OCOOAMBOCTI iHAMBIAyaAbHOTO ITOXMAOIO BiKy Yy
tBopax T.Biapamca («Tpyma 3 wmarosoro ckaa», «lle wmmpoaoOHe KopoaisctBo») Ta E.Oa06i
(«ITicounurisi», «Bce ckiHueHe»).

CITMCOK BUKOPNCTAHINX A>KEPEA

1. BikoBa 1icuxoaorist : HaBd. 1moci®. / M. B. CaBuun, /1. IT. Bacuaenko [rta in.]. — Kuis : Akagemsugas, 2006. —
360 c.

2. Bucomska H. O. CyuacnHa apamaryprist CIIA /H. O.Bucouska // CyuacHa amepukaHCbKa AiTepaTypa:
po6AeMU BUBUEHHS Ta BUKJAaJAaHHS : MaTepiaan ceMiHapy. — Muxoaais : Bug-so MAI'Y im. Iletrpa Mornan, 2002. -
C.167-197.

3. Buconska H.O. €anicte MHOXMHHOTO. AMepuKaHCbKa AiTeparypa Kinmsa XX -mouatky XXI croaits y
KOHTEKCTi KyABTypHOTO NA10paai3my : [MoHorpadis] / H. O. Buconska. — Kuis : Bua. nenrp KHAY, 2010. — 456 c.

4. Taitagam A. B. MogearoBaHHs 0Opa3HOI CUCTeMI IIepCOHaKiB IOXMAOro BiKy B oaHoakTiBKax [O. O'Hiza
1913-1920-x poxis // Haykosi 3anuckn HarionaasHoro yriBepcutery «OcTpo3bka akageMis». Cepist «®Pizoaoriuna» :
30. mHayk. mpanp /yka.: L B.Kopaapuyk, O.IO.Koctiok, C.B.Hosoceaerpka. — Octpor: Bua-so Hai. ya-Ty
«OcrpospKa akageMis», 2015. — Bum. 52. — C. 61-63.

5. denncosa T.H. Icropin amepuxancekoi aiteparypu /T.H. denncosa ; HAH Yxpainn, In-T ait.
im. T. I'. IlleBuenka. — Kuis : Buaas. aim «Kueso-Mornasiticoka akagaemisi», 2012. — 487 c.

6. Kopenesa M. M. Tsopuectso [Oaxmna O’'Hmaa u mytum amepmkanckoit Apamsr / M. M. Kopenesa. —
Mocksa : Hayka, 1990. — 336 c.

7. Kpaitnikos E. B. I'eponroaoris: caosank-aosigamk / E. B. Kpaitnikos. — Kuis : ITaanmsoaa O. B., 2010. -
352 c.

8. O'Hia 0. Koxaums mig 6epecrkamu / ¥Oaxun O'Hia // Bubpani tsopu / FOaxun O’'Hia. — Tepromias :
Mangpisens, 2008. — C. 70-118.

9. Csep0Oizosa T. Taki 0Am3pKi — Taki gazeki...: (’KaHpOBi MoOJeAi yKpaiHCBHKOI Ta POCIICEKOI ApamMu Big,
MOJEpPHY 40 collpeaaismy B acriekTi rmopisusabsHOl moetuknu) / Terssna CeepGiaosa. — Uepkacu : TOB «MAKZAAYT»,
2011. - 560 c.

10. Tomoas O. B. ®iaocodist moxmaoro BiKy: eK3UCTeHIIIHMI Ta COIIOKYABTYPHMII BUMIp : aguc. a-pa ¢piaoc.
Hayk : 09.00.03 / O. B. Torroas ; Har. mea. yu-1 im. M. I1. Aparomanosa. — Kuis, 2013. — 392 c.

11. Calasanti T. Ageism, gravity, and gender: Experiences of aging bodies / T. Calasanti // Generations. — 2005.
—T.29.- No. 3. -C. 8-12.

12. Miller A. Death of a Salesman / A. Miller // Stages of drama: classical to contemporary theatre / Ed. by
Nancy Lyman. — 3-d edition. - New York : St. Martin’s Press, 1995. — P. 862-900.

13. Playwright’s progress: O’Neill and the critics / Ed. by Jordan Y. Miller. — Chicago : Scott, Foresman and
Company, 1965. — 184 p.

14. Shell A. ‘Salesman’ tells today’s story: message of 1949 is hauntingly applicable now / Adam Shell // USA
Today. —2012. — April 11. - P. 3B.

15. Siegel L. Willy Loman’s secret / Lee Siegel // The Nation. — 2012. — April 30. — P. 28-30.

16. Thompson T. W. Miller’s Death of a Salesman /Terry W. Thompson // Explicator. — 2005. — Vol. 63. —
P.244-247.

REFERENCES

1. Savchyn M. V., Vasylenko L. P. (2006) Vikova psykholohiia [Age psychology]. Kyiv : Akademvydav.
(in Ukrainian)

2. Vysotska N. O. (2002) Suchasna dramaturhiia SShA [Contemporary drama USA]. Suchasna amerykanska
literatura: problemy vyvchennia ta vykladannia. Mykolaiv : Vyd-vo MDHU im. Petra Mohyly. pp. 167-197.

3. Vysotska N. O. (2010). Yednist mnozhynnoho. Amerykanska literatura kintsia XX —pochatku XXI stolit u
konteksti kulturnoho pliuralizmu [Unity of plural. American Literature of the End of the XX -the beginning of the
XXI Century in the Context of Cultural Pluralism]. Kyiv : Vyd. tsentr KNLU. (in Ukrainian)

35



ISSN 2075-1486. ®iroroziuni nayxu. 2017. Ne 26

4. Haidash A. V. (2015) Modeliuvannia obraznoi systemy personazhiv pokhyloho viku v odnoaktivkakh Iu.
O'Nila 1913-1920-kh rokiv [Modeling of a figurative system of the characters of the elderly in the unicorns of J.
O'Neill 1913-1920's]. Naukovi zapysky Natsionalnoho universytetu «Ostrozka akademiia». Ostroh : Vyd-vo Nats.
un-tu «Ostrozka akademiia», no. 52. pp. 61-63.

5. Denysova, T. N. (2012) Istoriia amerykanskoi literatury [History of American Literature]. Kyiv : Vydav. dim
«Kyievo-Mohylianska akademiia» (in Ukrainian)

6. Koreneva M. M. (1990) Tvorchestvo Judzhina O’Nila i puti amerikanskoj dramy [Creativity of Eugene
O'Neil and the ways of American drama]. Moskva : Nauka. (in Russian)

7. Krainikov E. V. (2010) Herontolohiia : slovnyk-dovidnyk [Gerontology]. Kyiv : Palyvoda O. V. (in
Ukrainian)

8. O’'Nil Iu. (2008) Kokhannia pid berestkamy [Love under brassica]. Ternopil : Mandrivets. (in Ukrainian)

9. Sverbilova T. (2011) Taki blyzki — taki daleki... : (zhanrovi modeli ukrainskoi ta rosiiskoi dramy vid
modernu do sotsrealizmu v aspekti porivnialnoi poetyky) [Such close ones and so distant ...: (genre models of
Ukrainian and Russian drama from modern to socialist realism in the aspect of comparative poetics)]. Cherkasy :
TOV «MAKLAUT». (in Ukrainian)

10. Topol O. V. (2013). Filosofiia pokhyloho viku: ekzystentsiinyi ta sotsiokulturnyi vymir [The philosophy of
the elderly: an existential and socio-cultural dimension] (PhD Thesis). Kyiv: Nats. ped. un-t im. M. P. Drahomanova..

11. Calasanti T. (2005) Ageism, gravity, and gender: Experiences of aging bodies. Generations, vol. 29, no. 3,
pp- 8-12.

12. Miller A. (1995) Death of a Salesman. Stages of drama: classical to contemporary theatre. New York:
St. Martin’s Press, pp. 862-900.

13. Miller Y. (1965) Playwright’s progress: O’Neill and the critics. Chicago : Scott, Foresman and Company.

14. Shell A. (2012) ‘Salesman’ tells today’s story: message of 1949 is hauntingly applicable now. USA
Today, April 11, pp. 3.

15. Siegel L. (2012) Willy Loman’s secret. The Nation. April 30, pp. 28-30.

16. Thompson T. W. (2005) Miller’s Death of a Salesman. Explicator, Vol. 63, pp. 244-247.

ANNA GAIDASH

SEMANTIC ASPECTS OF THE DISCOURSE OF AGING IN “DESIRE UNDER THE ELMS” BY
EUGENE O’NEILL AND “DEATH OF A SALESMAN” BY ARTHUR MILLER

The present article studies basic aspects of the discourse of aging in the dramatic works of US playwrights.
The author of the paper introduces the academic discipline of literary gerontology as a theoretical framework
studying discourse of aging. Literary gerontologists (K. Woodward, B. Waxman, M. Hepworth, M. M. Gullette,
J. King) pay tribute to the issues of aging and late adulthood in their close readings of prose texts. Therefore, the aim
of this study is to analyze two major dramas of the first half of the 20™ century to detect gerontological markers
demonstrating strategies of aging. I argue that “Desire Under the Elms” by E. O’Neill and “Death of a Salesman” by
A.Miller reveal constructive and destructive strategies of aging correspondingly. In this article, I also explore the
forms of the elderly solitude. The generation gaps with intergenerational conflicts are detected in both dramas. The
methods used in the paper are mixed: historical data processing, analyses of interdisciplinary resources (literary
gerontology, social gerontology, age studies, age psychology, etc). The innovative solution lies in the application of
interdisciplinary approach to close reading of drama texts. The results can be practical for classes of US literature and
social gerontology. The findings of the paper may be applied to the analysis of gerontological portrayals of the
elderly characters in plays by Tennessee Williams and Edward Albee.

Key words: gerontological markers, strategies of ageing, the elderly solitude, old age, US drama, intergenerational
interaction, late adulthood, life review.
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YAK 821.161.1-31
IPMMHA ®ICAK

(IToamasa)

AVMHAMIKA CTPYKTYPU XY A02KHbOI'O OBPA3Y
B ACITEKTI AMXOTOMII «CBITA0» 1 <TEMPSIBA»
(Ha MmaTepiaai mosicTeii 30ipkm «Bedopu Ha xXyTOpi
Oias Aukaubku» M. I'oroas)

Y craTTi MOHATTA «XyAOXHiI oOpa3» pO3TAAJAE€THCS B TICHOMY 3B'3Ky 3 ITOHATTAM
«XYAO>KHiil KOHIIeNT», OCKIABKM XYJOXKHilI oOpas3 sK HepoO3puBHa €AHICTb 0O €KTUBHO-
Ii3HaBaJABHOTO Ta Cy0'€KTUBHO-TBOPYOTO ITOYATKiB € HaMBaKAMBIIIMM 3aco0OM  peadizariil
KOHLIENTIiB y AiTepaTypHOMy TBOPi. JOBedeHo, IO 3aco0aMM peadizallil KOHIIEIITiB «CBiTA0» It
«TeMpsiBa» y HOBICTAX 30ipkn «Beuopu Ha xyTopi 0ias AukaHbKI» € 00pasu-IiepcoHaxi Ta oopasu-
CUMBOAM, 5IKi BXOASTH y IXHE CMICAOBE I0A€ i BiAIIOBIAHO 40 CBOIX YYMHKIB, IIOBeAiHKH, B3a€MOAi 3
IHITMMY IIepCOHaKaM! IIPeACTaBASIOTh CBiTAy UM TEMHY CTOPOHY AI0ACBKOTO OYTTsI.

BusnayeHo, 1mo QOABKAOPHMI CKAaJHMK € AOMIHaHTHMM Y IIOETUI paHHIX TBOpiB
M. Toroas, 4um i TOSCHIOETHCA HasSBHICTL 0OpasiB HapOAHOI AeMOHOJOTIl y 30ipii «Bedopn Ha
xytopi 6iaa AuxaHbku». Heuncra cnaa € 0AHUM 3i CKAAAHMKIB KOHIIEIITY «TeMpsBa», i B IOBIiCTsX
M. T'oroas BoHa HarfuacTiIe mpeacraBaeHa obpasaMy 9OPTa, BiAbMu, aKayHa.

Amnazis nosicreit M. I'oroas B actiekTi AMXOTOMIl «CBiTA0» i «TeMpsBa» 403BOAAE BUAIAUTI
ABi TpyIIM XyA0>KHiX 00pasis: 1) cTaTuyHi, IpUHaAEXHICTh SKMX A0 CBITANMX YU TEMHMX CMA anpiopi
BU3HAYAETHCA IXHBOIO CYTHICTIO Ta 06araToBiKOBOIO HapOAHOIO Tpaauui€io (bor, cBATMII CXMMHUK,
AUSBOA, BiAbMa, YaKAyH Ta iH.); 2) AMHaMiuHi, AKi MalOTh 3po0uTH BUOIp MiK 400pOM i 340M, 1110 i1
AOTIOMO>Ke po3Ii3HaTH ixHIO cyTHicTh (Bakyaa, IleTpyce Ta iH.). 3pobaeHO BUCHOBOK IIPO Te, IIIO
XyA0Hi 00pasu y TBopax M.Ioroas 3smiHIOIOTbCA Mi4 BIAMBOM CHA 34a 3aA€XKHO Bij TOTO,
HaCKiABKM CHUABHOIO € ixHs Bipa. lle ga€ MOXXAUBiCTH rOBOpUTU AK HPO MO3UTUBHY, TaK i MpO
HeTaTUBHY AVHaMiKy 00pasiB-TiepcoHaXiB.

Katouoei caoea: xydoxwiii 00pas, 00pas-nepconax, o00pas-cumeor, XYOOXKHIl KoHyenm,
OUXOMOMISL «CEIMAO» Ti «IMeMPS6A», XPUCMUSHCOKE CEIMOCHPUTIHANMS, POALKAOPHUT CKAAOHUK.

Xyao0xHilI 00pa3 — Ije KaTeropis eCTeTHKM, IO XapaKTepu3y€ OCOOAMBMIL, BAACTUBMII TiABKU
MMUCTELITBY CIOCIO OCBOEHHSI i ITepeTBOPeHHs AiliCHOCTI.

Y HayKoBiil aiTepaTypi A0CAiAKeHH:A Xy40>KHBOTO 00pasy, ¥Oro HmpupoAM, TUIIOAOTII, (PYyHKIIii
npejcrasieHe B umcAeHHux — npamgsx M. . Tacmaposa, I. M.Ilocneaosa, O. O. IlToTte6Hi,
H. A. Tamapuenxka, b.B. Tomamescbkoro, B.I Tiomm, B. Ikaoscekoro, P.fkobOcona ta in. HeobxigHo
BiA3HaumMTH, IO BMBYEHH:s KaTeropii oOpasy BigOyBaaocst B Oaratbox HaIIpsIMKax, CHiBBIAHOCIYMCH i3
pisHMMI TpaAuIisMmM Ta IIpoOJeMaMM eCTeTHMYHOI AYMKH: 3B'A30K oOpasy 3 MidpoMm i puryasom
(O. ®. Aoces, O.M. Opeiigendepr), obpas i xygoxsas Mosa (I.O.Bunokyp, B.B.Koxmunos,
O. B. Unuepin), icropmununii po3BuUTOK i HaltioHaabHa crienudika oopasis (I1. B. ITasieschkuit), obpas sk
ocobamuBa Mogeab OcCBO€HHs AiitcHocti (M. b. Xpamuenko), yMoOBHICTL i 3HaKoBicTb  0Opasy
(IO. M. Jlotman), mpocropoBo-yacoBa ¢opma o6OpasisB (M. M. baxrin), obpas asropa i Tepos
(B. B. Bunorpaaos).

Aas cydacHOro AiTepaTypO3HaBCTBa OCOOAMBO XapaKTepHUM € ITigXig A0 BUBYEHHsS 00pasy sK
SKMBOTO 11 I1iAiCHOTO OpTraHi3My, Hal0iAbIIIOI0 MipOIO 34aTHOTO A0 OCATHEHH:I iCTMHM OYTTSI, OCKiABKM BiH
He TiAbKM iCHYE SIK IIpeAMeT, ale Ma€ 3HaKOBy NpUpPoAy. XyA0XKHs crienn@ika oOpasy H0ASITra€ He TiAbKU
B TOMY, II[O BiH Big0Opa’ka€ i1 OCMICAIOE peaAbHICTh, a 1 Y TOMY, IO BiH BUTBOPIOE HOBMIA, BUTaJAaHMIA
cBiT. Pazom 3 1M QyHKIIIOHaABHICTh KOXXHOIO OKPEMOIO Xy4O0XKHBOTO 00pasy BUSBASETLCS B CUCTeMi
o0OpasiB TBOPY, CTPYKTYpHi BigHOCMHM MiX SKMMM KOHIIENTyaAi30BaHi CTpaTeriyHMM CMICAOM
XyAO>KHBOIO IIiA0TO, 3araAbHOI0 00pa3oAi€io TBOPY, IO, Y CBOIO Yepry, HaOyBa€ 3HaueHH:S B KOHTEKCTI
3araabHOAIOACHKOTO JKUTTSL.

© L ®icax, 2017
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HeobxigHO 3BepHYTM yBary Ha 3B'SI30K IIOHATH «XyAOXKHIN 00pasz» Ta «XyAOXKHill KOHIIEIIT»,
OCKiABKM XYAOXKHili KOHIIENT — Ile BiAKpUTa AMHaMiyHa CMMCAOBA CTPYKTypa, BTideHa Y CTIiMKuX
MIOBTOPIOBAaHMX OOpasax i HajizeHa KyAbTypHO 3HAUyIIMM 3MiCTOM, fgKa MOXe IOPOAXKyBaTu pi3Hi
CMHICAM 1 3 YacOM HapoIyBaTU HOBi, BigoOpa’kaioum CyTHICHI O3HaKM AiFICHOCTI Ta I CIPMITHATTS
aoguHo0 [8, c.6]. Tomy, Ha Hamly AyMKy, HalBaXKAMBIIIMM 3acoOOM peasi3allii KOHIIENTIB Y
AiTepaTypHOMY TBOPi € XyJ4OXHiil 00pa3 sfK Hepo3puBHa €AHICTh OO’ €KTMBHO-TII3HABaABHOTO Ta
cy0’exTuBHO-TBOpYOro nodatkis. Tak, Hampukaad, y pansii tsopuocti M. ['oroas KoHIenTn «cpitao» i
«TeMpsBa» He TiAbKI CTBOPIOIOTH CBOI 00pasy, a i MiAHOCATD IX 4O CMBOAIB, ITIepeHoCsTIN B pisHi chepu
SKUTTSI AIOAVIHY — PeAiriiHy, oOpsA40By, MOpaAbHO-eTUYIHY Ta eCTEeTUIHY.

3acobamu peasisaliil KOHIIEIITIB «CBITAO» i «TeMpsBa» y HoBicTsix 30ipku «Beuopn Ha xyTopi Gias
AukaHpK1n» € o0pasu-IepcoHaxi Ta 00pa3u-CUMBOAN, SKi BXOASATH Y IXHE CMUCAOBe T104e, HeCyun Ha coOi
IeBHe 14e/HO-XyA0KHE HaBaHTa KeHH:.

Obpasn-iepcoHaxxi B aHadizoBaHux mosicTaAx M.loroas s3maaboBaHi Kpish IPU3MY OABIYHIX
3araAbHOAIOACBKMX IIIHHOCTeN — A00pa, AI0ASHOCTI, Bipu. BigmioBigHO A0 CBOIX YUMHKIB, ITOBEeAiHKI,
B3a€MOAIl 3 IHIIMMM IepcoHa>kaMM BOHM IPeACTaBASIOTH CBITAy UM TeMHY CTOPOHY AIOACBKOTO OyTTH.
Cepes HMX MOXeMO BMAIAUTH ABi Ipynu obpasis: 1) craTiyHi, MPMHAAEXKHICTD AKMX AO CBITAMX UM
TEMHIUX CUA amnpiopi BM3HAYa€ThCA IXHBOIO CYTHICTIO Ta 0araroBikosolo HapogHoo Tpaaunieio (bor,
CBATNI CXMMHIUK, AVBOA, BiAbMa, YaKAyH Ta iH.); 2) AMHaMI4Hi, 5IKi MalOTh 3poONUTH BUOip MixK 400poM i
340M, ITIO i1 40TIOMO>Ke PO3ITi3HaTH IXHIO cyTHicTh (Bakyaa, Ilerpo Ta in.). ¥ posyminni mutia 6opornba
MiX 400pOM i 340M BigOyBa€ThCs B eIy YepTy BCepeAMHi caMoi AI0AMHM, TOMY i1 34aTHICTh 3poOUTH
MpaBUABHII BUOip i POTUCTOATM CIIOKyCaM 3aA€KIUTh Big CTIVIKOCTi Ii 4yXy Ta c1AM Bipn.

Came B acrmekTi AMXOTOMII «CBiTAO — TeMpsBa» 0Opas3u bora i AmsaBoaa € OCHOBOIIOAOXKHIUMIL: SIK
OABiUHI CMMBOAM CBiTAa Ta TeMpsBU i B AOXPUCTMSHCBKMII Iepiog, i B mpasocaas’i, BOHNM HaOyan
3araAbHOAIOACBKOTO CMICAY I yOCOOAIOIOTH BiAIIOBIiAHO IIOHATTS «aOCOAIOTHE A00pPO», «aAXKepeao
SKUTTSI» 1 «aDCOAIOTHE 310», «TPiX».

Ob6pas bora mpsimMo un orrocepe4KoBaHO MPUCYTHIN y 1moBicTax M. ['oroas. fIk cumBoa abcoa0THOL
icrunn oOpas bora sobpaxkenuit y nosicti «Crpamnsa moMcra». Y aeresai npo Ilerpa ta Isama bor
IIpM3BaB Ha CyJ Ayl o6ox Opartis, Ta ITIOKapaHHsI MaB OTPUMAaTHU TiAbKM BeAKuii rpimuuk Ilerpo. OgHax
3riano 3 boxwum pimennsam Isan cam mae obpartu kapy moOpaTtumosi. I xou rpix Ilerpa Oys crmpasai
cTpalrHmMM, Kapa, ooOpana Isanom, Oyaa Takox crpamsoio. Hasits bor susnae: «CrparHas kasHb, TOOOIO
BBIAYMaHHas, deAosede!» — i mosbasase itoro Llapcrsa HebGecroro. Takmm umuom, B ogax bora BoHmN
001ABa € IpilTHMMY — KOJKeH I10-CBOEMY, i KOXKeH i3 HIX Ma€ CIIOKYTyBaTH CBiif IPix.

IIncbMeHHUK BUKOPUCTOBYE 1 iHIII AereHAM IIpo bora, sKi miaKpecaiooTs 110ro BAaly HaJj CAaMU
34a i1 cyTHicTb 5K TBOpIIA: TTO-TIepre, y moBicTi «Maiichka Hidu, a0o YTomaeHna» /leBko posmosigae I'anHi,
10 Ha Beankaens, sk Tiasku bor cTynuts Ha nepimmii madeab «AAMHHON AeCTHUIIEI OT HeOa 40 3eMAN»,
BCi HEYNCTi AyXM IIOIAJaloTh y 1eK40 [2, c. 129]; mo-apyre, y «CTpallHiii MOMCTi», 3MaAbOBYIOU Kpacy
piaHOI mpupoAm, MuTeldb 3a3Hada€, mo «bor oamH BeanuyaBo oO3MpaeT HeOO U 3eMAI0 U BeANYABO
cotpscaeT pu3y. OT pu3bI CBIIIAIOTCS 3Be34bI» [2, c. 233].

Y tBOpax M.Toroas mnpucyrsicts bora B >Xutri 00pasiB-mepcoHaxkiB IOB’s3aHa TaKOX i3
XpuctussHCbKUMU cBaTamu: y «Houi nepea PisapomM» a1041 caaBAATh Hapoa>KeHHs: XpHUCTa 1 B KOAsIAKaX, i
3i0paBIINCh Ha CAYKOy B HepkBi; y «Maiicpkiii Houi, abo YTomaeHir» 3akoxaHa mapa 3sragye Csirae
Bockpecinns, a cami moaii TBopy mos’s13aHi 3i cesrToM Tpiriri.

ITucbMeHHUK TaKOX akIleHTy€e yBary Ha TOMY, IO JIOTrO repoi SIK y padicHi, IJacAMBI MOMEHTU
CBOTO >XUTTS, TaK i y XBMAMHU TOpsI 9y HeOe3IeKM 3BepTalOThCs A0 OABIYHMX XPUCTVSHCHKUX CBATUHD i
CUMBOAIB: 11epkBa, c10B0 boxke (Cpsare IlncanHs, lepkOBHI KHUTM Ta MOAMTBM), iKOHa, HAaTIABHMIL XpecT,
XpecHe 3HaMeHH:, CBATa Boda. Hampukaaa, sxmureai AwKaHBKM 1 HaBKOAMIIHIX cia 30MpaloTeCsa y
CBATKOBMII JeHb y IepKBi, moO y Moamrtsax caasutum Xpucra («Hia mepea Pizgsom»); ikoHammn
61arocaosase ocasya I'opobenrs MoaoAux — i 111 X ikKOHM, TOAOAABIIN Yapy YaKAYHa, TOKa3yIOTh AI0AIM
itoro crpasXHE 00ang4s («CTpalllHa ITIOMCTa»); CBATY KHNUIY, AiTepy B AKill HaAMBAIOTHCS KPOB'IO IIPU
MOsABl YakayHa, unTa€ cxuMHUK («CTpalllHa IOMCTa»); 4JOpT 4Yxa€ i Kamiase, koau Bakyaa migHOCUTDH
1ioMy Knnapucosuii xpectuk («Hiu mepeg Pisapom»).

Ha aymky B.IL Mamnamnypy, «XpHUCTUSHCbKEe —CBITOCHPMIHATTA — HeBig'€MHa 4YacTMHa
xapakrepuctuku asropa (M. B.Toroas — mpum. I @.) i jtoro repois» [4, c.82]. ToMy HeBUIIagKOBO
M. T'oroas BupoboBye CBOIX IrepoiB BipOIO: BOHM IOBMHHI 3poOuTy BMOIp MiX A400poM i 3a0M, Mix
CBITAOM i TeMpSIBOIO, i Big TOTO, AKUM BiH OyJe, 3a1€KUTh IXHE MallOyTHE.

SIK TIpO CpaB>KHbBOIO XPUCTUSAHMHA TOBOPUTH IMMCbMEHHMK PO KoBaas Bakyay, migxpecaiomoun
itoro yecHoTu: Bakyaa mmcas «oOpasa cBATHIX», 30Kpema e€saHreaicra /Ayky Tta csaroro Ilerpa B aeHb
CrpamHoro cyay, «Bcerga, OpBado, Kak TOAbKO mean «Orde Ham» nam «VIKe XepyBUMEI», BCXOAMA Ha
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KPBLAOC U BBIBOAMA OTTyJa TeM >Ke caMbIM HalleBOM, KOTOPBIM IOIOT 1 B IloaTase», «0AMH ucCIpaBasa
AOAYKHOCTD IIepKOBHOTO TUTaps» [2, c. 206]. OgHak y MOMEHT Bigualo, yepe3 KoxaHHs 40 OkcaHu, BiH Ma€
HaMip YYMHNTH CaMOTyOCTBO, ale, iMOBipHO, 3radye€, IIO Iie BeAUKMII Ipix. BiaayTTs GesBuxoai mrosxae
Bakyay 4o iHmoro HermpapegHOTO BUMHKY: BiH ige 40 3amopoxkis Ilysaroro Ilaiioka, sikmit 3Ha€ BCix
4OpTiB, 60 B>Ke AaAeH OyB 3aAyIUTICS MiATPUMKOIO HEUNMCTOI ciAN. AJe XpUCTIUHCHKA CYyTHICTh ITapyOKa
nepeMarae: «4To 51, B caMOM Jede 3a Aypak, CTOIO TyT U rpexa HaOupaiocs! Hazaa!» — rosoputs Bakyaa,
rmobaunsiy, 5K Ilamox icTe cKopoMHe B T0A0AHY KYTIO, i IIBMAKO BTiKae 3BigTH [2, c. 189]. I BTpeTe 3a
OAMH Bedip Bipa 3HOBY PATY€ J10TO: XpecHe 3HaMeHH:I 40IlIOMarae€ oMy repeMorTi YopTa.

CBigueHHAM TOrO, 110 Bakyaa ocMucaroe cBoi BUMHKHU BigoBigHO 40 BoxXux sanosigeli, € emizog,
KoAM micas 1mogopoxi Ao «IleremOypry», mpocmaBmM 3ayTpeHIO 11 00igHIO cayxOm, BiH HUpo
3acCMyTMBCS 11 TogyMas: «bor HapouHO, B HaKazaHIe 3a I'PEeIIHOe eT0 HaMepeHle IIOTyOUTh CBOIO AYIILY,
Hac/aa COH, KOTOPBHIN He Aaa Ada’ke eMy IIOOBIBaTh B TaKOJ TOP>KeCTBeHHEIN AeHb B LIepKBI» [2, 2, ¢. 206].

JIx  Gaummo, M.loroap HeBMIIAAKOBO IIPOTATOM TBOPY Ha3MBa€ KoBaAsl HAOOXKHUM,
HoroboasansuM i 61arouecTMBMM, MATBEPAXKYIOUM TaKy XapaKTepMCTMKY KiHIIIBKOIO IOBicTi: Bakyaa
«BBIAEp>KaA IIepKOBHOE IIOKasHIE M BLIKpPAcKA AapOM Bech A€BBII KPBIAOC, <..> Ha CTeHe COOKY, Kak
BOJiAeIlb B II€pKOBb, HaMaJeBaa uepTa B aay» [2, c. 208].

Ha siaminy Big Bakyamn, Ilerpycs bespoannii, mepeGysaioun y Biguai, IITyKa€ IOPSITYHKY He Y Bipi,
a B IIMHKY, Ay4u TyAUM «B TaKylO IIOPY, KOT4a AOOpPBIl 4eA0BeK UAeT K 3ayTpeHe» [2, c. 118]. HamesHo,
BIIINTA CUBYXa IocAaluaa BiA4yTTs cTpaxy i yCBiAOMAEHH: TOTO, IO BiAOYBa€ThCsA, TOMYy IapyOOK
IIBUAKO 3rOAOCKBCS Ha IIpono3niliio bacaspioka. ¥ pesyapTarti IleTpych He IIpOCTO 40TIOMara€ HeUMCTil
C1Ai 3HATY CKapO, a TpoAnBa€ Oe3BMHHY KPOB.

Bigomo, 1m0 0Aep KMMICTh AMSABOAOM, TEMHOIO CHAOIO MOXKE CYIPOBOAXKYBATHCS XBOPOOOIO — fK
AYIIEBHOIO (4yXOBHOIO), Tak i (i3M4HOIO (TidecHOIO), IO CIPWYMHEHA BEeAMKUMM IIOTPSICIHHAMU,
moAiOHMMM A0 THX, sKi mepexxus Ilerpycs Kymaabcpkoi Houi. IlapyOok yTpadae i criokiit, i BigqyTTs
peaAbHOCTi, 3MiHIOEThC 1 BHYTPIIIIHBO, 1 30BHI, Haue OAep>KMMUIL, XOue NMpuragaTy, 10 3 HUM CTaA0Cs], —
i He Moxe: «HacTo AMKO IMOoABIMaeTCs C CBOETO MecTa, IIOBOAUT pyKamu, BIepsieT BO 4TO-TO raasa <..>.
bBermenctso oBaajeBaeT MM; KakK IIOAOYMHBIV, TPBI3eT U KycaeT cebe pyKu U B Jocade PBeT KAOKaMU
B0O0Ca, IOKaMecCT, YTUXHYB, He yI1adeT, OyATo B 3a0BITHU» [2, c. 124].

Yroga 3 bacaBprokoM Mae aas Ilerpycs ¢gparaasHmii KiHems, OCKiABKM IO30aBA€Ha 3BOPOTHOI Ail.
[TigxopIolounch TeMHNMM cCKAaM, IMapyOOK CTa€ IXHIM 3apyYHMKOM, ajyke I1daTa 3a IOCAYTH ANSABOAa
HEeIIOMipHO Beauka. Y pe3yaAbTari BHyTpimmHbOI TpaHcopmanii Ilerpych yrpauae BaacHe «i» 11
IIepeTBOPIOETLCS Ha 6e3AyXOBHY 000AOHKY, II0A00Y AIOAVHU — TaKi HacAigKM 3arpaBaHH: 3 HEYVICTOIO
CIAO0IO.

baratpma gocaiaumkamu  TBopuocti M. Toroas (A. X.loapaenbeprom, O. I Kapnenkowm,
O. C. Knuenkoym, B.I Mananyporo, C.I. MammuceknyM, M. b. Xparmgenkom Ta iH.) ¢oABKAOpHMIT
CKAaAHUK BU3HAETHCS JOMiIHAaHTHMM Yy IIOETHUIIl paHHIX TBOPiB nucbMeHHMKa. CaMe 1M IOSICHIOEThCS 1
HasBHICTH 00pasiB HapoAHOI 4eMOHOA0Tii y 30ip1i «Beuopu Ha xyTopi Oias AuKaHEKIM».

Heuncra cnaa € o4HUM 3i CKAagHUKIB KOHIIETITY «TeMpsiBa» 1 YaCOBUX AOMiHaHT «HiU» i «Bedip». ¥
nosictsix M. I'oroas BoHa HaifdacTille mpeAcTaBaeHa oOpa3aMM 4OpTa, BigbMM, YaKAyHa, Pycalok, IO
BTPYYalOThCS B 3eMHe JKUTTS A0, BILAMBAIOYM Ha PO3BUTOK IIOAIN ¥ TBOPI.

SIK BigOMO, CA0OBO «BigbMa» IIOXOAUTH Bij cA0Ba «BigaTm», TOOTO BOHA BOAOJAiAa OCOOAMBUM
3HaHHAM i, BIATIOBiAHO, 0COOAMBUM YMIHHSIM: BOPOXKUTH, IIPUIapOBYBaTH, IIPOXOAUTU KpPi3b CTiHY, BOAY
9y JepeBO, IIepeBTiAIOBaTMCA — CKMAATU AIOACBKY 110400y Ta HaOysaTu iHIMX (300MOpPHUX,
npeAMeTHMX i T.1H.) [7, c. 220]. ¥YBakaaocs, 1110 3a CBOEI0 IPUPOAOIO BiAbMM (32 HE3HAYHUM BUHATKOM)
MOXKYTb MPMHOCUTHU TiABKM 340 i Oiam: «IICyBaTm» 4Yy>KMX KOpPiB — 3aOmpaTyi MOJAOKO, BUKAVMKATU
HEeBPO>Kall UM 3acyXy, HaCAaT! XBOPOOU Ha AI0A€ell, YBOAUTH IX B OMaHy, BUIIMBATH KpOB 1 iH. [6, c. 87].

PosmisHaTi BigbMy cepeg A104ell Ay>Ke CKAagHO: BOHa MOXKe OyTH CTapoIlo 11 MOA0AOIO, IIOCTaBaTH
B pisHux imocracsax. ¥ M.loroas, sk i B HapoAHii TpaAmiiii, BiabMy, HaOyBaioun AIOACHKOL 1104001,
KUBYTb ceped, AI0Ael, TakK IO Ti HaBiTh He MiA03PI0IOTh, KMM BOHM € HacIpabAi. I Tiabku 3 HacTaHHAM
HOUi PO3KPMBAETHCS IXHS CIIPaBXKHs CYyTHICTD.

Bumsatkom € Cozoxa: MMCbMEHHMK 300pakye Ii 40CUTh IpMBa0AMBOIO Ta He 31010 BiAbMOIO, BOHa
He BTpada€ AI0ACbKOI 04001 3 HaCTaHHAM HOWI i He IITKOANTDH TOA0BHMM TeposM, Xiba 1o AiTa€ Ha MiTai
Ta Kpage 3ipkm 3 HeOa. Xoua OJHOCeAblli, IIBMAINE 3a BCe depe3 XUTPicTh i KMmiTamsicts Coaoxu,
HNPUINCYBaAM Il YMiHHA IIepeTBOPIOBATUCS Ha TBapMH («B ITO3AIIPOIIABIN YeTBePT YEPHOIO KOIIKOIO
nepebexasza AOpPOTy», «K IIOIIagbe pa3 Hpubekasda CBUHBS, 3aKpyudyala IIeTyXOM, HadeAa Ha TOAOBY
manky oria Konapara n ybeskasa Hazag») i Takm BBakaall BigbMOIO: BAITKy Iepes IlerpiBkoro macrtyx
Gaums, K «BeAbMa, C PacCIyIIEeHHOIO KOCOIO, B OAHOI pyOallike, Hayada AOUTh KOPOB, a OH HE MOT
IIOIIIeBEeAbHYThCSI, TaK ObL1 OKOAAOBaH» [2, ¢. 177]. OgHak 1ieil mepcoHa>k MEeBHMM UMHOM BILAMBA€ Ha
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PO3BUTOK IOAil: micad roctuH y Coa0xyu 4OpT ONMHMBCA y MIIIIKY, a IIOTiM Ha Iaedax y Baxkyam — i
KOBaAb i3 10TO AOIIOMOTOIO 3MIr AicTaTu yepeBUIKM 4451 OKcaHU.

Ha siaminy Big Coaoxu, Moaoda ApyXmHa coTHMKa («Marickka Hiu, abo YTomaeHa») xod i Mae
MpyUBaOANBY 30BHIIIHICT, OAHAK € YOCOOAEHHAM 3/a: IO-TIepIlle, K MadyXa, 3a aHa/AOTi€I0 40 HapOAHOI
TBOPYOCTi, IMO-ApYTe, SIK BigbMa, BiAIIOBIAHO A0 Mi(OAOTiUHMX ysIBA€Hb yKpaiHIIiB: 3aTyMaHIOE PO3yM
40/0BiKa, MepeTBOPIOETHC Ha YOPHY KIilIKy i3 3a4i3HMMM KiITSAMM, IIOTIM Ha yTOILAeHy. Aae i TeMHe
HYTPO, sIKe He MOXYTh IPMXOBaTH HisIKi 4apy, gonioMara€ /leBKoBi BIlisHaTU 11 cepe/, iHIITMX YTOILA€HUITb.

Y «Bedopi Hantepesoani Isana Kynaaa» BiabMa 34a, HagideHa TUMU K SIKOCTAMM, IO 1 IIePCOHaXKi
YKpalHCBKOTO (POABKAOPY Ta AEMOHOOTII: MOXKe IIepeTBOpPIOBaTMCA Ha coOaKy 4M KiIlIKy; II'€ KpOB 3
oGearaasaenoro Tpymna Isacs; pazom i3 bacaspiokom satymanioe csigomicts IleTpycs; poOuth BuUagMMuMm
Kpi3b 3eMAI0 ckapbu; 0e3cAigHO 3HMKAE 3 KIMHATH, KOAM apyOOK KIAa€ B Hel COKMpY it iH. Y KiHIIi TBOpy
MICbMEHHUK 3a3Hava€, 110 caMe BOHA € Ti€I0 YaKAYHKOIO, sAKa BMi€ AiKyBaTu BCi Ha CBiTi XBopoOu i 40
SIKOI 3BE€PTaETLCA 3a AdoroMorolo Ingopka.

SIx ©aumMo, B PO3IAAHYTMX MOBICTAX yci BiagbMy, KpiM Coa0xm, CXOXi 3a CBO€IO ITOBEAIHKOIO,
BUMHKAMI, a B AesKNX BUIIadKaXx — IIie 71 30BHi, 3a1€3KHO Big, TOTO, y sIKiif 104001 mepebysaioTs. OAHaK i3
KOXKHIM TBOPOM KOHIIEHTpallifl 34a B oOpasaX BiAbOM IIOCTYyIIOBO 3pPOCTa€, IO BKa3y€ Ha AUHAMIKy
11b0TO 00pasy y TBopuocti M. I'oroas.

Paszom 3 TiM HaitOiABIIIO KOHIIEHTPAIIEIO 31a Big3Haua€ThCsl 00pas yakAyHa y nosicti «CrpariHa
IIOMCTa», 1110 OAM3BKIUIL 3a CBOEIO CYTTIO A0 BigbMM (y HapoAi IX Ha3uBaAM BiAbMaKaMM): cepes AI0Aeil BiH
3’ABAAETBCST B OOpasi Oarbka KarepmHm, HeBizOMOro Kosaka Ha Beciadi Ta TOCTS, AKUI HIOUTO OYB
TosapuineMm Jannaa, a BHOuUi HaOyBa€ CBO€I 3BMYHOI I10400U; BiH yMi€ HpPOHMKATH Kpi3h CTiHH,
BUKAMKaTH Ayury KaTepunn, HamryckaTi oMaHy Ta iH. YaKAyH CTaHOBUTB 3arpo3y A4s OaraTtbox AI0Aeit:
yoco0JeHa B HbOMY 3/a cuda CIpsIMOBaHa He TiABKM IIPOTU POAVHM IOTO AOYKM, a ¥ IIPOTU KO3aKiB,
SIKMX BiH 3pagXye€. Bin mpoausae KpoB He TiabKu HeBUMHHOI AuTHHY, a 11 Jdanmnaa, Katepyunu ta cBATOro
CXMIMHMKA.

Yopr (BiH xe Oic, AmsaBOA, caTraHa i iH.) — He MEHII MONYASPHUI II€PCOHaXX YKpPalHCHKOI
JAeMoHoA0rii Ta (OABKAOPY, IIO yocobAI0€ B coOi 34i cmamM, SIKi CTAaHOBASTH 3arpo3y AIOAWHI. 3a
HallJaBHIIINMX 4aciB BiH HocuB imM’s 11 1moaoby YopHoOora, a 3 pO3BUTKOM AYXOBHOTO KUTTS AaBHIX
YKpaiHIIiB «IIeperloA0BUMHIUBCS» Ha YOpTa 1 I1eKa, BOAoAaps neKaa. YABASIBCA YJOPT AOCUTh Pi3HOMaHITHO,
IepeBaXkHO SIK pPyXAMBa AIOAMHOIIOAIOHA iCTOTa HEBEAMKOTO 3pPOCTy, BKpHUTa TIYCTOIO IIEPCTIO, 3
KOPOTEHBKUMM pi’KKaMl, Ma/AeHbKUMM YEepBOHNMMMU OYNMMa, CBMHIYNMM PWAOM, BEPTAABUM AOBIUM
XBOCTOM. I7IOMy NpUIINICYBaAM 3AaTHICTh OAMCKaBUMYHO IIepeMillyBaTHCs B IOBITpi i1 MMUTTEBO
IepeBTiAIOBaTUCA B AI0AeM, 3BipiB i HexXusi npeamern [5, c. 51-53]. Horo XapakTepHi IIpUKMeTH, Kpim
3BipAYOTO AMKY, — AOBTUII HiC, ITa1alodi oui, rycTe 4opHe Boaoccs. A yai004eHe Miciie rrepebGyBaHH YopTa
— MAVHY, HaliB3pyitHOBaHi OyAiBAi, TAnOOKi spy, Xarii OysuHu 1 T. iH. [7, c. 225].

CnexTp 34a, 1110 IPUIUCYETHCS ITbOMY IIePCOHaXXY, AOCUTD IIMPOKMIL: BiH I34UTh BepX! Ha KOH:X,
a’k i3 THX ITiHa A€TUTH, IIepeBepTa€ BO3M 3i CHOIIaMU Ta iHINNMM 301KKAM, AIOOUTh MO30UTKYBATIICA Haj,
a0AbMu Ta iH. OgHak HalbiAbII XapaKTepHUM € Te, 1110 YOPT II0AIO€ 3a AyIlIaMU AXOAel, IITOBXa€ iX Ha
3A0YMHM Ta [IOTaHi BUMHKI.

Y nosictax M. I'oroas obpas dopra B 1iaoMy BigmOBiga€ cBoiM (POABKAOPHUM IIPOTOTUIIAM, A
3aBASKM MaliCTEPHOCTI IMChbMEeHHMKa HaOyBa€ iHAuBigyaapHmx puc. Tak, y mosicTi «CopOdmMHCHKMIL
SpMapoOK» YOPT Ha MOMEHT HOSBU JOTO ceped AK04ell He Ma€ HaMmipy umHUTH 340. OgHaK KOAM BiH
IOBEPHYBCs dyepe3 pik 1 Ai3HaBcsA, IO IIMHKap He AOTPMMAaBCS YMOBM I MPOJAaB 3aKAajdeHy YOPTOM
CBUTKY, TO OAPa3y K BUABMB CBOIO TEMHY CYTHICTB: IIJOO IIPOBYMTH IIMHKAPsI, IPUIIIOB 40 HHOTO pa3oM
i3 TakmuM, SIK i caM, TOBapMCTBOM: «CBUHBY, Ha HOTaX, AAMHHBIX, KaK XOAyAl, IIOBA€3aAM B OKHA U1 MITOM
OXXMBMAY KMAA ILA€TeHbIMM TpOJdyaTKaMM, 3acTaBAsis ero I1AscaTh MOBbIIIe <...> cBoAoKa. Kug — B HOrH,
IpuU3HaACs BO Bcem» [2, c.102]. ¥V mpomy TBOpi 00pas 4opTa acOLIOETHCA TaKOX i 3 JIOTO 4epBOHOIO
CBUTKOIO, sKa 4epe3 BeAMKY KiAbKiCTh pO3Ka3aHUX IIPO Hel AeTeH, Ta iCTOpiii cama CIpUIIMaE€ThCs
ceAsTHaMI SIK yOCOOA€HH HEeYUCTOI CUANL.

Ha Biaminy Big HpOro, y «Houi mepea Pizasom» 4opT i3 camoro modaTky Ma€ 34i Hamipm, 1o
04pa3y PpO3KpMBAIOTh JOTO TeMHY CyTHicTb. Sk 3azHayae M.Ioroas, GakaHHSI 4opTa ITOMCTUTHCI
KoBaZeBi Oya0 gaBHiIM: Koau Bakyaa mpamiosas Hag KapTHHOIO, 1110 300pa’kyBasa cesToro Ilerpa B AeHb
CrpamHoro cyay, «uepT BCeMM CUAaMU CTapaAcs MeIllaTh eMy: TOAKaa HeBUAMMO M0/, PYKY, IIOAbIMaA U3
TOpHIAA B Ky3HUIIE 304y M OOCHIIIal €10 KapTMHY; <..> M C TO} IIOPLI YepT ITOKAAACSI OTOMCTUTH
KysHeny» [2, c.169]. A Bxe B Pi3gBsaHy Hi4 — OCTaHHIO Hi4Y I10TO IepeOyBaHHA Ha 3eMAi — YOPT ILAaHYE
3AIVICHUTM CBili HaMip, 445 4OTO i1 Kpaae MicsA1b. OgHaK YTiAUTH XUTPOMYAPUI 3a4yM IOMY He BAA€ThCs
— i Bakyaa 3HOBY Oepe Haa HUM IOpYy SIK Y IIPSMOMY, TakK i B IepeHOCHOMY 3HaueHHi: 3HaIIIOBIIN CIOCiO
MIPOTUCTOSATY YOPTOBi Ta 3MYCHBINM JIOTO CAY>KUTHU Ha CBOIO KOPUCTB, KOBaab 400yBa€ Aas OKcaHM
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LapUIMHI 4epeBUYKU. A 4OPT 3HOBY 3aAMIIAETHCA >KAAIOTiAHMM, BUCMIisSHUM i nepeMmoxkeHuM. Llum
TBOPOM, BiAIIOBiAHO A0 HapOAHOI TpaAMIlil J1 30KpeMa YyKpaiHChKOro Beprerry, M. I'oroas, crBopromoun
PsA KOMIYHUX CUTYyallili, y sKi HOTpanas€ 4opT, YTBepAXKY€E IlepeMoTy AI0AVHY Ha/j, CAaMU 3Aa.

Ognak, Ak 3a3Hauae /. 3aTOHCBKUI, «BTiAeHH:A 34a He 3aBlle y I'oroas AskaAmBi umMm AypHi, i
AI0AVHA 4aA€KO He KOXKHOTO pasy Oepe Hag HuMU ropy... € y I'oroas i1 pedi BigBepTo AsKaiodi, a MOXHa
HaBiTh CKa3aTy, Mo 1 AeMOHIUHi» [3].

OguuMm i3 Takmx oOpasis € bacaspiok. Sk yrTizeHHst AusABoJa BiH TaKoX 300pa’keHMII
MICbMEHHUKOM BigIIOBiZHO 40 YKPaIHChKOI (POABKAOPHOI TpaaMIii: 04HAKOBO IIBUAKO IIePETBOPIOETHCS
B AI0AVIHY 11 3HOBY HaOyBa€ CBOE1 CIIpaB>XHBOI ITOA00M, CIIOKYIIAE AI0AEM, CXUAAE IX A0 MPOAAXKY AYII i
in. Xo4a B yKpalHCBKiif Ta pociiicpkiit Midpoaorii bacaBpiok He 3rady€eTncs, 40cAigHuK B. byiakos ysakae,
mo M. l'oroas, sikmii Oys ramboko 0Di3HaHMIT 3 yKpaiHCLKOIO HapPOAHOIO TBOPYICTIO Ta CBOEPiAHICTIO
HapogaHoro 11o6yTy, bacaspioka e suragas. Ha 7ioro gymky, «oopas Ta im’st bacaspioka maioTs rmapaaeai
B MipOAOTil iHITTMX HAPOAiB. YTOPIIi BipATh B iCHyBaHH: BiAbOM, SIKMX Ha3UBalOTh HocopkaHb (boszorkany)
abo Oocopxka (boszorka). Bonn Takox mIKOAATH A104sM, a B IBaHiB AeHb 0COOAMBO aKTMBHO. YTOPCBKY
Ha3By BigbMM 3aIlO3MUMAM CAOBAKM i KapHaTChKi YKpaiHIli, ITOp. cA0BalbKi caosa bosorka («gakayHka,
BigbMa»), bosorak («gakayn»). YkpaiHceKi Oocopka («BOpOXKa, BigbMa, 4aKAyHKa») 11 OOCOPKYH («yImp»)
€ icroramm, siki 06’€AHYIOTL y cobi ABi CYyTHOCTI — AIOACBKY Ta AeMoHiuHy. Taki ABoe€ayrmHi icroTm
XapakTepHi A5 ysBA€Hb KapIlaTChbKMX HapoO4iB (YKpaiHIIiB, CAOBaKiB Ta ITOAsKIB) i MiBAEHHUX CAOB sIH»
[1].

Y «Beuopi manepegoaHi Isana Kynaaa» Bacaspiok i3 401moMoromo BiabMu He Auine 3aaydae Ilerpa
AO y4acTi B MariyHmx oOpsjaX, a ¥ INTOBXa€ Ha 3404MH. A mpo mpogax Ilerpycem Aymii cBigumrTsb
HoBeJiHKa mapy0OKa IIPOTATOM HAaCTYITHOTO POKY Ta IOTO 3araJdKoBe 3HUMKHEHHS: «AyKaBBIil IIpUIpsITal K
ceOe IleTpycs» — poOUTDH BUCHOBOK aBTOpP.

Orxe, Xy40>KHI KOHIIENITM HalfdacTille IpPOBASIOTBHCSI Ha PiBHI XyAOXKHIX oOpasis, crrenmdQika
SIKIX TIOAATAa€ He TiAbKM y BigoOpa’keHHi 11 OCMICAeHHI peaabHOCTI, a 11 Y 34aTHOCTi CTBOPIOBaTI HOBMIA,
BUTaAaHUII CBIT.

Y nosictsax M. T'oroas sacobamu peaisallii KOHIIENITIB «CBiTA0» 1 «TeMpsABa» € 00pa3n-TiepcoHaxi,
IO NPeACTaBASIOTh K peaabHy (Bakyaa, Ilerpycs), Tak i midoaoriuny (bacaspiok, 4akayH) cropoHm
AI0ACBKOTO OyTTSI, Ta OOpa3M-CUMBOAM, IO OepyTh MOYATOK y AABHIX BipyBaHHAX i XPUCTUSHCTBL: AAs
KOHIIENITY «CBiTA0» HUMMU OyAyTh COHIle, HeOO, bor Ta iH., 444 KOHIIeNTy «TeMpsBa» — II€KAO, AUSIBOA
(4opT, BigbMa) Ta iH. Yci BOHM BXOAATH Y CMUCAOBE I10A€ aHaAi30BaHMX KOHIIEIITiB, OCKiAbKM 3MaAbOBaHi
Kpi3h NPU3MY OABIYHMX 3araAbHOAIOACBKUX IIiIHHOCTe — 400pa, A104SHOCTI, Bipm.

ITposesennit aHaai3 1okasas, IO XyA0XHi oOpasu y TBopax M. IToroas He € craTuuyHUMM, BOHU
3MIHIOIOTBCS IIi4, BIIAMBOM CUA 34a 3aA€KHO Bijg TOIO, HacKiAbKM CMABHOIO € ixHs Bipa. Lle aae
MO>XAMBICTb TOBOPUTU SIK IPO IO3UTUBHY, TaK i IPO HeraTUBHY AMHaMIiKy XapakTepiB IlepCOHaXiB.
Pazom i3 TMM MOXXHa MPOCTEXUTH AMHAMIKY CTPYKTypM OOpasiB-CMMBOAIB, ITJO BXOAATh y CMIUCAOBE
I10A€ KOHIIEITY «TeMpsiBa», 3a CUAO0I0 KOHIIEHTpallil B HUX 34a, CIIPsIMOBaHOTO Ha AIOAEIA.
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IRYNA FISAK

DYNAMICS OF THE STRUCTURE OF THE ARTISTIC EXAMPLE IN THE DICHOTOMY
"LIGHT" AND "DARKNESS" (ON THE MATERIAL OF THE TALES OF THE COLLECTION
"EVENINGS ON THE FARM NEAR DIKANKA" BY M. GOGOL)

The article is devoted to the study of the dynamics of the structure of the artistic image in the aspect of the
dichotomy "light" and "darkness". The author considers the concept of "artistic image" in close connection with the
concept of "artistic concept", since the artistic image as an inextricable unity of objective-cognitive and subjective-
creative principles is the most important means of realizing concepts in a literary work. It is proved that the means of
realizing the concepts "light" and "darkness" in the novels of the collection "Evenings on a farm near Dikanka" are
images-characters and images-symbols that are part of their semantic field, bearing a certain ideological and artistic
load. In accordance with their actions, behavior, interaction with other characters, they represent the light or dark
side of human existence.

It is determined that the folklore component is dominant in the poetics of early works of M. Gogol, which
explains the presence of images of folk demonology in the collection "Evenings on a farm near Dikanka". Unclean
power is one of the components of the concept of "darkness," and in the novels of Gogol, she is most often
represented by the images of the devil, witch, sorcerer, interfering in the earthly life of people, influencing the
development of events in the work.

The analysis of the novels of the collection "Evenings on a farm near Dikanka" by M. Gogol in the aspect of the
dichotomy "light" and "darkness" allows us to identify two groups of artistic images: 1) static, the affiliation of which
to light or dark forces a priori is determined by their essence and centuries-old folk tradition ( God, holy shaman,
devil, witch, sorcerer, etc.); 2) dynamic, which must make a choice between good and evil, which will help to
recognize their essence (Vakula, Petrus, etc.). hangings have been made that the artistic images in the works of M.
Gogol change under the influence of the forces of evil, depending on how strong their faith is. This gives an
opportunity to talk about both the positive and the negative dynamics of character characters.

It is noted that this problem is promising for further studies, in particular the study of the dynamics of the
structure of the artistic image in the aspect of the dichotomy "top" and "bottom" on the material of M. Gogol's early
stories.

Key words: artistic image, image-character, image-symbol, artistic concept, dichotomy "light” and "darkness”,
Christian world perception, folklore component.
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VAK 821.161.2-2 M. Kyaim

IHHA KPEMIHCBbKA
(Xapxis)

IIOETUKA IT'€C MUKOAU KY AIIIA
«HAPOAHUI MAAAXIN» T TIATETUYHA COHATA»

CraTTIO NpPUCBIYEHO BUBUEHHIO JAOMiHaHTHUX acrekTiB mnoetuku 1m'ec M. I. Kyaima
«Hapoauuit Maaaxuit» i «IlaTeTmyna coHarta», 30Kpema dYacy I mpocTopy. /JoBejeHo, IO
CHUMBOAi3allia 11 MeTadopusallis, 3BepHEHHs AO TPOTecKy, ipoHil, Heomi(oaorismy, Hpuiomy
MacKM, KOHTPaCcTyBaHHs € KOHCTaHTaMI XyAO>KHBOTO CBiTy aBToOpa.

KAatouosi caoea: noemuxa, 1osa opama, Xydoxiii wac, XxydoxHiii npocmip, Momuse, eKcnpecionism.

XyA0>XHE CA0BO ITyKaa0 HOBUX (GOPM yTideHH: ijel 1100aabHUX 3MiH y CYCIiALCTBi: €KCIIePUMEHT
i HOBATOPCTBO CTAIOTh OCHOBHOIO PYIIIHOIO CMAOIO B AiTepaTypi, He Oy4a BUHATKOM i gpamarypris,
npejcrasaeHa Teopuictio M. Kyaima, 1. Aninposcekoro, Mupocaasa Ipuana, €. Kapnenka, 1. Koueprn,
JI. MamonroBa Ta iH. IIpoTe mepesyacHe BUMAYYEHHS 3 MMUCTELILKOTO AVICKYPCY HMCbMEHHUITBKOL
CIajIMHM OAHOIO i3 Kpammx IpeacTraBHMKiB PoscrpiasHoro Bigpoaxenns M. Kyaima npusseao ao
TOTO, IIO BOHA J1 AOCi 3aAMIIAETHCA HeAOOLIIHEeHOIO CTOPIHKOIO B icTOpii ApaMaTyprii.

ITpo6.aemumnii komrmaekc TBopis M. Kyaiia, sik HeogHOpa3oBo 3azHavaan Aocaigamku [1; 3, c. 3-35;
6; 7, c.275-277, 321-325], 04HO3HAYHO BIUCY€EThCA B KOHTEKCT CBiTOBOI iHTe€AEKTyaAbHOI ApaMm 3 ii
HaCTaHOBOIO IepedyciM Ha (PiaocoidHicTh, IO areale 40 CeHCy AIOACHKOTO iCHyBaHHA. TeMma A10AMHU
(IO. IMlepex) HI0AHCYETHCS aBTOPOM iCTOPUMYHMMM KaTaKAi3MaMU, SKi He MOXKYTh He 3adillaTu IpodaeM
Hamii Ta 1 OyTTs, 71 OpraHiuHO aKTyaai3y€Thcsl Ha PpiBHI moeTmkm ioro m'ec. llpore mmraHHA
AocaigxxeHocTi mmoetnku apamatyprii M. Kyaima 71 40ci 3aAMIIa€ThC HEBIIOBHI PO3B S3aHUM, IO I
3YMOBAIOE aKTyaAbHICTh Li€1 cTyAii. ToXX MeTa cTaTTi — mpoaHaAi3yBaTit OKpeMi acIleKTU IMOeTUKHU I €C
«Hapoauuin Maaaxiit» i «IlaTteTmyna conaTa» (cucTeMy IIepCOHaKiB, 4acOIPOCTOPOBY OpTaHi3alliio
TOII0) Y KOHTEKCTi MOAEPHiCTChKOI KOHIIEMIIil AilICHOCTI.

Tparikomegiss «Hapoaumii Maaaxiii» (aBTOpchbke BU3HAuUeHHs «TparediliHe») Mada JeKidbKa
aBTOpChKUX peakuint (1927-ro, 1928-ro ta 1929-ro pp.), COpMYMHEHMX TeaTpaabHOI) KPUTHUKOK Ha
iHcHenisanito mw'ecu TeatpoMm «bepesiap» 1928 p. V 3zaroaosky «Hapoammii Maaaxini» M. Kyaim
3BEPTAETLCA 40 iMEHi OCTaHHBOTO CTaPO3aBiTHOTO MPOpPOKa (3 AaBHBOEBP. — «Mill MOCAAHEIb», «BiCHMK
Crosm») 1a, sk cTBepAxye 0. Cmoany, anearoe 40 pomany B. Bunnnuenka «Kupnartuit Megicrodean»,
TaKMM YMHOM aKTyaAi3ylodu MOTHUBM MeciaHCTBa 11 IIpoOAeMy HOBOI AI0AuMHM (3BUYAiHO, y il
MMapoiliHOMy acriekti). «MoTuB MeciaHcTBa i HOB's13aHMII 3 HUM MOTHUB IIepeOyJ0BM, OHOBAEHH:I
AIOAVIHY, CTBOPEHHsI HOBOI AI0OAVHU — OAVIH 3 TOAOBHMX A5 €KCIIpecioHi3My...» — 3a3Hauda€ T. CepOiaosa
[7, c.274] (ueli MOTMB TaKOX BUKOPUCTaHO y Ir'ecax «AHarema» /. Anapeesa, «[Ipopok», pomani
«ConstyHa MatmmHa» B. BunHMUYeHKa TOIMO).

Y Tparikomeaii goMiHaHTHOIO € TeMa ItepeMmimeHHs. OOpa3 AOpOIV, HEMOB CIleHa, Aa€ 3MOIY
Maasaxiesi CTakaHIMKOBi 3MIHUTH 3BMUHY JIOMY COIliaAbHY POAb 3 MiCT@UYKOBOTO AMCTOHOIIL Ha 0coQy,
HajileHy TaK 3BaHMM CaKpaAbHUM 3HaHHJIM, «BCEyKpalHCHKOIO JeleraTa», Hapmaxuapa, HapogHOro
HapKOMa, «BCeCBITHBOIO ITacTyXxa». CBigoMa «De340MHICTb» YCBiJOMAIOETHCS IEPCOHAKEM CBOEPIAHNIM
BUKAMKOM MIIIAHCBKOMY CBITY — «OyAMHKY-KAiTHi», «00A0Ty», «OOXEBiABHOMY KYTKy» 11 He
CIPUIIMAETBCA HUM SK aHTMHOpPMa, OOKeBiAAs, Ha BiAMiHy Big JIOTO poANYiB i 3HallOMMX, a HaBIIaKI,
PO3YMI€TBCS K YTiA€HHS HaVBMINIOL Micil ITpopoka Big peBOAIOIil, KOTpuUiL, II00 MPOIOBiAyBaTH igei0
HeralHOI pepopMU AIOAVHH, TIOBMHEH 3PeKTUCS pOAVHHOIO cTaHy. CTakaHUMK yCBi4OMAIOE TTaHyBaHH: B
JIOTO KMUTTi IIOYYTTSI CTpaxy, IO 3yMOBAIOE€ KapAMHAaAbHY 3MiHy JIOTO 3BMYHOI ITOBEAIHKOBOI MOJeAi.
Crrenndrika Macky IIpopoKa, «aederata» XapaKTepU3yeThcs 30KpeMa i MaKCUMAaAbHOIO BigKPUTICTIO y
CIiAKyBaHHI Ta BOAHO4Yac A4d Maaaxisi oO3Hauya€ MOKAMBICTL peadi3yBaTy JIOTO HalIlOTa€MHiIIIe
Ha>kaHH:T abcOAIOTHOI BAaau, oAibHoi 4o boxkoi. CaiT mi€i aloauHn «6e3 A1000Bi» i1 «b6e3 cTpaxy» cTa€ y
CBOII1 OCHOBI PyIHIBHIUM, IT030aBA€HIM CIIPABXKHBOTO CIIBIYTTSI, XKallo.

Konnenryaapnoro sHayenHsi B 1w'eci HabyBaloTh oOpasu OoxesiabHi it Oopgeaio. ¥ ayci Tearpy
abcypay M. Kyaim sicTaBase B MeXXax O4HOTO 4paMaTUIHOTO TEKCTY TeMU PeBOAIOLII 11 mm3odpeHii, mo

© I. Kpeminceka, 2017
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CBiJUUTh IIPO YHIKaAbHUII AAs icTOpii yKpaiHCBKOI ApaMaTypril piBeHb Xy40>KHBOTO y3araAbHEHH:.
«Cabypka» CbOTOAHI MOKe IPOYMTYBaTUCA AK MeTadopa TOrOYacHOIO CYCIIiABHOTO ycTpoio. Jiasoru
XBOPUX Y TBOPi «BiATIHIOIOTH» 00pasu 3a0posux aiogeit (Canitapa, Oasru it Maaaxis) i B Takmit criocio
IIOKa3yIoTh «AedopMaliio» IXHbOro BHYTPIIlIHBOIO CBiTy. BucaoBAOBaHHS B cucTeMi eKcIIpecioHicTuaHOT
MOETUKIM 1 eK3MCTEHIIIIHOTO IepeXMBaHHS IPOCTOPY BBOAUTbH MOTUB AUCTapMOHII CBiTy: COHIle-
«peleTo» Ma€ CeMaHTUKY 3aTeMHEeHHs, TeMHOTM (a OTXe, 1 Xaocy), IO BUCTyIla€ 3HaKOM-
IoIepeA>KeHHAM HeMUHy4Joi Karactpopm. Obpasom 60paeaio aBTop MiACYMOBYE TeMy BTpadyeHOI
A1000Bi, 1110 HACKPI3HO AyHa€ y 1’ €ci.

Heonpopox aie€ He CTiAbKM B peaabHOMY MicCTi, CKiabKu B MeTa(i3IHOMY IPOCTOpi iA€040Tii: Bin
ocsTa€ AifiCHICTh Ha PiBHI 4yTTEBOro, 06pa3Horo ii cupuitHATTA. KOoXXeH rmepcoHax Tparikomedii, mogioHno
A0 repois 36ipku omnosigans JK.-IL. Caprpa «Myp», 3ycrpiuae BaacHMII «Myp», II€peXXUBA€ CBOIO
HecBoOOAy. JdpaMatypr B 0Opasi «BCECBITHBOTO ITacTyXa» BTIiAIO€ i4€10 KOH(PAIKTHOCTI, BM3HAYaAbHY A4S
eKCIIpeCioHi3My: CynepedanBa, OyHTapcbKa, TparidyHa IToctaTh MaJaxis BHOCUTH AVICTAPMOHIIO fAK Y,
34aBalocs O, HemopymHwuii, crabiapHmMit cBiT MimlaHCBKOI ByAmnIi, TaK i BAaCHOI pOAVHIN; ITPOBOKYE
MICTSIH CBOIM CTaTycoM, IIOrAs4aMM Ha AIVICHICTh i BUMHKaMU; ONPMABHIOE KOH(AIKTHICTH BAaAHOI
cyucTeMH, IO IIparHe A0 BAAcHOI iAeaaisamii, a TakoX oABiuHe paOcpKe IIparHEHHA AIOAVHU ITOCICTU
micre bora. CrieriudiunicTs 3a581€HOT0 KOHPAIKTY 3aCBiguy€e HasBHICTD y IT'€Ci pUC «HOBOI gpaMu» 3 il
CMMBOAi3MOM PEJOBOIO CBiTy, AMCKYCiIHICTIO, TIOKa30M Tpari3My HOBCAKAEHHOTO OyTTs, aAlO3iliHICTIO,
MeTaOPUYHICTIO, 3MiHOIO poai pemapky, (Pia0cOPCbKUM KOHMPAIKTOM, 3MEHIIeHHAM 3HauYeHH:
30BHIIITHBOI Ail, BiAMOBOIO Big CIIMCKY AilTOBUX OCiO.

Hosa Macka 4iioBoi ocoOm BiAmOBiZa€ cTepeoTMIIaM IIOBEeAiHKNM, 3ajaHOlI B KyAbTypi
XPUCTUAHCBKUMM  TEeKCTOM,  BiAIIOBiJHO  ITO3HA4YeHa acleKTaMi  Oe3JOMHOCTi,  >KepTOBHICTIO,
MPEeTeH3iIHICTIO Ha TBOPEHH: Yy 4eC, TPMBOTOIO IIPO AI0AUHY. Y TaKMI CIIOCIO aKTyaAi3yeThCs MPOPOYIIA
IoYaToK, 3aKJdageHui y ceMaHTuIli iMeHi «Maaaxiit». '0A0BHMIT IepcoHaXX YTiAIO€ 3araAbHOBiAOMi
dopmu pernrpeseHTallil HOBOTO COITiaAbHOTIO CTaTyCy «OOpaHOTO»: IOPTPETHI JeTali, «30BHIIIHI O3HAKM Ta
KAeMHOAM MOI» 1, 3BMYaliHO, MOBa, 3a AOIIOMOTOIO 4OTO BiH Bep6a/113y€ Hapatus XepTsu («I marosaany, i
6uanm 1ioro mo aaHurax») [4, c.83]). IIpumitHOo, mo 7 cyciam, ski mposoaxkaioTs CTakaHuMKa 3
MimaHcbKoi By AnIli, CHPUIIMAIOTh JI0TO OAST 3a IPOYaHChKIUIA. 3T040M IepCOHaXK YCBiAOMAIOE I1i geTaai
044ATy fK HepepOaabHi 3HaKM, IO iH(POPMYIOTh IIPO JOrO HOBE CTAaHOBMINE, «iHAKIICTL», a OTXKe, i
AVICTaHIHIOIOTH Big, 3arady: «...Japma IO s IOKa3aB O3HaKM I KAEMHOAM CBOI, IIJO IIPO HMX OIIOBiCTUB y
IepIIiM AeKpeTi i 0 IO HUX MeHe MYCUTh BII3HATHU BCAK CYLIUiA Ha YKpaiHi (10Kasas Ha 4inouox, Ha
Opurv...)» [4, c. 66]. Hlompasaa, Macka «IIpOpoOKa Bij peBoAIOIiil» IMoKazaHa aBTOPOM Y il 3MilllaHeHOMYy,
3HIM>KEHOMY, IIOPiBHSHO 3 IPOTOTUIIOM, BapiaHTi 11 BOAHOYAc 3aja€ igero TpariyHoi iponii. ITporsarom
yCcboro TBOPY (OPMYEThCSI O0Opa3 HEBM3HAHOIO IIPOpPOKa, alde TaKMM yBakae€ cebe AuIe roJO0BHUIA
IIepCOHa’K, OTOYEHH: K KOANIITHBOTO AVICTOHOII OauMTh Y HhOMY ANIIe OOKeBiAbHOTO, MapriHaaa.

CMmix/KyMeaHe, IO BM3HA4Ya€ eMOIIiliHy ToHaApHicTH I 4il Tparikomeaii, HampukiHmi m'ecn
3acTyIla€ TpariuHa ipoHis, IiAKpecaIOIoun BigdyTTs1 0e3BMX0Ai, AVICOHAHCY CBiTy. ' 020BHIIT MepcoHaXK K
IIPOPOK Bi4 comiazicTiyHOi igeoaorii ¢popmyaloe igeio «roaydboi Aaai», «roayboro Himo» — Miciist
iCHyBaHHsI «OHOBAEHOI» AIOAMHU. Majaxi€Be «HIIIIO» € IapOAiiHMM BapiaHTOM KOMYHICTUMYHOTO
HiriaisMy, BMKJAaJeHMM MNMCBMEHHMKOM B OpMIiHaAbHIN oOpasHiit ¢opmi. Kaouosumm pucamn
«roayboro»  MpOCTOPYy IIOCTalOTh ~ Hecsoboga fAK  BigcyTHicTh  BUOOpPY, MepTBMIT  CIIOKiii,
3a0yTT:/3amlepeueHHs] CBOTO MMHYAOTO I BJAAaCHOI €K3MCTeHIIii, BigMoBa Bia4 Oopornbmu. Buxopucrani
JApaMaTyproM eJAeMeHTH! IIOeTMKM aHTUYTOINl JalOTh 3MOry Ksadi(iKyBaTu TparikoMmegilo sK TBip-
rorepe/>KeHHs IIpo HNOTEHIIIHY 3arpo3y TOTaAiTapHOIO peXXKUMY.

Tparism mogiit Ilepmoi cBiToBoOi 7 rpoMaAsHCHKOIL BiliH, y sAkux M. Kyaim 6pas OezrnocepesHio
y4acTb, COPUIMHAE PO3AYMU MUTI Had AIVICHICTIO, CIIOBHEHOIO BiA4yTTs BTpaTu 11 ¢aTaasHOCTi. Tema
BiliHM, a oTXe, i cMepTi mpoHm3ye TBOpu Oiabmiocti aiteparopis 1920-1930-x pp. (M. XB1ab0BOTO,
I. Aninposcekoro, B. Cociopn, IO. SIHoBcbkoro Ta iH.). B ocHOBY cioxety «IlaTteTmynoi conatm» (1929 p.)
IIOKJaA€HO MOTHMBH He3aKiH4eHOro KiHOpoMaHy «/leMill» IIpo «AipuMKy KOXaHH:», «4aj BiliHU» I
«Be304HIO peBoAIOIiitHOTO XUTT:». [1'eca, K 3a3HadeHo B emirpadi, Hanmcana y ¢popwmi crioragis Lapka
IOrn. IloaibHa peTpOCHeKTUBHICTh, XapaKTepHa A4S MeMYapHUCTMKM, CyD €KTMBi3allis, My3MKaAbHICTS,
3alydeHHs IIOAEHHMKOBMX 3allMCiB, AipudHi BigcTynm, oco0AMBI peMapKy, IO MOAEKYAM HaragyloTh
MiHiaTIOpH, MiHiMaJi3allisd NOAi€BOr0 MOYATKy ITOCUAIOIOTh Aipy4yHe 3BydaHHs TBOpPY. Ilosumionysanms
AiitoBoi 0coOM sK aBTOpa, BOAHOYAC YYacHMKA IIOAill 1 CBOE€piAgHOrO OIOBidada, 3yMOBAIOE
M0Ai(pOHIYHICTP ApaMaTHMYHOTO TeKCTy: lipko BCTyma€e B Aiador 3 iHIIMMM IepcOHa’kaMl, He
HNPUTAYMAIOIOUM ixHiX roaocis. LIboMy aogaTkoso cripuse Te, mo M. Kyaim y «Ilaretnuniit conari»
IepexoAuTh A0 HPMHIIUIIOBO HOBOTO AAs HBOTO TBOPEHH:A CIIEHIYHOI AilICHOCTi — BMKOPUCTaHH:
CUMYABTaHHOCTI.
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Y TBOpi OKpecaro€Thcs KOHQPAIKT AeKiABKOX KyAbTyp, PO3MeXOBaHUX HoAismu JKOBTHEBOTro
IIepeBOpPOTY, TPOMAASHCBKOI BilfHM, BUCBITAEHHA SIKMX Yepe3 IXHIO eITOXaAbHICTh i MacmTaOHICTh
xapakTepHe Oiapmioro mipoio emocy. CorfiaabHa cuMBoaika OyAmHKy B «llaTeTmuniii conati», saxomy
BAACTUBI puUCH ApaMU iAeil, OIPUABHIOETHCSA 3a PaxXyHOK IPOTUCTAaBACHHs CYCIIiABHMX HPOILIApKiB,
i4e040Till MeIIKaHIIiB Pi3HNX ITOBEpPXiB; Ile OyAMHOK-KpaiHa, 3 sIKOIO iCTOpis posirpye 4eprosy TpareAiio.
Boanowac 11ei1 mmpocToposuit 00pa3 OCMUCAIOETLCA K BiZ0DpaskeHHs BHYTPIillIHBOTO JKMUTTSI I'OAO0BHOTO
IIepPCOHaka, 110 CBiAYMTD IIPO HAsBHICTD y TEKCTi Mi(pOIIOeTMYHNMX MOTHBIB. LAbKO icHye BOAHOYAC HEMOB
Y A€KiABKOX CBiTax — peaabHOMY (y OYAMHKY Ha BYyAUIIi CTaporo rybepHiaAbHOTO MicTa) i1 ysIBHOMY (CBiT
(anTazii, mo axryaaizyiorbcs uepes Mysuky). Aocaiguukn «Ilatetuunoi comatm» (IO. JAaspinenxo,
M. Aacao-Kymiok Tain.), 3Bakaioum Ha CBOE€pPiAHICTH il CTPYKTypu ¥ poO3TallyBaHHs AillOBUX OCiO,
migKpecaAioBaan ii 3B"5130K i3 6GapOKOBUM TeaTpoM, 30KpeMa BepTernioM. Lle mpescrasaene opieHTami€eio
HPOCTOPY IO BepPTHKAaAdi, ONO3UIIEIO «BepX — HU3», KOHTPACTyBaHHAM, IIIO 3aKPiIlAIOE€ThCA B MiHAMBOCTI
CIIeHIYHOIO 4Yacy, CIiBiCHyBaHHi J€KiAbKOX 4YacOBMX IIAOHIMH — «BIYHOCTI» ¥ iCTOpMYHOTO 4dacy.
3BepHeHHS IIMCbMEHHMKA A0 CUMBOAIKM BepTelly HOPYIIYE Yy II'€Ci MOTUB TPU, iAI030PHOCTI AiJICHOCTI,
cTBOpIOE edeKT 0coDAMBOI, HEIIOBTOPHOI TeaTpaAbHOCTI Ta 3acBiAdy€ 30Pi€HTOBAHICTh Ha YMOBHMIA
XpoHoto1nl. MuTtenb HeMOB MOJEpHi3yBaB yKpaiHCHKMII BepTell, HaCeAUBIIN IOr0 HOBUMU (irypaMm-
pelpeseHTaHTaMM PEBOAIOLIHOTO Yacy, IPM ILLOMY €AVHUM TPaAUIHUM 00pa3oM 3aAMINaEThCA
Xpucroc.

Y «IlateTnyHiii cOHaTi» BUABASIETHCS CIIIBICHYBAHHS 30BHINTHBOTO KOH(AIKTY, IIO OKPECAIOETHCS
SIK IIPOTUCTOSIHHS TPhOX IOAITMYHUX CHA, i BHYTPIIIHLOTO, IO peaai3yeThcs depe3d Heomipoaoriuny
oOpasHicTs, oTXe, HaOyBa€ BaXKAMBOI >XKaHPOTBipHOI QyHKii. [IpyHIMIIOBa HEMOXAUBICTD PO3B A3aTH
Leil TUII ApPaMaTHMYHOTO KOH(AIKTY IOCUAIOE eK3UCTeHIHMUII TparisM TBOPY: TOAOBHMII IT€PCOHAX
MPaKTUYHO He BCTYIIAE€ y BigBepTe MPOTUCTOSHHS 3 IHITUMM AiIOBUMM 0COOaMU, HATOMICTD ITepeXXIBae
CyIIepevHiCTs i3 BAacHUM «SI», BIUHICTIO K OZHI€IO 3 Bapiallill HOBogpaMaTUIHOTo KOHPAiKTy. Kondaikr
i3 3aKOHaMM CBiTOOyAOBM B YKpaiHCBKill AiTepaTypi IIOCMAIOETBCS peadismu Ilepmioi cBitoBoi it
I'pOMa/sHCHKOI BiliH. ITyM IoscHIOEThCA 11 BiAMiHHA BiJ KAaCMYHOI gpaMaTyprii KOHIIEeIIIisl IepcoHaxa,
SIKOMY MEHIIIOIO MipOIO BAacCTMBa BUMHKOBa aKTMBHICTh, 3BiACK Aipu3allis i1 emisaliisi cTpyKTypu II'ecH,
IO BUABAAETBCA B IIOCHAEHINI MOHOAOTIYHOCTI, (¢pparMeHTapHOCTI KoMIo3miiil, ¢isrocodidHoCTi,
HasBHOCTI PO3rOPHYTUX PeMapoK, JAe sACKpaBO IIPOSBASETLCS aBTOPCHKMII rodarok. lapko IOra — me
«3HUKOMUI TIePCOHAaXK», UMM THUIIOAOTIYHO HabAmKaeTbca A0 obpasdy Maaaxis, skmit Tak camo
3aANIIAETHCS 4451 caMOro cebe 71 OTOYeHH:I ITOTeHIiMHO HemisHaHnM. CIIOBiZaAbBHNMIT XapaKTep AipMIHOI
ApaMu CBigumMTh IIpo cripoOy «S1» TOoBepHYTHCS Yepes TeKCT y MUHYAe, OT>XKe, 3HOBY IIPOXKUTH TOAOBHI 11
BM3HayYaAbHi I10Ail BaacHOro Xutts. Tema BiTpy, TyMaHy, 3asiBA€Ha ceMaHTMKOIO mpissuina IOrm, Tyt
MOIIMPIOETHCS HE CTiABKY Ha CYCITiAbHI KaTaKAi3MH, CKiAbKM € AOTMYHOIO JI0TO BHYTPIIlIHLOMY CBiTy.

LabKO IPOTATOM CIOXKETHOI Ail ITOKa3aHU SIK AMHAMIYHUI IIepCOHaXK: pPOMaHTUK, KOTPUIA BipUTh y
BiuHy 41000B, CTa€ IepeKOHaHUM coadaToM pepoamowii. [[pobaema psATyBaAbHOI, BCeIIePEeMOXKHOL CUAK
KOXaHHS KOHOTYE€TbCA MOTUBOM 3paAM, TpariyHoi IpOBUMHIU. laes MMHYIOCTI HepenaitaeThcs 3
Mi(pOITOETMIHMM MOTMUBOM BiYHOTO IIOBePHEHH:, IIOBTOPEHH:, OTXKe, KO0Aa, SIKUI IIOCUAIOETHCS
XPUCTUSAHCBKOIO CMMBOAiKoIO (Hampukaaa, IOra nmosroproe IletpoBy spasgy, Mapuna, xoxaHa moerta,
YCBiAOMAIOE CBOIO CMEPTh Yepe3 MOPIiBHAHHS i3 XpUCTOBUMM CTPacTsAMU). [AbKO TOBMHEH PO3B’A3aTH A4S
cebe KOH(AIKT MiX IHAMBIAyaAbHMM i Hag0CODOBUM, IMO30YTHCSA AOKOPIB CYyMAIHHSI 1 OHTOAOTIYHOIO
CTpaxy IlepeJ pO34BOEHHAM, OCTaTOYHO OOpaTy MiX IOYYTTSAM i CAY>KiHHAM i4e040rii, TpoTe 3aco0oM
AZsl IbOTO CTa€ BOMBCTBO >KiHKM-Mpil. MapuHa yepes cBill cTaH BIAKPMUTOCTI cMepTi Ipo3piBae BiuHy
HPUCYTHICTh AXOAMHU B igel, ycsigoMmaroe, mo i Bona, 11 lapko — 1e awmie BTiaeHHs IeBHUX igers,
HaIliOHaABHOI Ta iHTepHalliOHaABHOI, TOX Ail0Bi 0cOOM 00epTalOThCA Ha MapiOHETOK Y TpaHAiO3HOMY
AiVICTBi icTOPpIil.

ABTOp BMKOpMCTaB IIPUIIOM KiAbIIeBOI KOMIIO3MIIii, IIJOO YHAOUHUTU Ti KapAMHAABHI 3MiHM, sKi
BiaOyamucst y cBiTOras4i TOA0BHOTO IepcoHaXka. BigIlOBiAHO A0 3aKOHIB eKCIIPeCiOHiCTMYHOI IOeTUMKU
3MIHIOETBCS 1 MePeXMBAHHS 3BMYHOIO IIPOCTOPY, IO OTOouye lapka: BiKHO, 3 saKOro 6ya0 BUAHO 30Ppi
(BigKpMUTMIT KOCMIYHMIA XPOHOTOII), CTa€ B OCTAaHHIN CIIeHi II'€CH «IK OTHAHUI IIpaIiop», a MOeTiB TeAiKOH,
KU BUOAMCKYBaB MiZSHIM YAaBOM, YKAIOUA€ThCS A0 CBITOBOTO OPKeCTPy. 30psiHe HeDO CUMBOAi3yBalo
TapMOHIIO 11 YMCTOTY ITOETOBOTO CBiTy Ta IIOCTaBaA0 aHTUTE30I0 A0 XaoCy IPOMaAsSHCBHKOIL BillHU, TOMY
3MiHa 10TO KOABOPY ¥ My3uKa cdep, AKa BUyBa€ThCs IIePCOHAXKEBi, MOXYTh CHOTOAHI ITPOYMTYBATIUC K
MOpPYIIeHHsT CBiTOBOI rapmouii. Lle migTBepaXyeTncsa if KypOaciBCbKMM pPO3YyMiHHSIM ITPOOJeMaTUKN
TBOPY K (iaocodchkoi, 1o 3arepedye BUIIPaBAAHHS KPMBaBOi IiHM 3a yTBepaxkeHHs igei. Taka
HEPO3PUBHICTL AIOACBKOTO «f» 1 KOCMOCY, IXHJ B3a€MO3aA€XKHICTh € BU3HAYaABHUMM, Ha AYMKY
M. Kpeaas, aas excrpecionicTis: «lloBnHHa OyTy IpOTATHYTa HUTKA Bid, CepIisl AIOAMHU A0 KOCMOCY, A0
BCEEAHOCTi, 40 HaA4YyTTEBOrO» [2, C.76]. 3pemrToi0 Xaoc po3OpaTy TIPOMAaAsSHCHKOI BiffHU 3HUIIYE

45



ISSN 2075-1486. ®iroroziuni nayxu. 2017. Ne 26

COIiaAbHUIT YCTpiit OyAMHKY-CyCIIiABCTBA SIK YTiA€HH:S CTapoOi CyCIIiABHOI HOpMM I MoOpaai, mpore
3HAKOBO, 110 KBAPTUPY KOAMIITHIX MEIIIKaHIIiB 3aiiMae HOBa BAaja ITicAs apemTy abo cMepTi il Boaogapis.
byaunox, Byauns IleponbKux AK HPUKMeTH MMHYAOIO MalOTh 3HMKHYTH, HegapMa MaTpoc IpoIIoHye€
«...3po0uTHU 3 IHOTO JoMa TpyHy!» [4, c. 212].

YHIKaABHICTb AipUYHOI ApaMU 3yMOBJAEHA CUHKPETM3MOM MY3MKI I CAOBa, CBOEPiAHICTH SIKOTO
(dikcyeThcs Ha KOMIIO3MIIIIHOMY PiBHI CyroAocHIicTIO coHaTHOMY HuKay berxoseHa, ums Mysuka
CIIOBHEHa KOHTPAaCTYBaHHAM HACTPOIB i € «aHaAOri€I0 AyXOBHNUX IPOIIECiB, IO BiagOyBalOThC B AIOAVHI»
[5, c.245]. YapyHKoBe IIAaHYBaHHS ApPaMaTUYHOTO IIPOCTOPY HEMOB 3HAXOAUThL CBOE€ IIPOAOBXKEHHS B
My3MUIli: acollialiii, 10 BUHMKAIOTh Y TepoiB IpPM 3ByKax 0eTx0oBeHCLKOI «I TaTeTYHOI COHATI», BUSBASIOTH
HETOTO>KHICTh IXHBOTO CBITOCIIPUMHATTS, iAelHUX HepekoHaHb. MysluKa Bigirpa€ Agekiabka BasKAMBUX
poJell y KOMIIO3UIII TBOPY: BOHa He TiAbKM IOCHUAIOE AipU3allilo II'€cH, PO3MMNPIOE I ApaMaTUIHUIA
MpOCTip 1 TakKMM YMHOM I10CAa0AIO€ CTaTUYHICTh CILIEHIYHOTO IIAaHYBaHH:A, a J1I BUKOHYE Ty caMy
}yHKIIIO, 110 11 CMMYABTaHHICT, — A6MOHCTPYBaT! PO3 € AHaHICTD AiltoBux ocid. KoxxeH nosepx 6yAMHKY
Ma€ BAaCHII pUTM: TaK, Ha TOPUIIIi I1e TeAiKoH labKa i1 3iHbuMHa TiTapa; Ha ApyromMy nosepci (y KsapTupi
reHepada) A3BOHATH KypaHTy; 3 nomemkaHHd Crynaii-CTylmaHeHKiB HacTiliAMBO AyHAIOTh 3BYKHU
«ITaTeTyHOI COHaTW»; 3 TigBady — A3EHBKIT «BOASJHOIO TOAMHHMKa» K 3HaKy BiYHOCTI Ta
HIBUAKOIIAMHHOCTI AI0ACBKOIO XUTTsl, CYIIPOBOAXYIOTh Ail0 ITyM BiTPy 1 AONTY; 3 BYAMIli BPMBAIOThCS
3Bykn «Mapceanesn», IePKOBHUX A3BOHIB i CTPiASHIHN. 3BepHEeHHs MIMCbMEeHHIKA A0 My3UIHMX 00pa3is
crpus€e AOAATKOBOMY aKILIeHTY Ha idei Oe3cmaas, «HIMOTH» cA0Ba, JIOTO HEMOXXAMBOCTI aieKBaTHO
repeJaTy BCi HIOAHCH TIepe>XXUBaHb ITIepCOHaXKiB, UMl CaMOCTiHI TeMI-MeA0Ail Tak i He 06’€AHYIOTBCS B
3araapHy. BogHodac sHauymocti HabyBa€e mpoOaeMa BCAYXYBaHH: Y CBiT, CIIOBHEHMI! 3BYKiB BiliHH, 3paAl
i1 HeAOCsIKHOI rapMoHil My3uku cdep. ToxX A0THYHICTS MOTHUBIB MY3MKU i1 4acCy € KOHIIEIITYaAbHOIO A/
XyA0>KHBOTO cBiTy Mutiis. Obpa3 reaikoHa, MiAHOTO AyXOBOTO iHCTpyMeHTa (CMMBOAIYHO CIiB3BYYHOTO
Ha3Bi Topu l'eaikoH), SIKMII BUKOPMUCTOBYETLCS BUHATKOBO Y BilICBKOBMX OPKeCTpax, 3aja€ Ha IOYaTKy
AIpUYHOI ApaMU TPUBOKHY TOHAAbHICTh, ITOB A3YIOUMCh i3 TEMOIO BiliHM, a OTKe, i CMepTi; KpiM I1b0To,
3asHaua€ /1. 3asecpka-OHMIIKEBUY, 3aBAAKM CBOII (oOpMi BiH aedaal BMpasHillle Haragye€ 3Mis, IO
CUMBOAI3y€ AMABOAA Ta TEMHi c1AM (CXOXKOI0 € CMMBOJiKa 3Mis sIK yTiZeHHA 34a i B m'eci «Hapoanmit
Mazaxiit»).

Orxe, Tpareais ykpaiHCBKOI Harlil, po3AideHol BipoIo B pi3Hi coniaabHi Mipn, IToAsATaAa B TOMY, IIIO
iszest moramHaaa OarartorpaHHe «f» CBO€IO HaAOCOOOBICTIO 1 Beda AO HiBeAsIil B Hill AI0ACBHKOTO,
BMMaraloun Big iHAMBiga HATOMICTb OYTHU TiABKU «cOAAaTOM pepoaonii» (Lipko, Oiapmosuk /yka Ta iH.)
abo «aumapem-sussoanteaeM» (poamaym Crynai-CrymanenkiB Ta Ilepompkmx). XyAoskHilt dac
aKTyaaAidy€ MOTMB BiADOAXKEHHs, IIpOTe IIAAX, SKUM IIepCOHaXi IpSIMYIOTh 4O HBOIO (CMepThb
6arxHBOTO), yHeMOXAMBAIOE 1ie. Sk pestomye IO. Illepex, «xoH(}AIKT 0cOOM 1 CyCHiAbCTBa 3HOBY
CKiHUMBCS IOPA3KOIO AI0AVMHI» [4, c. 334].

[TligbuBaroun MmigCyMKM, Big3HauMMO, IO Kpami ApamaTtudHi TBopu M. Kyaima nHazexxats 40
CKapOHMIII yKpalHCBKOI AiTepaTypu ¥ 3acBiA4yIOTh IIOTEHITiHI MOXXAMBOCTI BITUM3HSHOTO TeaTpy
nepiioi TpetuHn XX CT., 1110 PO3BMBABCS B KOHTEKCTI €BPOIeNChKOI CIIeHiuHOoI TpaAuilii. AHaAi30BaHUM
Imr'ecaM MiCBKOTO LMKAY BAaCTUBE 3BEPHEHHS AO ITOETUKU €KCIIPeCiOHi3My 11 HOBOI ApaMM, TOXK
MpeBajlolOTh MOAEPHICTChKI MpUHIMIN 300pa’keHHs AiJICHOCTI, 3BiAcuM mapaboAiuHICTb TEKCTiB,
CHMBOJi3aliis i1 MeTadopu3allis XyA0KHBOTO CBiTy, 30KpeMa 4acOIIPOCTOPY, eKCIIPeCUBHICTh MOHOOTIB,
3BepHEHHs 40 T'POTeCTKy, ipOHii, IpuitoMy MacKm, KOHTpacTyBaHH:, rimepboaisaiiii, Heomidoaorizmy
TOIIIO.
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INNA KREMINS’KA

THE POETICS OF M. G. KULISH’S PLAYS “THE PEOPLE’S MALAKHIY”
AND “PATHETIQUE SONATA”

The article is devoted to studying of the dominant aspects of the poetics of M. G. Kulish’s plays “The people’s
Malakhiy” and “Pathetique sonata” concerning time and space (images of a road, a street, distance, a wall, cages,
opposition of “up — down” motif of revival, complicated artistic time).

The purpose of the article is to analyze the characteristic features of the expressionist poetics of the author’s
dramaturgy. The theoretical and practical significance of the annotated work is that the main results of this article can
be used in the further study of the history of Ukrainian literature of the first half of the XX century, the artistic world
of M. G. Kulish’s drama.

The methodology of the research in the stated work assumes the use of elements of the mythocritical
approach, the structural-semiotic method, as well as the motivational analysis. As a result of the research, we came
to the following conclusions: in the analyzed works of the author, the modernist principles of depicting reality, the
parabolicity of texts, the symbolization and metaphorization of the artistic world, in particular time and space
prevail, the expressiveness of monologues, the appeal to grotesques, irony, the reception of masks, contrasting,
hyperbolization, neomythologisms.

The article noted the conceptual importance for the investigated elements of the social pieces (political)
mythology, art actualized in dramatic texts (for example, the myth of a helmsman (Lenin), homelessness, image of a
“new man”, provincialism, sacralization of a political leader, messianism of the proletariat, “one’s own — stranger”,
etc.).

The article is intended for specialists and post-graduate students working in the field of philology, theater
history, etc.

Key words: poetics, new drama, the artistic time, art space, motif, expressionism.
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YAK 821.161.2-1 I'onuap.09

AIOAMUAA TOAOBKO, KATEPMHA CYXIAIHA
(Xapxis)

AIPYI3BM POMAHY «IIPAITOPOHOCIII» O. TOHYAPA

CraTTIO IpUCBsYeHO BUBYEHHIO (peHOMeHY AipuaMy B pomani «[Ipamoponocrii» O. I'orgapa.
Aosegeno, mo O.Tonuap y pomani «IIpamopoHociii» oOpraHiuHO MO€AHY€ peaaicTUIHe
CHPUIHATTS BiATBOPEHH:I CBiTy 3 POMaHTUYHIM. MuTeIls 300pakye OadeHHs BiliHM, IPaKTUIHO He
BiACTyIaroum Bia COIpeasiCTUYHOTO KaHOHY, MpOTe 3aco0M Aipu3My, 30KpeMa MOTHUB KOXaHH:,
3aramMOAeHHs y BHYTPIIIHIN CBiT IepcoHa’KiB, BUKOPUCTaHH:A oOpa3iB-ommciB, 06pa3iB-c1MBOAiB,
3BePHEHHS 40 HapOAHOIIOTUYHIUX TPaAulliil, IPUIIOMY KOHTPACTY, 110 HACKPi3HO BUABASIOTHCS B
TeKCTi, Ha4alOTh TBOPY XyAO>KHbOI IIiIHHOCTI.

Katrouosi caoea: Aipusm, 0bpas, nagoc, pomar, cmurb.

Tsopua nocrats O.'oHuapa € 04HI€I0 3 HAMIOMITHIINIMX Y BiT4M3HAHIN AiTepaTypi XX cTOAITTAL.
Orasig HayKOBUX IIpanb, y SKMX aHaAi3y€ThCs IIpO3a MUTIL, CBiAUMTh PO Te, IO AOCAiAKEeHHs J10TO
XY4O>KHBOI CIIaAIIMHY, Y TOMY uncai poMany «IIpamoponoctii», € GaraTocTopoHHIM i BOgHOYAC AOCHUTD
HeoaHOpignuM. Tak, pagsanceki kputuxku M. Kyauncekuir [8], 0. Ayxin [17], M. Haenko [18],
M. lTamora [24] Ta iH. kepyBaAuUCs TPaAUIIiHOIO 4451 CBOTO Yacy MeTOA0AOTI€IO i IlepeayciM mmcaan mpo
«caMOBigdaHe cAy>XXiHHsI 0AarOpoJHMM ijeadaM» Ta «HEIIODOPHY CHAY PaasHCHKOTO maTpiotuamy» [10,
c. 113-114]. CyuvacHi aocaiauuku T. I'ynaoposa [7], H. 36oposcska [9], 1. Komeaisens [12] Ta iH. xo4a i1
BUKOPUCTOBYBaAM MHPU CTYAiIOBaHHI TBOPY CydacHi MeTOAM, BCe K pO3rasijadu poMaH SIK TUIIOBUM
3pas3oK AiTepaTypu COLiaAiCTUYHOIO peaai3my.

Cepeg, BeanKol KiAbKOCTi Pi3HOMaHITHMX A0cAiA>keHb, pucBadeHux TBopyocti O. ['oHuapa, aumre
HeBeAMKY YacTMHy CTaHOBASTH IIpalli, Ae HAyKOBIi BUAIAAIOTH Aipu3M SK OAHY 3 TOJOBHUX O3HaK
Tpuaorii «ITpamoponocti». Aitepatyposnasni O. badmmxin [1], /A. Hosuuenko [10], b. Oaiitaux [19],
T. Xom'sk [23] Ta iH. Big3Havaay 3araapHUI AipMYHMII XapakTep OIOBiAl, BUBipeHy PUTMiKy MOBHOTO
psAAY, AOBIL AipMYHi BiACTyIIM, OETUYHY XapaKTePUCTUKY II€pCOHaXKiB TOIIO, IPOTe I1iAiCHOTO aHaAi3y
03Ha4eHOTO (peHOMEHy He I0JaBadn. YPpaxoByloum Tou ¢akT, o aipusm tpuaorii «[Ipanoponocti» €
BaKAMBUM CKAaJHUKOM A4Sl BiATBOPEHH: iAelfHO-eCTeTMYHOIO 3aAyMy IMCbMEHHMKa, IIeli acIleKT
CTyAilOBaHHA € aKTyaAbHUM 1 CTaHOBUTh HayKoBuil iHTepec. ToMy MeTol0 Hamoi craTTi Oyae
IpoaHai3yBaTy 3aco0U Aipu3My, 30KpeMa MOTUB KOXaHH:, BUKOPMCTaHHs 0Opa3iB-cMBOiB, 0Opasis-
OITNCIB.

Aocaignuxkn H. beasesa [2], O. baamkis [3], P. I'pom’sx [15], 10. Kosaais [14], I'. TTocrieaos [20],
B. Xaaizes [4] Ta iH. TpaKTyIOTh HOHATTS «AipU3M» K I1apOCHO-CTUABOBY O3HAKY TBOPY, IIOB's3aHY 3
€MOILIIHICTIO, CEPAEYHICTIO, CXBIABOBAHICTIO, TOOTO i3 cy®’e€KTMBHOIO cepolo, i3 XyAOKHIM yTiAeHHIM
aBTOPCBHKOI eMoMiliHol BupasHocTi B TekcTi. I'. Ilocriea0B Bu3Hava€ Taki OCHOBHI MOKAMBOCTI peaaisariil
bOTO (peHOMEHy B XyJOKHBOMY TBOPi: «BUTOHYEHO IIpeAMeTHO-CAOBecHI «(apOm» — IMOPTpeTHi,
IICUXOAOTIUHI, IeN3aXKHi — 445 BiAKPUTOTIO, BiA4yTHOTO A5 4MTada €MOLIIHOTO BUPa>keHHsI IIepe>K/BaHb
i mepeguytris» [20, c.202], «Beaumka eMOIiliHa BMpPa3HICTh i Ii4HECEHICTh AiaAOriB i MOHOAOTIB, SKi
CTBOPIOIOTh Y BiABHOMY CIIA€TiHHI 1 4YacoBill IIOCAI4OBHOCTI 3araAbHy HacTpoe€sicTb» [20, c.204].
/. Tumodees mposiBaMy AipU3My B eIYHMX TBOpaX yBaXka€ «300pa’keHHsI XapakTepy 1 IIAIXOM
300paKeHHs 10T0 B 4il, i uepes cy0’'eKTUBHE aBTOPCHKE ITePeXXMBAHHS, KOAU aBTOp Oe3rocepesHno (a He
Jepes 4i10) Aa€ oMy OIHKY» [22, c. 286]; «3'sIBAAETHCS T103a CIOXKETOM OIIOBigay, KUl 4a€ CyD’ €KTUBHY
OLIIHKY IOAIN: I OLiHKa BUABASETLCS IIepII 3a BCe B MaHepi OIOBiJl, sIka OTPUMYE pi3He eMOlliliHe
3abapBAeHHs1 3a4€KHO Bi/j CTaBAeHH: OIOBidada 40 300pakyBaHOTO» [22, c. 286].

Tengenniss 40 aipmsanii B yKpaiHCBKill AiTepaTypi 0co0AMBO XxapakTepHa AA4s TBOPYOCTi
NMCBMEHHUKIB Apyroi nmoaosuHu XX croairta (€. I'yiaao, /. Ilepsomariceknit, I'p. TIOTIOHHMK Ta iH.).
Aipusm pomany O. I'onuapa «[IpanopoHoctii» nepeaycimM 1oB s13aHNI i3 TOTAM0A€HUM Big00paskeHHAM
BHYTPIIIHBOTO CBiTy ocoOmcrocTi. IInchbMeHHNK po3KpuB y poMaHi TeMy KOXaHH:A, IOKa3aBIIM, IO Iie
4IICTe Ta CBiTA€ IIOYYTTs CYyIIPOBOAXKYE AIOAMHY HaBiTh Y XKOpCTOKi uyacu Biithu. [Iposaik, 3 ogHOrO 60Ky,
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igeaaisye obpasu IepcoHaxiB, IXHI MOYYTT:, a 3 APYIOr0 — HaMara€TbCsl BIATBOPUTH «IIPO3y» KUTT:,
3Ma/AbOBYIOUM ITOCTiIHY HOTpeOy AI0AMHY BiAdyBaTU TEIIAOTY IIOYYTTs AI000Bi. ABTOP TPUAOLil HOEAHY€
AIpUYHMIT MOTUB KOXaHHS 3 00pa3oM «AyXOBHO KpacHMBOI AIOAMHW». 3a AOIIOMOTOIO0 CHMMBOAIYHOCTI
BCTaBHOI AipMYHOI HOBEAM PO BipHICTb Ae0esiB MICbMEHHUK YTBEPAXKY€E iAel0 «BIYHOTO KOXaHHSI».
MotuB KOXaHHsSI, «Kpacu BipHOCTi» migcmaeHmil TparidauM (piHaZ0M TBOPY: 3a CIOXKETOM 3aKOXaHMM
reposIM TaK i He CyAMAOCs OyTU pa3oM, YIIPOAOBXK yCiX TPbOX YaCTUH pOMaHy He ITOKa3aHO >KOAHOI IXHBOI
3yCcTpiui — caMme «raka IHTpura TpPMAOIil, a He «BM3BOABHMII IIOXig», IIpUBepTaJa yBary umTada,
3TO/0AHIAOTO 3a CIPaBXKHBOIO AiTepaTypolo, HaJlalllTOByBalda MOTO Ha OCODAMBUII CTaH CepAedHUX
HepexxusaHb» [11, c. 178].

Ha namy AyMmKy, BaKAuBUM MoMeHTOM € To¥ ¢akr, mo O.'oHuap, 300paxkyioun IepcoHaXKiB
poMaHy sK HOCIIB IIeBHOI izei, Bce K BiAXOAUTH IIpM TBOPeHHi 00pasiB Big IITYYHOCTI Ta CxeMaTU3MYy,
O/HO3HAYHOCTI IIpM TpaKTyBaHHi, BAacTMBOi OiABIIIOCTI TEeKCTiB AiTepaTypu colpeasizmy. Yci repoi
TpUAOTiI — Ile, B IepIIy 4Yepry, OCOOMCTOCTI i3 BAaCHMMM IepeXXMBaHHAMM, AyMKaMM, MpiIMm Ta
criorajamMy, MpMYOMY KOXKHIN IOCTaTi IpMTaMaHHA BHYTPIiIIH:A AMHaMiKa. Y TBOpi Hambiabmm ranboko
repejaHo 3MiHy y IICMXOAOTiYHOMY craHi roaosHoi repoini Ilypu fIcHOropcrkoi, odpas sikoi MOXKHa
BBa)KaTu OJHMM i3 HalOiABII «KMBMX» XapakTepis pomany. Tak, Hampukaag, aBTOp 300paxye€, fAK
3arnbeasp Ha BiifHI KoxaHoro IOpis mo3HaunAace Ha BHYTPIiIlTHBOMY CTaHi AiBUMHIL.

Ycynepeu ycrazeHnM mraMIiaM paAsHChKOI Aitepatypu O. I'oHuap BizoOpa3us A10AMHY, SIKa IIiCAs
Ba)KKOi BTpaTM — CMepTi KOXaHOTO — 3JaTHa 3HOBY ITOKOXaTu. IImcbMeHHMK mHepeja€ eMmolii Ta
BHyTpimHii cran Hlypu, koan BoHa BrepIlle IicAsl TPMUBAAOI PO3AYKU 3ycTpidacs 3 €sreHoM YepHuiem:
«BOpanHsa Oyao migibpane BuOaramso, 3i cMakoMm i sBHO Amumao iri. He mokmakaHe, a BUIIpacyBaHe,
cBixke... BuaHo Oya0, 1m0 BOHa oasraa 1Ooro HeJaBHO, “MOXKAMBO, HaBiTh Iepes TUM, fAK iTu ciogu”’, —
MUMOXigb Big3HaumB €preH, i Illypa, nmepexonmsimm el €BreHiB moras, 3posymisa Joro came Tax.
Ognaue He 3HiTMAACA i He 3acopoMmaacs Bij ITbOTO, a, HaBIIaKM, BeceA0, HaBiTh 3 BUKAMKOM IigTpuMada
yioro norasa. “Tax, s rorysaaacs, — Bianosigaau IlypuHi odi, — 51 x0Tia 3’ IBUTUCH CIOAM KPacHUBOIO i He
COpPOMAIOCH ITBOTO, i Bce 11e pagu Tebe”» [5, c. 403].

O.TonHuap poO3rOpHYB Ha CTOpiHKaX pOMaHy AMCKYCilO IIpO IpaBO Ha AI00O0B IIiCAs CMepTi
KOXaHOTO, IO 0cO0AMBO OyA0 aKTyaAbHUM AAsl IICASBOEHHOIO Yacy. Yci croAiBaHHS Ie€pCOHaXKiB Ha
ocoD1uCTe 1IACTsI OB s13aHi i3 3aKiHUEHHSIM BiliHH, IIepeMOrol0 HaJj BOPOIOM, Micas SIKOi, Ha IXHIO AYMKY,
«... Bce cTaHe iHakmmM, — ropopuaa Illypa, mocTtynoBo 3amaaioiouuchk Big BAacHuUX Mpiit. — Toai Bce
MOXKHa OyJAe BupiIlyBaTu IIO-HOBOMY... I, MOXe, Te, IO 3apa3 HaM 34a€ThCs He3AilICHEHHUM abo
I'PiXOBHMUM, TOAl CTaHe IPUPOAHUM i MOXAUBUM. Aj>Ke MU ONMHUAUCH 30BCIM B iHIiN cdepi, mosza
CMepTIO, M03a KpOB'I0, 1032 HAIIMMU MyKaMI i KoIlIMapaMu... A Bce, 10 O0AUTL, UMM MU 3apas
Kapa€eMoCh, 3aAMUIIUTLCS, fAK IicAd CIOBigi, TyT, mo 1men 6ik» [5, c.423]. Ilpote aBTOp AOCHUTH
MeJ04paMaTUIHO 00puBae XXUTTs roaosHOI repoini lypu fIcHoropchkoi: 4eB’TOro TpapHs, B OCTaHHIIA
AeHb BiliHM, BOHA 3arMHyla Big ABOX PO3PUMBHMX Kyab. LluM camMum Murenp yTBepAXKYy€ igero
HPOTUIIPUPOAHOCTI, JXOPCTOKOCTI BiliHM.

Y pomaHi MOTUB KOXaHH: € He €AMHUM YMHHMKOM Aipusallii Tpuaorii. PomMmaHTuaM i aipusm Aas
O.Tonuapa — 1le He IIPOCTO XyAOXKHill IIPUIOM: NMCbMEHHUK, SK yBaxka€ I'. /lomigse, — «poMaHTHUK 3a
IMOKAMKAHHAM, 3a XapaKTepOM CIPUITHATTA CBiTy, 3a TUMM 3ByKaMH, IIeAeCTiHH:AM, 3a Ti€I0 TAMONMHOIO,
HPUXOBAHOIO BiJ 3BMYAHOTO CAYXYy MY3MKOIO, Ky BiH YAOBAIO€ B HaBKOAMIIIHBLOMY CBiTi UM CTBOPIOE
caM, 30arauyioun Hallle ysIBA€HH: IIPO YapiBHY IpMHAAHICTD XXUTT:» [16, c. 278]. HaBiTh 3ByKOBi 00pasn
BillHM MUTellb YIIAiTa€ B 3aradbHe «MYy3U4YHe» II0AOTHO, CTBOPIOIOYM KOHTPacTHe TAO AAs BiATBOpPeHH:A
BHYTPIIlIHBOIO CTaHy IIepPCOHaXKiB, YOMY CHpPMAIOTL PUTMOTBIpHI 3BYKM BiliHM, HIPUPOAM, IOAOCIB
IIlepCcOoHaXXiB (CITiB, TOBipKa TOIIO), IJO HACTIMIAMBO 4ePTYIOThCS B TEKCTi poMaHy: «['ypKiT miABig, pokit
MOTOPpiB, ip>KaHHs KOHell — BCe CTaBal0 3apa3 IIOMITHO AYHKIIIMM, HiXX BAeHb. /I3BiHKI BeuipHi moas
HeHaye caMi MiAXOIAIOIOTSH i MiACKUAIOIOTh TOMiH noxoay <...>. Terep i 3BigTy, 3 napaaeAbHNX AUMYIOUMX
AOpII, AYHKIII BeCHsSHMII Beduip nepega€ MakoBeeBi — yepes AyKu, yepes o3epal — My3UKy MOTOPIB, SIKOI
1Ie TOAMHY ToMy OyA0 He 4yTu <...> A 3apa3 sK AyHKO Ta A3Binko Haskpyru! Illo To — BecHa... 3gaeTncs
MakoBeesi, koau O BiH O1le 3acIIiBaB, TO I104yAu O 110ro axk Ha camiMm Axinpi...» [5, ¢. 332-333].

PomanTtnune csitobauenus: O. [oHUapa AOTIYHO MOEAHYBAAOCS i3 HAIlIOHAABHUMU OPIEHTUPAMU,
aJ>Xe «Taka pyca, sIKk Aipu3M, € OAHI€I0 3 DAa30BMX O3HAK YKpPAaIHCBKOI ayii» [15, ¢. 393]. SIk 3a3Hauae
Aocaiguuia  O. /lMCeHKO, «YKpalHCBKiM JAiTepaTypi HpuUTaMaHHA BUPA3HIIlIa AIPUYHICTh YHACAIAO0K
€THOIICUXOAOTIYHIX OCOOAMBOCTEN HapoAy, sAKuit ii TBopuThb» [13, c.8]. Iloopu Te, 1m0 mMChbMEHHUK
I1caB poOMaH y MeKaX COIIpeaAiCTMYHOIO KaHOHY, BiH HagaB TBOPY YKpaiHCBKOIO HalliOHa/AbHOTO
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KOAOPUTY. Ba>kAMBOro 3HayeHHsI B PO3KPUTTI «AyIIEBHMX PYXiB» Ta BHYTPiIlIHBOTO CBiTy IEpPCOHaXiB y
pomaHi «IIpamoponocti» HabyBalOTh TOPTpeTHI xapakrepucTuku. IIpnaoMy MOMIiTHMM € HalliOHaABHO
Opi€HTOBaHMII aBTOPCBKUI IIOTAsJ, Ha TOHATTA igeady Kpacu Ta rapMoHil: «bpsHcpkmii, 3 Tyro
MEPEeTATHYTUM CTaHOM, 3 0iAgBOIO NMMIIMHOIO YYIPMHOIO, CTOITh, OOAMUTMII IIPOMEHAMMU MPHU3axigHOTO
COHIIA. «SIK COHAIIHUK y IIBiTY», — AymMae YepHui ripo Hboro» [5, c. 66].

Murenb HeOAHOPa30BO HAroAOIIyBaB Ha Ba’KAMBOCTI IIICHI B SKMUTTI YKpPaiHCBKOTO HapoAy:
«YKpalHCbKa HapoAHa IIiCHA, Oe3llepevyHO, HaJAeXUTh A0 €CTeTUYHMX XYAOKHIX BEpIIMH CBIiTOBOI
KyapTypu. llicenni meaeBpm YKpaiHm cMiAMBO MO’KHa CTaBUTU IHOPYyd 3 XYAOXKHIMM IllegeBpaMu
aHTU4HOCTI» [9, c.12]. IliceHHi BKpamaeHH:, cTMAi3aliisi 0cOOAMBOIO PUTMIYHO-MY3UIHOTO MAaAIOHKY
HapOAHOI ITicHI € ogHUM i3 3acobiB Aipusallii mpo3osoro Tekcry. «Pigni» micHi («Oit 3itian, 3iifiau, sicen
Micaio», «[lobparascs cokia») HaBilOBaaM «...0arato CIIOMUHIB, 3MyIIyBaAl 3alyMyBaTHCh HaJ CBOIM
xutTam» [10, ¢ 169]. 1Iposaik, BUKOPUCTOBYIOUM >KaHp YKpPalHCBbKOI HApOAHOI IIiCHi, He HPOCTO
PO3IIMPIOE acOLiaTUBHUIL IIPOCTip, BiH CTBOPIOE 0OCODAMBY eMOIIiliHy, AipudHy arMocdepy TBOpy
(BiguyTTAM CyMy, TyTH, KOXaHH:, CAaMOTHOCTI Ta iH.).

AsTtop «IIpanoponociis» HEO4HOPa30BO BUKOPUCTOBYE CUMBOAi3alliio 00pasis, 10 A40CATaE€TLCA 3a
AOIIOMOTOIO  BEAMKOIO eMOIIiffHOTO HaBaHTaXKeHHs XyAOXHiXx gerazeir [6, c.87]. IlucpmeHHMxK
3BEPTAE€THCA 40 (POABKAOPHUX MOTMBIB Ta HapOAHUX 3BMYAIB, IOPIiBHIOIOUM 0Opa3 3aKBiTYaHOI BiHKOM
Mypu i3 HapeueHoIO: «BoHa Bke 1Xxa4a B cTpiukax Ta BiHKaXx, IIJO pUTMI4HO Ouaucs 111 Ha rpyasax. I cama
BOHa BXe OyJa sK KBiTKa <...> Uecbki AiBuara 3akocmumam ii, 3aKBiT4aau, Hade CIIPaBXXHIO HapedyeHy.
ZiiBurHa-BOTH, BOHa CaMIM CBOIM BUTASAOM 3axoOIlAiOBaja iX, 34aBajacsl iM He3BUUYAIHOIO, SIK 3 ITiCHI» [5,
c.458]. Hacrynumit emisoa, y sAKoMy 3maaboBaHo cMmepTh Hlypmu fIcHOropcbkoi, 3a TOHaABHICTIO
KOHTpacTye 3 IomepeAHIM: «A Ha MaJaTIli AeXUTh TOpiAuIb sIKach He3HaliomMa MakoBe€Bi AiBumMHa.
Posmnaraana, criokiliHa, B HOpBaHMX BiHKaX, B 3iM’ATnx noroHax. He Bona! I1ause i namse, roiaaroumncs,
MOB Ha TyMaHHMX XBMA:AX... Hi, 11e Taku BOHa A€XNUTh, PO3KMHYBIINCH BTOMAEHO i He3PYy4HO, y BiHKaX,
ski 3abyaa suaTtu mepes Ooem!.. Hemae BiHKiB, Hemae 1BiTy — came ammn Oaamaas, oOIIypxaHe,
MIPVKUIIi/Ze Ha TPYASIX KPOB'I0... /le>XXUTh fAK >K1Ba, HeMIMOBipHO 6ila, HEIIMOBipHO crIoKiitHa» [5, c. 470].

O.Tonyap y Omx 4BOX KOHTPACTHUX e€Ili304ax — IIepeMOIM i cMepTi — BUKOPUCTOBY€ ITOABiVIHY
CeMaHTMKY 0Opa3y-cuMBoay BiHKa: «Lle abo yBiH4aHHA IIaHOIO KOTO-HEOYAb SIK IIEPEMOXKILSI UM
TpiyMdaropa, abo 3HaK ckopOOTHU 3a IToMepAuM 4u 3arndbanm» [21, c. 24]. Ba>kauBUM MOMEHTOM TaKOX
€ Toi axT, o «0bNABa 3HaYEHHs CUMBOAY IIpUTaMaHHI BiHKy HapeJeHOI. Ti HpUKpamiaau BIHKOM — SIK
3HaKOM 4MCTOTM i HesaiMaHOCTi» [21, c.24]. OTxe, eyt OaraTo3HaYHMII CMMBOA AOAATKOBO YTOYHIOE
ideliHy KOHIIEMIiI0 MMTIISI HpO «Kpacy BipHocTi»: Illypa Bce >K Taku 3aAminaacsl BipHOIO CBOEMY
HapedeHoMy IOpiio, xoua ii cepiie, CIIOBHEHe CTpa’k4aHb, i ParHyA0 Big4yTU CUAY IOYYTTiB y HOBOMY
KOXaHHi 3 €BreHoM. BUKOpUCTOByIOUM KOMIIO3MLIMHMUII HPUIIOM KOHTpacTy, IIpo3aik 3a AO0MNOMOTOIO
oOpa3y BiHKa $IK CMMBOJAIYHOIO aHaJAOTa KOJAa aKTyali3y€ OHTOAOTIYHy IpoOaeMy >KUTTA i cMmepTi,
CKOPOMMHYIIIOCTI A104ChKOro OyTTsA. KpiMm Toro, obpas BiHKa Ma€ sICKpaBe MeHTaAbHe 3abapBAeHHS i
1OB’s13y€ 00pa3 repoiHi 3 TUIIOBUM 00pa3oM YKpaiHKM, sIKa TMHe Y BUPi BiltHN.

CrioBHeHMIT aAipusMy emizod, Koan XoMa Xa€UbKMII MO0AuMB BUIINTHUIN APY>KMHOIO PYIIHMK,
OIIPUBHIOE AI000B YKpaiHIA 40 baTbKiBIMHM, 40 KOXaHOI KiHKM, poauHn: «B3saB rarrroBaHmil pymHmK
Ha PyKH, PO3TOPHYB, i riA4sCcTa KaAMHA 3a4epBoHidacs A0 OiNIliB AaAeKUMU PiAHMMU KpasiMI, ThOXHYAa
BUIIUTUMU coAoBelikaMu. — I1aTky miit, maTky! BaacHumu pykamu fBgor1ika 11i ysopu susoanaal.. JasHo
30epiraB, a HUHBKM po3aydaTucs maio... He ocyau, xiHKo, He ocyau, ai00ko! Ilyckaro TBoOi BUIIMBaHi
CoAO0BelKM Ha Bucoki ropu! JetiTh, Koan BxXe Ha Te mimiaol.. — He Bukmnaaii, XoMo, — 3arrpoTecTyBaan
ToBapuil. — XaAsBM KMHB, a PyHIHUK 3aauir! XaeIbKuii IOCTOAB SIKYCh MUTh, BaralO4duch, i HaperrTi
rocayxas paau. 3TOpPHYB CBOIO OapBUCTy HaM’sTKY, ITOKAaB A0 KuieHi. — He Oarato saBakuts. Moxe,
HaBiTh eriie OyJe 3 HelO B Ioxoai» [5, c. 341]. fIk Bigomo, oOpa3 KaAMHM — Ile AaBHill CMBOA BOTHIO,
COHIIS; HeIlepePBHOCTI JKUTT, po4y yKpaiHIiB; YKpainm, baTekiBiuHm; 4iBodoi uncrtoTn i1 Kpacy; BidHOI
A1000Bi, KOXaHHS, BipHOCTi; rapMOHIl >KUTTA Ta HIPUPOAN; MaTepPUHCTBA; IIA0AIOYOCTi; CMMBOA
HECKOPEHOCTI Ta CTiMKOCTi; YKpalHChbKOTO KO3aIlTBa; He3paAAMBOl CBiTAOI HaM’ATi; €AHOCTI Halil; IIOTAry
A0 cBOIX Tpaaumin, 3sBmyais [21, c.72]. OOpa3 coa0B’sl € HEBiAAiAPHUM BiJ CUMBOAY KaAWHI.
O. IlotanieHKO CTBEPAXY€, IO Take IIOE€AHAHHS € HEeBUIIaAKOBUM: «SIK BiAOMO, KaaMHa — Ije CMMBOA
Ykpainu, Kpacy, LIHOTAMBOCTI AiBUMHM, KOXaHH:. TakuMm >ke umctuMm OyB i CITiB COA0B’s, IiceHHOIO i
qnucrolo Oyaa Aymna yKpaiHChKoro Hapogy» [21, c.187]. /A0060B mucpbMeHHMKa AO PigHOTO Kpalo
BiA0Opa’Ky€eThes y TeNAMX, BiABepTUX CIIorajax coAAaTiB PO poAUHY, IPpo YKpaiHy.
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Bapro BigzHaunTy, 1mo Aipu3M poMaHy TaKOXK BUABASETLCA Y BUKOPUCTaHHI aBTOPOM 0Opasis-
OmnuciB, AipUMYHMX BiACTYIiB, IO CHPUAIOTH II0CAa0A€HHIO CIOKeTHOI AmHamikn. Ha aymky
aitepaTtyposHasrst M. I'ymMeHHOro, cMBoOAi3alis MO3acIOXKeTHUX JeTalell, po3mmpeHHs (piaocodcbko-
ecTeTYHOI 3MICTOBHOCTI BCIX €4eMeHTIB OIMCy OCOOAMBO IIOMITHO BUABASIETHCS Yy IIE3a’KHOMY
sxxmsornci O. 'onuapa [6, c. 57]. Tax, OaraTosHauHi i pi3HOMaHITHI 3a cBOIM XapaKTepoM, MacIITabHICTIO,
€MOIIiITHIM BILAMBOM IIeli3a>Ki B poMani «IIparoponocrii» Bigirpaiors BaXkAuBy poab y TBOpPeHHi oOpa3iB
IepcoHaXiB TPUAOTii, BigoOpakaloun ixHi BHYTPpilllHi IepexkupaHH:A. Ileif3a’k € He TiAbKM TAOM A4
300pa’kyBaHUX IOAiiL, a ¥ CBOEPIAHMM aKOMIIaHEMEHTOM HacTpolo repos. IIposaik 3MaabOBy€ €AHICTH
IepCcoHaXKiB TPUAOIii i3 IPUPOAOIO, ONNCYE NPOPUB i3 BOEHHMX IIOAiN Y CBIT CIIOKOIO i rapMOHIii, 1110,
0e3yMOBHO, CTBOPIOE AipMIHUII KOAOPUT. «/OIII, IMyCKaIOuNuCh I0Aali psCHillle, AOMOTIB 00 IIMHeAD, a
TaM — JadeKo BHM3Y, Ha PiAHil cTOpoHi, — e cBiTHAO coHIle. MaToBo-0iaa A0I0Ba KOca, IOBiABHO, MOB
IpaH4io3Ha 3aBica, pyxalO4lch Ha/, IOASIMM, e He Aiifllida TyAWU: 3eA€HII0Yi AaHM BOCTAHHE I10CUAAAN
3BiATiAb CBiJi COHSYHMII YCMIX Ha LIIO Yy>Ky, HEIIPUBITHY IOpy 3 OAMHOKUM pO3ITATTAM. I Uepnumm — mje
30BCIM IOHWII, 3aTATHYTMII HOBUMM peMeHsaMM, i Kosakos, skmit ropOmscst 0iast Hporo, mio0,
BUIIPSIMMBIIIICE, HE CTATHYTU 3 odilepa INMHeAb, — 00MABa AOBIO i MMABHO BAUBASAUCS B Ty COHAYHY
ImaHopaMy, HiOM xoTiam BBiOpaTm i B cBOI cepusi i moHectu Jdaai 3 coboio» [5, c. 54]. IlucpmenHMK
300paXkye€ IIOYYyTTsl Ta IIepeXXMBAHHS ABOX OiNIB, sKi IIOMHO IepefInAuM KOPAOH, 3aAUIIVBIIN
DbarpkiBmmHy mnosady, i HamaraloTscs 30epertu ii obpas y cBoili mam’sTi. ¥ 1IbOMy BUIIaAKYy KapTUHMU
OpUpPOAY BiAIOBIZAIOTh HACTPOIO IEPCOHaXKiB, KOAU BiAUYTTsA IPOCTOPY OCMUCAIOETHCS B KaTeropisx
«CBil» — «4y>KUI»: HallpMKAad, dy>Ka 3eMAs OApasdy X BUAAETHCA IM HEPUBITHOIO, iHIIOIO. YBeJeHH:
aBTOPOM Y CTPYKTYpPYy TeKCTy AipMYHMX IIeli3akiB Ha TAl XpOHOTOIly BiJiIHM akTyadi3y€ IpUIIOM
KOHTpacTy, 10 € 3BUYHUM 4451 YKPalHChKOI HApOAHOIIOETIMYHOI TBOPYOCTI.

Orxe, O. 'ornuap y pomani «IIpanmopoHnoctti» opraHiqyHO ITO€AHY€ peaaicTIHe BiATBOPEHH:I CBiTy 3
poMaHTHYHMM. MuTterp 300pakye OadeHHs BiliHM, HPaKTUMYHO He BiACTyIIalO4M Bij colipeaaicTMIHOTO
KaHOHY, IIpOTe 3aco0M AipU3My, 30KpeMa MOTHUB KOXaHHsI, 3arAn0AeHHs y BHYTpIIITHIN CBIiT IMepCcoHaKiB,
yBara A0 IIOYyTTiB 1 pPO3AyMiB, BMKOPMCTaHHA OOpa3iB-OINCiB, IO BUCTYHAIOTh «CBOEPiJHUM
00paM/AeHHSIM AI0ACBKUX A04b» [6, . 78], 0Opa3iB-cMBOiB (YKpalHCBKOI ITicHI, BiHKa, pyIIIHMKA, COAOB s,
KaAMHU TOIIO), 3BepPHEHHS A0 HapOAHONOETMYHUX TpaAullili, IpUIIOMY KOHTpacTy, IO HacCKpi3HO
BUSABASAETHCS B TEKCTI (IIp0OAeMM SKUTTSI i CMePTi, KOXaHH: i BilfHM, IPOTICTaBAEeHHs AIpUYHNX I1el3a>KiB
i XpoHOTOITY BilfHM, AipM3M YKpaIHCHKOI ITicHi i1 peaJil BilfHI TOIIIO) Ha4aIOTh TBOPY XyA0>KHBOI IiHHOCTI.
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LUDMYLA GOLOVKO, KATERYNA SUHILINA
LYRISM OF THE NOVEL «FLAG BEARERS» BY O. HONCHAR

In the article the features of the embodiment of the phenomenon lyrism of the novel trilogy «Flag beares» by
O. Honchar are studied. It was found that among a large number of different studies dedicated to Honchar’s, prose
there is only a small part of works, where scientists mark lyricism as one of the main features of the novel, but the
definite integral analysis of the phenomenon is not represented. Taking into account the fact that lyrism of the trilogy
«Flag bearers» is an important component for playback of the ideological and aesthetic intent of the writer, this
aspect of their study is relevant and represents scientific interest. The purpose of this article is to analyze the means
of lyrism, particularly the motive of love, using images-symbols, images-descriptions.

It is set up that the lyrism of the O. Honchar’s novel «Flag bearers» is associated primarily with in-depth
disclosure of the inner world of the individual. The article revealed that an important part of the author’s concept is
to show the motive of love in the work that is directly related to emotion, emotional, that is, subjective sphere of
artistic expression in the embodiment of the author’s text.

Author determined basic techniques of image copyright in the novel motif of love. A common means of
strengthening of the lyrical text is symbolization of images, which are often based on national soil. Analysis of the
specifics of creating landscapes in the trilogy indicates that the depiction of nature is not just a backdrop for the
events depicted, but also a kind of accompaniment of hero mood. Portrait features in the novel «Flag bearers» play an
important part in revealing of the «spiritual movement» and the inner world of the characters. Trilogy’s author
combines realistic vision of the world with romantic organically. The artist depicts the vision of the war, almost
without departing from the socialist-realist canon, however, lyrical means give a work an artistic value.

Key words: lyrism, motive, character, romance, symbol.
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YAK 821.161.2:82-311.9
BAZEHTNHA KPABUYUEHKO

(3anopixis)

XY A10>KHE OCMUCAEHHS TEOPIT [TPO AOB>KEHHSI
AI0ACBLKOTO POAY (3A POMAHOM M. PYAEHKA
«KOBYET BCECBITY»)

Y crarti mnpoaHa4i3oBaHO XyAOKHE BTideHHA OopoTbmM 3a igeaa aloAcTBa Yy
dytypoaoriunomy pomani M. Pysenka «Kosuer Bcecsity». Ilopymiena mpobaema axkTyaabHa B
CyJacHOMY CYCITiABCTBi, sIKe 3a3HaA0 BILAMBY IIpOIleciB rao0aadisallii. ABTOp aklleHTyBaB Ha
AIOACBKIM AIS1ABHOCTI B iCTOPUYHOMY PO3BUTKY.

3 MeTOI0 AO0CAiAXKeHHs KOHIeMIlii IIPOAOBXKEHHSI poJy AIOACTBa B POMaHi BU3HaYeHO
0Cc00AMBOCTI  TIpejACcTaBA€HHA MOpPaABHO-AYXOBHUX I[iHHOCTell, Ha TaAi (¢aHTaCTMIHOTO
IIPOTHO3YBaHHsA IPOaHaAi30BaHO 300pa’keHHs iHTMMHMX B3a€MMH AIOJeN, CTaBAEHHS A0 ciM'1 Ta
aitern. OAHMM 3 acHeKTiB AOCAiAKeHHs ijeady AIOACTBa € KoXaHH:A. IIpoGaemy Mopaai Ta
aMOpPaAbHOCTI PO3TASHYTO SIK OCMUCAEHHS CyTHOCTI AI0AVIHH, Big AKOI 3a4€XKUTh 404 ILAaHEeTH.

Y craTTi 40BegeHO, IO 3aco0M PpaHTACTUKM Ha TAi XYAOKHBOIO YsIBAEHH: i HAYKOBNUX 3HaHb
Aaau Moxausicts M. Pyaenky pos’sicHuTH mpobaeMu AIOACTBa i IOKasaTM IIASX A0 peadizartii
JI0TO KpaIux puc. 3HaKOBUM y TBOPi € yTBep/KeHHs LIIHHOCTell poay, pOAUHM, CiM'1, KOXaHHs, SIKi
notpibHo obepiratu i 3arosigaTu HalradkaM. 3a3HadyeHo, 110 Mpob.aeMa B3aeMo3B 3Ky /10AcTBa 3i
BcecsiToM y TBOpUOCTi IMCbMEHHNUKA € TIePCHEKTUBHOIO 4451 IT0AAABIINX BUBYEHb.

Karouoei caosa: ¢ymyporoziunuii pomarn, npobremu Arodcmea, npodiema KoXawHs i 3paou,
croxkem, npozHosY6aHHs MatibymHbozo.

B yci mepioan icropii A104CTBO HparHyao A0 MOIIYKY iAeaAbHOTO CyCITiABHOIO CepejoBUINa,
A04a104M IIePelIKoAU B COIiaAbHOMY, KyAbTYPHOMY, TPOMaAsSHCbKOMY, IIOAITMYHOMY Ta €KOAOIIYHOMY
Bumipax. [IpoGaema BigcTorOBaHH: izealy AI0ACTBa He BTpaya€ aKTyaAbHOCTi B MUCTEIITBI Bi4, aHTUYHOCTI
A0 raobaaisanianx mporecis XXI cr. XyaokHaA AiTepaTypa fAK IAMONHHE BIiATBOPEHHS CBIiTy TOCTpPO
MNOPYILIy€ IMTaHHS CaMOBAOCKOHAa/AeHHSI CyCIIABCTBA, YTBEPASKeHHS KpalluX puUC AIOAVHIL.
OcMucaio0un MopaabHO-eTIYHI ITpo0AeMH AI0ACTBa, HaMaralounch MOSCHUTY IPUYMHA He3a/0BOA€HHs
rotped B ileaabHOMY, IMCPMEHHNKH BAAIOTHCA A0 COLIiaAbHO-IICUXO0AOTIYHOI Ta $ia0coPChKOI aHAAITUKM
yepes XyAO0XKHE, a iHOAI XyAOKHbO-(PaHTaCTUIHE YsIBAEHH:.

10ACHKY AiAABHICTD SIK AXKepeao CYCIiAbHUX ITPOlleciB Ta iCTOPMYHOTO PO3BUTKY HpeACTaBA€HO B
XyA0>KHBO-eCTeTUYHI MoZAeai — ¢pyTypoaoriunomy pomani M. Pyzenka «Kosuer Beecsity». IIpobGaema
30epe’KeHHs TeHeTMYHOTO, MEeHTaAbHOTO Ta AYXOBHOTO KOJy, IOpyIlleHa B pOMaHi, XBIUAIOE€ Cy4acHUKIiB
0c00a1BO choroZHi. ToMmy A0caig>KeHHSI MOpaAbHO-eTUYHIX I[iHHOCTEl, 30KpeMa 71 KOHIIENTY KOXaHH:,
POAMHHMX IIiIHHOCTEV, TT0AaHMX IIMChbMEHHNKOM Y IIPOeKIii Ha MaiibyTHE AI0ACTBA, € aKTyaAbHVMI.

Poman M.Pygenka «Kosuer BcecBitry» HeogHopa3oBo OyB  HpeAMETOM  AUCKYCii
AiTepaTypo3HaBlliB. ¥ KaHAMAATChKin auceptariii I0. bonaapenko «XyaoxHs mposza Mukoan PyseHka B
AiTepaTypHOMY KOHTEKCTi IMiCTAECATHUIITBA» PO3IASHYTO IIpoOJAeMy BTiA€HHS eCTeTMYHMX iseaais,
PO3KpUTO caMOOyTHicTs ucbMenHMKa. I[1po ¢pyrypoaoriunmit teip O. bonzapenko mmcaaa: «Lle geprosa
crrpoba CIIOHyKaTM 4urada A0 TOTro, Io0 moOaumTy B MeXXaX (PaHTACTMYHOIO IHIpeAi€HTY II€BHY
AivicHicTB, posmmdpyBatu i CeHc, Ii3HaTH TaiHy AI0ACHKOTO iCHYBaHHs Ta 3araaku BeecsiTy» [1, c. 10].

M. Kyauncokuit «Kosuer BcecBiTy» Ha3BaB poMaHOM-3acTepe>keHHSM, YKasaBIIM Ha I1Oro
ONTUMICTMYHY CYTHICTh, YTBepPA’KeHHs Haail Ha BIAKPUTTS Ilepes, 3eMAsSHaMM «HOBMX KOCMIiUuHMX
TOPU3OHTIB Mi3HaHHA Bcecsity...» [2, c. 9]. 0. /lorBHeHKO A0cAigMaa aBTOPCHKY KOHIIEIIIIO PO3BUTKY
umBidizanii, 34iiicHMAa aHaaAi3 AiAABHOCTI AI0ACTBAa BiAIlOBIAHO A0 izocodcbkmx ydeHs. TBopuicTb
M. PyaeHka BUBYAaAaCs A. ApceHIOKOM, P. Bacuaenkowm, I. Baacenkowm, I1. 'puropenkom,
M. CaabonmunskuyM, O. Tapuascekuy, B. [lleBuykom Ta iH.

3 MeTOI0 AOCAiAXKEHHsI KOHIIeMIlil IIPOAOBXKEHHsA pOAy AI0ACTBa y (aHTaCTUYHOMY pOMaHi
M. Pysenka «Kosuer BcecBiTy» craBMMo Taki 3aBAaHHA: PO3KPUTU OCOOAMBOCTI IIpeJcTaBAeHH:
MOpPaAbHO-AYXOBHMX IIiHHOCTEIl AIOACTBa; IIpoaHalidyBaTu Ha TAi (paHTACTUYHOIO ITPOTHO3YBaHHS
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acreKkTy iHTMMHUX B3a€MUH AI0Ael, CTaBA€HH: A0 CiM'1 Ta AiTeil; MOACHUTH aBTOPChKe IepelOadeHHs
MariOyTHBOTO 3eMAi.

Y cucremi igeaabHOrO cepeloBUINA, 3a Xy40>KHBOIO Teopi€io M. PyjeHka, KoxaHHS — Ile OAMH i3
YMHHMKIB BU3HAYeHHs IIePCIEeKTUBU AIOACBKOTO PO3BUTKY M AOCTOMHOIO >KUTTS CyCIIiAbCTBA.
[IncpMeHHNK ITpeAcTaByB KOH(PAIKT AYXOBHOCTI i TparMaTnaMy, sSIKUil 3apoAUBC Ha acTepoigi. OAHnM i3
3akoHiB Kocmiunoi Akagemili Hayk € 30epeskenns skicHoro renodpondy. Haykosa micis 3abesmeuysasa
KOHTPOAb 3a IIPOAOBXKEHHAM POAYy 3 IIOBHUM IIANOPAAKYBaHHAM BMHITKOBO HalliOHaAbHOMY
HNPUHIUITY, 00 He AOIIYCTUTH HISKOTO «T€HEeTMYHOTO KOKTelaio» [4, c.22]. Aas Axazemii Hayk Ha
acTepoii BaXKAMBUMM € He IHAUBIAM, AKi MOXKYTbh PO3MHOXKYBaTHC, a IXHI T'eHH, 110 3a0e311eqyBaTMyTh
SIKICTh  CyCHiABHOI CTPYKTypu. IIpuHImm «KoOHcepBallii iHTeAEKTy» € 3allOpyKOX AOBIOTPMUBAAOTO
icHyBaHHs SKMTTs Ha 30peaborTi. Voro pospobHuk Crenan Makapos ysaxae: «Hexait Mo3ok crimtb. Koan
BiH OyZe HeoOXigHMIT — po3Oyaumo» [4, c. 23].

3a Takmx OOCTaBMH PO3BMBAIOTBCS IOUYTTS A1000Bi I'eaenm — AoHBKM Bille-mmpesmgeHta Mipeka
AsarommHcrkoro, i IIpokona — Buxiarys 3 kaTakoM0O, SIKMIL CTaB KpaliuM yuHeM AkadeMii. 3 04HOTO 60Ky,
3aKOXaHi MalOThb IOBHE ITpaBO Ha iHTMMHI CTOCYHKM (AiBUMHa — IIOAsAYKa, XAOIeIh — YKpalHellb), a
«ITOASAKU M YKpaiHIIi pi3HATLCS AMIIIe MEHTaAbHO, He TeHeTUYHO» [4, c. 23]. OgHak M0A0AL 104 3MYIIIeHi
MPONTU CKAaHI BUITPOOYBaHH: B yMOBaX ITaHyBaHH: JKOPCTKIX 000B’SI3KiB i BUMOT.

Po3BUTOK CIOXKeTy 3yMOBAEHMII aKIeHTYBaHHAM TAMOMHHUX IIOYYTTiB y SKUTTEBOMY BUOOpi
aoauHn. Bubyaysasmm crucremy aukratypy, Ilpesnaent Axagemii Crenman Makapos 31aMaB 3BIYA€EBi
3eMHi MOpaAbHi HOpMM MOBeAIHKM. BiH yAa€eTncsa 40 HMIIMX 3abaraHoK i3 KOXaHKaMM, AapyIoul iM IpaBo
Ha Oescmepts. I1a106HI TeHAeHINT KocMidHOI KOAOHII IoAsiraaM B TaKOMy: B MOpaABHMX i CTaTe€BUX
B3a€MIHaX CIIPUIIMaJ0Cs BCe Te, IO OyA0 AOLIABHMM (MOHOTaMis, moairamis, mao6m i3 6AM3PKUMU
poardamm). Y ¢opmi mamobis Opara i3 cecTpolo, GaTbka 3 AOHBKOIO, sKi CTaBaAM TpaAULIfHNIMIY,
IIpesnaent yOadas MO3UTHBHE: «IIO-TIepIle, He PYIHyBaJacs eTHidYHa CTPYKTypa IpoMaau; a Io-gpyre, 1ie
y0OesmedyBado Big 3pocTaHHS HaceaeHH:...» [4, c.107]. ABrop mnokasas, IO TaKa TpaHCcoOpMallis
AIOACBKUIX IIIHHOCTeT 3ryOHO BILAMBAE Ha Pi3U4Hy CTPYKTYPY CBITY, 3MiIlly€ NPUPOAHI 3B'I3KM, BUUEPIIYE
enepreTryHi cuan. I[IpoGaemy mMopaai Ta aMOpaAbHOCTI BMHECEHO AAs OCMMCAEHHsI CyTHOCTI AIOAVMHI,
Bi/ AKOI 3a4€XXUTh 4044 NaaHeT. Ha aymMKy Mipeka /ATOIIMHCLKOIO SIK TeHeTHKa 1 3aKOHOTBOPII Ha
acTrepoidi, B €pOTMYHMX IOYYBaHHIX CAid «KepyBaTUCS XKUTTEBOIO HeoOXiAHicTIO» [4, c. 108], xoua BoHUI
MOXKYTb OYTH i IIPOABOM AI000Bi; TOAL SIK aMOPaAbHICTh «CAi BOadaTy AmIle B IIpOsiBaX HACUALCTBa» [4,
c. 108].

AxnenTyoun mnpobaemMu Mopaai, aBTOp BUOYAOBY€ INAAXM ITi3HAHHS Te€POSMU CIIPaBXHIX
LiHHOCTel AI0ACTBa. Bine-tipesnaent Mipek AsaromumHceknii mepekonye Ilpokomna, mo6 Toit BiAMOBUBCS
Big cTocyHKiB i3 ['esenoro, i cipuitmae nepebysanHs 40HbKHU B rapemi [Ipe3ngenta mpupogHIM SBUIIEM.
Ce0e BiH ITepeKOHYE, IO MIAAXeTHICTh 'eaeHn «mpuracuTh» ByabrapHy HeoTecaHicts Maxaposa. ITpoxkimn
yaaeTtbcsa A0 iHTMMHUX 1ntocayr Ciabsil, koanmnboi koxaHku Crenmana Makaposa, aaXke 3a 3aKOHaMU
AkageMmii 1le He € HacMALCTBOM. BiH Jerko migaa€Thcsl 4YapiBHOCTI AOCBiAYeHOI >KiHKM, OTPUMYE
GaapopicTh i HacHary, IepeKOHYIOUNMCh, IO Till Hmpupoda mIojapyBaja «3JaTHICTh IlepeAnBaTy CBOIO
KUTTEBY €Heprilo iHmtii aoausi» [4, c. 128]. [Ipokin npuitmae ma00Hi npasuaa Akagemii i Mpie mpo
IMOBipHe O4pY>KeHH: 3 piAHOIO cecTpoio MoOTpelo, Takmii MIAI00 «34aBaBCsl IOMYy CaMO3pO3yMianmM» [4,
c. 144]. Pyitnysanns mopaai, cpopMOBaHOI Ha 30peAboTi, BigOyaocs Iicast Toro, sk MoTpsi, BpsiTOBaHa
laaaxkTiunoro Bapror micas BUpOKy KOMicii, moTpanmnaa Ha naaHety Jemy. Bona Biakpuaa IIpoxonosi
icruny: «Ha Zlemi inmi sakonn, 6paruxy. Tyt He MoxxHa Oe3 aiteit...» [4, c. 144].

IIncbMeHHMK, sCKpaBO 300pa’kylOuM aHTUMOPAAbHICTh, apTyMEHTyBaB IIAAX AIOACTBA A0
KatacTpou uepes Ipixy, 3aHeIlal AYXOBHOCTI Ta cBsATOCTi B3aemuH. 3ycrpiu [Ipokomna 3 I'azakTmaHoio
Monaao10 3ynmuHMAa B HBOMY MpoIieC posnaldy MOpPaAbHUX IIiIHHOCTEN, PO3BMHyJAa IIPUPOAHE
3apO/’KeHHs IAMOMHHIX IIOYYTTiB, IIOBEPHYAa CIIPaBXHIO A1000B. Xa0mens oapyXyeThcs 3 ['eaenoro. Le
BUSABASIE 3aKOHOMIPHICTh KMUTTS CYCIIiAbCTBa, sIKe IparHe IacTs. BigTBOpMBIIM rapMOHIIO CTOCYHKIiB
MOAOAOTO IOAPYKKs, IO IpsAMYy€ AO HOBOI IIAaHeTH, aBTOP YTBepAUB MOpPaAbHiI AIOACHKi SKOCTI,
CKAaAHUKM 30epe>KeHHsI IAMOMHHMX ITOYYTTiB i caMOTO JKUTTSI.

Ilocrats T'esaenn € mipuaom Kpammx puc >KiHKu-MaTepi. Bona snHaxoanTh cebe y meaaroriri,
BIIXOBaHHI IiApOCTalO4Oro IOKOAiHHA. TiAbKM B KatakoMOax HapOAXKyBaAMCs AiTH, KiHKM aKajeMiKiB
Oyam OesnaignumMu (e Oyaa SKOpPCTOKa Bigllaarta 3a JaposaHe OeacMepTst). ABTOp 30cepeAXye yBary Ha
LIMX MOMEHTaX, SICKpaBO BMMaAbOBy€ oOpa3 l'eaeHn, mo0 yBMpasHUTU LIHHICT AIOACBKOTO €CTBa,
IparteHHs 40 400pa, MPOJOBXKEHH: ceOe B «MaJeHBKMX IIAeKaHIIIX»: «B I'eaeHi mpokmHyaoca Im1och
IpUpOJHe, MaTepMHCbKe I IOBeAO TyAu, Ae BOHa OTpMMYyBala Haibidbllle BASIHOCTI: B aKajdeMidHi
KatakoMOu. Baacne, 111 mpucTpacTsb TiapKu TaM i Moraa 6yTu 3agoBodeHa...» [4, c. 191].
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CBoepigHMM BUSIBOM YTpaTU AXACBKOL MOpaai y TBOPi € 3Hel[iHeHHsI HOPM CITiIAKYBaHHS 3i CBiTOM
Crermranom MakaposuM. ITlopoaskeHHs 110ro cBaBOAi, HUIIOCTi, TiAeCHOI IOXOTi AOCUTDL IIPOTHO30BaHe,
cpopmoBaHe IMe B ANWTMHCTBI Ha piBHI XBOpoOAMBMX KOMILAeKciB. Maxkapos 3a mpizsBumem i
BIXOBAaHHSAM — POCISIHMH, a 3a IOXOAXKEHHSAM — KuTaeub. lleil ¢pakrop — oauH i3 KOHIIENTyaAbHUX Y
pOMaHi, TOMy HMCbMEHHUK PO3TOPHYB I'PYHTOBHI CIIOCTEpEKEeHH: B PeTPOCIIeKIlii, BUABUBIIN XUTTS Ha
3emai B copokoBux pokax XXI croairrs, koan Pociiiceka immepisa posnaaacs mig tuckom Kuraro. ETHOC
KOAMIITHBOI BeAMKOI Aep>KaBM CTaB «0e3BOABHOIO, 0e34i14pHOI0 Macolo»: « KiHKI-CUOipsTIK BUSBIAMCS
CTIMKimmMM y 30epe>KeHHI HaIliOHaABHMX O3HAK, asle IXHi BIYHO II'STHi 9OAOBIKM paHO podMAMCI
iMItoreHTaMm» [4, c. 28].

B acrmexti mpomnarysaHHs pOAMHHMX IIIHHOCTEN, SIKi € 3aIlIOpPyKOIO 30epeKeHH:s AI0ACBKOTO CBITY,
IpeacTaBA€HO TIIlepeMory JoOpa Ha4 34oM. Hamaaxm tux, xoro IlpesmgeHnt-gecrior ysakas
«be3papTicHMM MaTepiaaom» i KatamyabTysas y rnpoctip KocMocy, ve mam’siTaroTs 34a, 60 XXUBYTh Teriep
Ha KBiTy4ill naaHeTi. [TncbMeHHUK AOBiB ONTUMICTMYHMIA 3aKOH IIPOAOBXKEHHS KUTTS: «...340 IpOTU
HaTpKiB Ta Aigis 06epHyA0CsT 400pOM 445 CUHIB Ta OHYKiB» [4, c. 188].

M. Pyaenko oOrpyHTyBaB LiHHICHI HIpaBMAa IPOJOBXKEHH:I pPOAy B ideaapHOMY MallOyTHBOMY
CYCITiABCTBi Ha 3eMAi: HapOAKEeHH: AiTell — Iie TBOPYMII aKT; reHeTM4YHa CIaAKOBICTh i AeMorpadiuHa
HOpMa, OOyMOBAeHi MiX co0O0IO; 340pOB’sI Al0Aeil 3abe3IedyeThcsl iHAMBIAyaABHOIO i KOAEKTMBHOIO
BianoBigaapHicTio. Taki CKAaAHMKM HeCKiHYEHHOCTi >KMUTTA 3abe3IedyioTh TapMOHIHE II0€AHaHH:I
HaITiOHaABHOTO 1 3aTaAbHOAIOACHKOTO, SIK MiKPOKOCMY Ta MaKPOKOCMY.

3acobu (aHTacCTUKM Ha TAi XyAO’KHBOTO VSBAEHHs i HayKOBMX 3HaHb AaAUl MOXXAUBICTb aBTOPY
PO3’sICHUTH ITpo0AeMU AI0ACTBA i ITOKa3aTy IIASIX A0 peadizamii itoro xpamux puc. OAHNM i3 3HAKOBMX
MOMEHTIB PO3TOpTaHHsA IIpoOAeMM € YTBepA’KeHH: LiHHOCTeNl poJy, POAVMHM, CiM'i, KOXaHH:, AKi
roTpiOHO 30eperTu i nmepejatn HarjaakaMm. I1po6aema B3aemo3s’a3Ky o4cTsa i Beecsity — mposigHa B
6iapIIOCTi TBOPIB IIMICHMEHHNMKa-(paHTacTa i € ePCIIeKTUBHOIO A5 IT0AAABIIOTO BUBYEHHS.

CIITMCOK BUKOPUCTAHIX A>KEPEA

1. Bongapenko O. B. Xyaoxus nmposa Mukoan PyseHka B AiTepaTypHOMY KOHTEKCTi IIiCTAeCSATHUIITBA :
aBToped. Auc. Ha 3400yTTsA HayK. CTymeHs KaHA. ¢izoa. Hayk : cmemn. 10.01.01. «Yxpainceka aitepaTypa»
/ O. B. Bonaapesnko. — 3anopixcks, 2002. - 19 c.

2. Pyaenko M. Kosuer Bcecsity: ¢yryposaoriunmit poman /M. Pyaenko; [nepeam. M. Kyauucpkoro] ;
xyaox. O. Haboxa. — Kuis : Beceaka, 1995. — 206 c. : ia. — (IIpuroan. ®anractuxa).

REFERENCES

1. Bondarenko O. V. (2002) Khudozhnia proza Mykoly Rudenka v literaturnomu konteksti
shistdesiatnytstva [Mykola Rudenko's artistic prose in the literary context of the sixties ] (PhD Thesis), Zaporizhzhia.

2. Rudenko M. (1995) Kovcheh Vsesvitu : futurolohichnyi roman [Ark of the Universe: futuristic novel ].
Kyiv : Veselka. (in Ukrainian)

VALENTYNA KRAVCHENKO

CREATIVE VIEWING OF THEORY OF THE CONTINUATION OF HUMAN GENERATION
(BASED ON THE NOVEL "THE ARK OF THE UNIVERSE" BY M. RUDENKO)

The article analyzes the artistic expression of the struggle for the ideal of humanity in the
futurological novel by M. Rudenko “Kovcheg Vselennoy” (“The Ark of the universe”). The raised
problem is relevant in today’s society, which has experienced the impact of globalization. The author
focused on human activities in historical development.

In order to investigate the concept of procreation of humanity in the novel the article defines the
peculiarities of moral and spiritual values presentation on the background of fantastic forecasting, it
analyzes the display of intimate relationship, care of the family and the children. One aspect of the ideal
of humanity study is love. The problem of morality and immorality is considered as human nature
understanding, which the fate of the planet depends on.

It is proved that the means of fantasy against the backdrop of artistic representations and scientific
knowledge allowed M. Rudenko to explain the problems of mankind, and to specify the path to the
realization of its best features. The affirmation of family values and love which should be protected and
bequeathed to future generations is significant in the novel. It is noted that the problem of the
interrelation of the Humanity and the Universe in the works of the writer is perspective for further
exploration.

Key words: futurist novel, problems of mankind, problem of love and betrayal, plot, prediction of the future.
Ogepxano 25.04.2017 p.
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YAK 821.111(73)-3

O/ZEHA ITITEPCBbKA
(bira Lepxea)

JKAHPOBI TPAHC®»OPMAITIL
Y I1IPO3I EAEAHOP I1IOPTEP

CTaTTIO IpPUCBIYEHO AOCAIAKEHHIO >KaHpPOBMX KaHOHIB Ta >KaHpoBOi TpaHcdopmarii y
nposi amepukaHchkol nucbMeHHMIi Eaeanop Xogxman Iloprep. PosrasHyro osHakmu Ta
mpobaeMu >KaHPOBMX HOBOYTBOpPEeHL, OKPECA€HO KO0 HayKOBUX PO3BiJOK 3a O3HaYEHOIO TEMOIO.
AKIIeHTOBaHO yBary Ha >KaHposili cieriudini pomaris E. X. Iloprep «Iloaaianna», «/Jesig, mpocTo
JeBiag» Ta OKpeMUX OIOBiAaHb MMCbMEHHUIN i3 1mkay «Short Stories». JocaigskeHoO po3BUTOK Ta
BIMOKpPEM/EHO OCHOBHI TeHJeHIii >XaHpoBol TpaHcdopmarnii nposu E. X.Iloprep B icropuko-
AiTepaTypHOMY KOHTEKCTi, BU3HaUYeHO 3aKOHOMipHOCTi >KaHPOBOTO MMCAEHHs], eCTeTUYHi YMHHUKY,
1[0 BIAMHYAM Ha TBOpYy MaHepy mnmcbMeHHuI. Ilogaapmie BuBYeHHS TeMM Ma€ Taki
repcreKkTBU: KAacudgikaliis sxaHposux TpaHcdopmariiit y Teopdocti E. X. IToprep, ¢popmysanH:A
y3ara/bHeHOI MOJei TeHe3UCy Ta CTPYKTYpU >KaHpoBuX GpopM 1i mposu.

Katrouoei caosa: xanp, xanposa mpanchopmanis, Kxanpoea mooudixauis, mixpodosi ymeoperns,
KaAHposa cneuudixa, pomar, Kopomie onosioaHHs.

[TponioHoBaHe A0CAiAXKeHH: OB’ sI3aHe S3 ITP00.AeMOIO CIIiBBiAHOIIIeHHS XKaHPOBOI TpaHc(popMarii
Ta >KaHpoBoro KaHoHy Yy Tsopuocti E.X. Iloprep. CydacHuii icTOpUKO-aAiTepaTypHmMii IIpoliec
BUPISHAEThC 30iABIIEHHSAM AMHAMi3My Ta 0araroIraaHOBOCTI, IO OOYMOBAIOE iHTEHCMBHI Ta CTpiMKi
3MiHM y >KaHpOBill cucreMi. JKaHpOBiI CTPyKTypu HOCTYIIOBO BTpaydalOTh KaHOHIYHY YiTKiCTh, CTalOTh
6iapIl THYdKMMM, IO BiAKpMBa€ IPOCTIp A48 IIPOsBY IHAMBiAyaAbHO-aBTOPCHKOL iHiriaTmsm. Sk
3asHagae T.B. boBcyHiBchKa, «04HI€IO 3 IJ@HTPaAbBHUX ITPOOJEM Cy4acHOI >KaHPOOTI € y3roAKeHHS ...
dopm xaHpOBUX TpaHCPOPMaAIIiii ... i3 CydacHUMM aKTHMBHO QYHKITIOHYIOUMMH JKaHpaMy Ta BU3HauYeHH:
MexXi TpaHcdopMalii i1 HapoA>KeHHs HOBOTO JKaHPOBOIO KOHCTPYKTY» [1, c. 14]. XyaoxHii aitepaTypi
HnpuTaMaHHi 4Bi pOPMM SKaHPOBMX CTPYKTYp: KaHOHIUHI >KaHpM (ACKpaBMM IIPMKAaJOM € COHET, Xoda
TBOpYa cnaAmuHa Illekcripa 40B0ANTH HasABHICTL €4€MeHTIiB >KaHPOBOI TpaHcpOpMaIlil y COHeTi TaKOXK)
Ta THYYKi, III0 € BIAKpUTUMU A5 TpaHcdOpMallili, OHOBAeHD, HallpMKAaz, eAerii abo HoBeAM B AiTepatypi
Hosoro gacy. fIk yBaxkae B. €. Xaaises, «...[MaabMa IIepIIOCTi cepe/, HEKAHOHIUHMX >KaHpPiB HaA€XUTD ...
pomany» [8, c. 349]. Ha aymky T. B. BoBcyHiBCBKOI, «...KpiM CTiJIKOCTi Ta HOPMaTUBHOCTI KaTeropis >KaHpy
Mag i CyIIpOTHBHY 0COOAMBICTD: BOHA iCTOPMYIHO PYXAMBa, SIK i BCA IIKala XyAOXKHIX ITiHHOCTeI» [2, c. 8].

Teopu, mO MNo€AHyBaAM O3HAaKM PIi3HUX AiTepaTypHUX POAiB i BiAIIOBiAHO BU3HAYAAUCA 5K
MIXPOAOBi YTBOpeHHsI, 3’ IBUAMCS y CBiTOBiN aitepaTypi y XVIII-XIX cTOAiITTSX, TOMY MO>KHa Big3HAa4UTI
AABHIO 1CTOPIIO TeHAEeHIIil >KaHpOBOi Tpchcl)opMaui'l'. AmepukaHcbKa gocaigauiisa Posaai Aitrea Koai y
poboti «A Shakespeare for Comparatists» [10, c. 43] oAHi€IO 3 IepIIMX BU3HAYNMAA BIIAMB 3MiIlTyBaHHSI
>KaHPiB Ha II0AaAbIINIA PO3BUTOK AiTepaTypu. Haykosi po3Bigky BiTYM3HSAHMX Ta iHO3EMHUX YYEHUX y
raaysi aitepatyposHasctBa — I O. denucioka [4], I'.IO.I'pabosmua [3], H.X. Kommcrsaucekoi [5],
A.O.Tkauenka [7], B.€.Xaaisesa [8] — pO3KpMBaIOTL OKpeMi TEOPeTHYHi acIeKTU BUHUKHEHHS
JKaHPOBUX HOBOYTBOpeHb. Teopilo BM3HaYeHHs >KaHPy B yMoOBaxX CyIliapHOI TpaHcdopmaliii Ta
Moaudikariii BU3HaAUeHO B HaykoBux possigkax T.B.Bboscynoscskoi [1, c.20], Ha AyMKy sKoi
«...TpaHcOpMallisl € IepIIol0 BKa3iBKOIO Ha (PYHKI[IOHAABHICTh JKaHPy, ale He CBiAJeHHSIM HOBOIO
JKaHpPOBOTO YTBOpeHHs. Tpancopmariis BTpaya€ CBifi CeHC Ta OCMMCAIOETHCS SIK HOBE >KaHPOBE
YTBOPEeHH:I, AKIIIO CIIOCTEepira€Thcsl IMOBTOPIOBAHICTh MEeBHUX TpaHCcPOopMallill BcepeAVHi OAHOTO >KaHpY»
[1, c. 23-24].

Hosusna Temn 3ymMoB4eHa BUOOpOM 00’€KTa 40CAiAKeHHs: BIIepIlle ¥ BiTYM3HAHOMY Ta CBiTOBOMY
AiTepaTypO3HaBCTBi  34iJicHeHO cIpoOy CHCTeMHOIO aHaJlidy >KaHpoBOi crenudiku TBOPYOCTI

© O. Ilitepcoka, 2017
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E. X. IToprep. YKpaiHChKOIO MOBOIO IIepeKAajeHi AnIle ABa pOMaHM IIMCbMEHHMINi, He3Bakaloul Ha Te,
mo AitepatypHy cnaamuny E. X. I[Toprep craHOBASATH IIMKA OmOBigaHb «Short Stories» Ta I'ATHaAIAThH
pomaniB. [luranns >xanposoi TpaHcdpopMamil TakoOX 3aAMINAIOTLCSI HEAOCTAaTHBO PO3KPUTUMU Y
AiTepaTypO3HaBCTBI.

JocaigXeHHsI Ma€ Ha MeTi BU3HaueHHsI JKaHPOBUX KAHOHIB Ta €4eMeHTiB XXaHpoBoi TpaHcpopMariii
B pomanax Ta onosigaHHsx E. X. IToptep. ITocTaBaena mera 3yMOBAIO€ HeOOXiAHICTh BUPIIIEHHS TaKUX
3aBJaHb: 3'sCyBaTH CyKyIIHICTh >KaHPOBUX AO0MiHaHT y TBopuocTi E. X. IlopTep, BUOKpeMUTH TUIIOAOTIUHi
0Cco0AMBOCTI ii ITpO31; BU3HAUYNTY eCTeTUYHi YMHHMKY, IO BIIAMHYAM Ha TBOPYY MaHepy MUCbMEeHHUIII.
O06’exr BuBueHHs1 craHOBAATHL poMmanu E.Iloprep «Aesia, mpocro Aesia», «IloaasianHa», oroBigaHH:
«/leai B yopHomy». [Ipeamerom gocaiaskenns € XaHpoBi TpaHcopmarii y mposi Eaeanop IToprep.

Pomanu E. X.Iloprep «Aesia, mpocro Aesig» («Just David»), «IToaaianna», («Pollyanna») ta
onosiganaa «/eai y uopnomy» («The Lady in Black») meperykyioTbcs Agekiabkoma TeMaTUYHUMMU
MOTMBaMU: Bipy, ciM’i, AUTUHCTBA, PaJOllliB Ta TOPs, IO CTAHOBAATH IEBHUII TeMaTUIHUI KOMIIAEKC,
NpUTaMaHHUI COIiaAbHO-TICMXO/AOIIUHINM MHpo3i. 3rajaHi BuIle pOMaHM IIOCiAalOTh 4idbHe Miclle y
CeIMEHTI AUTAYOI AiTepaTypy, HaTOMICTb TBip «/leai B 4yOpHOMy» BBiMIIOB 40 HuKAy «KopoTkux
OIIOBiAaHb», IPU3HAYEHMUX 445 AOPOCAOTO YUTaya.

Unrarnpka ayauTopis nosHaommaacs 3 pomaHoMm «lloaaianna» 1913 poky. Ha mepimit rorasa,
>KaHpOBa CTPYKTypa I[bOTO TBOPY BiAIIOBiJa€ MOMYAAPHIil TeHAEHIIIT AiTepaTypu 445 I0HanTBa KiHIls XIX
— mo4yaTKy XX CT. — 300pa>keHHIO SIK TOJOBHMX I€pOiHb HEeIIOBHOJAITHIX AiBYaT, IO 3aAMIIMAKCI Oe3
GaTbKiBChbKOI ommikn. /o Takux TBOpiB HaAeXKaTh «Xaiidi» IIBeNIapchbKOl MYCbMEHHNUII VMoxauHu Cripit
(1899 p.); «Pebexka 3 Ppepmn Canniopyk» Keirr Ayraac Birrim (1903 p.) — aiteparypa CIIA; «Enn i3
3eseHNx gaxis» Aioci Moa Montromepi (1908 p.) — Kanaga; «Taemunumit cag» ®pencic Eaisu Xogsxcon
beprer (1911 p.) — aHrao-amepmkaHchka AiTepatypa. CTaHgapTHa CIOXKeTHa AiHisl TaKMUX TBOPiB —
yBeAeHHs CaMOTHBOI AUTMHU A0 HOBOIO CepejOBMINA, y SIKOMY TIepoiHsd CIIOYaTKy BidgdyBae cebe
Heba>kaHOIO, asle IIOCTYIIOBO 3aBOIIOBY€ CUMIIATIl AI0AeI1.

l'ososna repoins pomany E.X.Iloprep, Ha BiaMmiHy Big cBoix mpooOpasiB, HagideHa OiabIm
CKAaJHVMM XapaKTepoM: II HeBMMyIlleHa IIOBeAiHKa, IIi4AiTKOBa HeTaKTOBHICTb Ta MaKCHMMadi3Mm
HiAKpecaeHi 4erKolo ipoHi€io Ta rymopoM asropa. Hanpukaag, 1mig yac po3MoBu 3i cTapuM CaAiBHUKOM
Tomowm, sIKuit He MOXKe po3irHyTu apTputHy cruny, IloaaianHa Kaxke, 10 BiH MOXXe «padiTh 3 TOrO, 1110
itomy He TpeOa 3aliBuil pa3 HAXMAATUCH, OO IpocalysaTi, 60 BiH, OauTe, i Tak y>XKe 3irHyTmin» [6, c. 15].
I'epoinsa npuxoants 40 Xurteais beaainrcsiaaa 3 OakaHHAM nodapysaTtu iM «I'py y pagicTb», CyTHICTB
SIKOI «y TOMY, I1f00 3HAMTHM IIOCH, Big YOTO MOXKHa pajiTy — HEBa>KAMBO Big, 4oro...» [6, c. 24]. ITicas Toro,
SIK 3a AOIOMOIOIO AMTSYOIO OITMMIi3My TOpoAfHM OyaAM 3TypTOBaHi, >KMTTECTBepAHE CBiTOOAYeHHs
IToaaiannm mpoxoauTs 4epe3 6oaicHe BUITPOOYBaHH:.

Tematyani MOTMBM TTOUYTTsA OOOB 3Ky, TOPAVHI, CAMOTHOCTI Ta KaAilTBa HEOAMIHHO ITOB’s3aHi 3
ro40BHOIO TemoIo, «I'poio y pagicte», 40 sAxoi I[loasianHa 3aaydae micbke ToBapuctso. I[loasianHa BMie
paaiTi He3aAeXXHO Big TOTO, SIKi po3uapyBaHH:, BaXkKKi abo GesHaailiHi cuTyaril MOXKYTh CTaTHUCS; BOHA
KI1Aa€ BUKAVK THITIOUI CUTYyallii, HeMOB KaXy4n: «YuMm Bakue, TuM Oiablre 3a40B0aeHHA». Hanpukaag,
koau Iloaaianna npuixaxae 40 Mic Iloaai, BoHa crioaiBa€Tscs, 10 Oyae SKUTH y IpeKpacHill IIpocTopiit
KiMHaTi 3 XOpOIIMMH MeDAsIMU, A3epKalaMM Ta KapTMHaMM Ha CTiHaX. 3aMiCTh IIbOTO BOHa OTPUMYE
roay KiMHaty Ha ropumii. Iloasianna Bupimrye, mo Moxke OyTH IacAMBOIO TaM, Ae HeMa€ A3epKaaa,
aj>xe BOHa He OyJe AMBUTHUCS Ha ceOe Ta OauMTM BECHSHKMU; AiBUMHA MOXKe OYTU IIJaCAMBOIO 3aBAAKI
TOMY, IIO HEMa€ KapTUH Ha CTiHaX, TOMy IO y Hel € Kpallla KapTMHA — IPeKPacHUil KpaeBud, KU
MO>KHa 1oOauntn y BikHi. CMMBOJiKa IIpeAMeTiB HaTsKa€ Ha Te, IO A3epKalo Ta KapTUMHU MOXYTh
3iICcyBaT! AI0AVHY, 3poOnTH 1i eroreHTPUYHOIO, Ha BiAMiHY Big IpUPOAY, CIIPABXKHBOIO AOHBKOIO SIKOI €
HeBumyieHa [Toaaianna. [MlacamBa posp’sska BigoOpaskae igeliHO-TeMaTUMIHUI 3aAyM TBOPY: TypOOTa
OKpEeMOTO iHAMBiAa PO IHIINMX Ma€ IOTeHIliaA A4 CTBOPEHHsI CyCHiAbHOI B3a€MOMIATPUMKY TOAI, KOA
11e Halbiapmn HeoOXigHO. CaoBa, sxkuMu [loasianHa 3akiHdy€e AnCTa 40 TiTKM («3 BeAMYe3HOIO AI000B'I0
40 Bcix» («With heaps of love to everybody») [14]), ocTaTo4HO BUABAAIOTE aBTOPCHKUIL 3aAyM.

Hespasxaroun Ha HPUTOAOMIIAMBUM YCIiX poMaHY, KpUTMKa CIpUIiHAJAA 1IOTO HEOAHO3Ha4YHO.
Kaayaiss Miaac cxapakrepusysasa IloasiaHHy sK «poMaHTUUHY, Oe3BMHHY, 3aHaATO CEHTMMEHTaAbHY,
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3aHaATO iZeaapHy TepOiHIO, sKa Oyaa yocoOJeHHsAM BeceAOIliB Ta 3a40BoAeHH:A» [11]. IlmcomenHMIL
pinryue 3acyamnaa Take IpuMiTHBHe po3yMiHHs 00pasy [loasiannam 1mig gac inTeps’o: «fI mocrpaxaaaa 3a
IToaaianHy, TOMy 11O MOBeAiHKY TIepOiHi 4acTO OIIiHIOIOTh HecIlpaBeaAuBo. /104M BBakalOTh, HiOUTO
IloasianHa mebGede, «pagie Big ycporo»... Sl HikoAmM He BBakasla, IIO MU IIOBUHHI 3allepedyBaTu
anckoMpopT, 0iab Ta 340, s MPOCTO IOAyMada, IIIO KOKHMII Hece B coOi g4o0pe cBiT40, TpeDOa TiAbKu
BMITH BiAKPUTH CBOIO ALY Ta II0AapyBaTH 1ie CBiTA0 A10asam» [11].

Pociiicbka nepexaagauka H. /1. TpayGepr nanmcaaa B micaaMosi 40 pomany «I[loasianna»: «... rpy
o Tpeba 3acTocoByBaT 40 cebe, y KpallHbOMY pasi — 40 THX, XTO IIPOCUTDL pO3paay; iHaKIlle BuUiije Te,
mo Kit Iia06ept YectepToH HasmBas «00pasAMBUM ONTUMI3MOM 3a 4y>KMIT paxyHOK» [9, c. 58]. 'oaoBHa
repoiHsl POMaHy 3 TiAHICTIO Hece CBOIO MICiIO y CBIT AI04€if — MaAeHbKUX Ta AOPOCAUX. 3 O4HOIo BOKY,
YMIHHAM padiTi BOHa PATY€E CBOIO AYIIY Bij 3a3ApOIliB, 031001€HH Ta THIBY, 3 iHIIOro — BigKpUBa€
masx inmmm. ITpo Te, mo poman «IloasiaHHa» BUIIINIOB 3a paMKU AiTepaTypHOTO KUTTS Ta HaOyB O3HaK
coniaapHOrO sBuma y CIIIA, cBiguaTh umMcaeHHI KAyOM IITaHYBaAbHUKIB TOAO0BHOI TepoiHi Ta crpoba
OaraTbox Aroeil mpogosxutn «I'py y pagicte» («The Glad Game») 3a BianoBigHMMHN IpaBMAaMuU B
peaasHOMYy >KMTTi. XpUCTIAHCEKI igei pagocti (Ilocaanns ceatoro amocroaa IlaBaa ao ¢uanm’sn),
21000Bi 40 0AMXXHBOTO, BUIPOOyBaHHS Ta MOpaAbHe BAOCKOHAJAeHHs TepoiB HaOAMKalOTh POMaH A0
>KaHpy npurtyi. HaroMicTs aBTOpChKa iHTepIipeTaltist Ta olliHKa 0OpasiB, 4iTKa BU3HAYEHICTh Xy40XKHLOTO
IIPOCTOPY € O3HaKaMI peaaicTMYHOro poMaHy. PoMaH BiATBOpPIOE IpaBAUBY KapTUHY SKUTTSA MaleHbKOTO
micreuka Hopoi Amnraii mowarky 1900-x poxis. Buxopucranust BignosigHOrO Aiasekrty 30aradye TBip
perioHaabHOIO A€KCUKOIO, e1eMeHTU SIKOI pO3KpMBaIOThCs ITig yac Aiaaoris 1okoisku HeHci Ta cagiBHuka
Toma, uni obpasm yocoOAIOIOTh MicreBuii KoAoput. He BigMOBAsSIOUMCh Big KAacHMIHUX 3400YTKiB
POMaHHOTIO >KaHPY, MMCbMEHHUIIS 404a€ AO OTO CTPYKTYPU HOBi eAeMeHTH, BigllpaljbOByIOuM BAaCHUIA
ctuab. Otrxe, «Iloasianna» E. X. [loprep — 11e peasicTmuHmit poMaH 3 eAeMeHTaMI MPUTUi Ta TPH, IO
CBIAYMTD PO HaSABHICTH MEBHNUX KaHPOBUX TpaHCPOpMalliil y TBOPYOCTi IMCbMEeHHMUII].

Poman «JeBig, mpocto JAesia» Oys Hagpykosanmii 1916 p. Po3rosiab mpo AecsTHpi9HOTO XA0MIMKa
PO3IIOYMHAETECS i3 ApaMaTU4HOI I104il — CMepTi OarbKa. XyA0>KHiil TpocTip poMaHy MO>KHa ITOPiBHATHU 3
AOBIOTPMBAAMM IIASIXOM AIOAVHU A0 ceOe Ta A0 aiogeit. Obpas cyMHOI 4OpOIM 3aII04aTKOBY€ PO3BUTOK
Ail B poMaHi, a4Xe caMe IIij 4ac IOAOPOXi TpariuHO OOpMBAETHCA KUTTS OaTbKa, AKUI AeaBe BCTUT
3aAMIINTYU AAs CUHA OCTaHHI HacTaHOBM. IM'sl roA0BHOrO Trepos, Ge3CcyMHIBHO, HaTsAKa€ Ha CIOXKeT 3i
Craporo 3amnosity: MOXXHa IIpOBeCTU Tapadeasb i3 ApyruM mapem Ispaiato, JaBigom, sSKuii CIiBas Ta Ipas
Ha apQi. Excriosuniss pomany (yOora Beueps, OigHMIT AiM, AKUIT CKOpPO OCHUPOTi€) HaJaIlITOBYE Ha
pO3AyMM IIpO >KUTTEBI ITOHeBipsAHHA. MysuKa, 110 AyHa€ A4s1 OaTbKa, sSCKpaBuil oOpa3 HaBKOAMIITHBOI
npupoau, 3abapBAeHuii ClladaXxaMy BeUipHbOI 3arpaBy, 3MYIIYIOTh 4MTada BigipBaTucs Bij >KUTTEBOI
Ipo3y, MOPUHYTU y LapuHy mucrenrsa: «It was no new thing for David to “play” the sunset. Always,
when he was moved, David turned to his violin. Always in its quivering strings he found the means to
say that which his tongue could not express.Across the valley the grays and blues of the mountains had
become all purples now. Above, the sky in one vast flame of crimson and gold, was a molten sea on
which floated rose-pink cloud-boats» [13].

Komnosunist pomMany, sAKuil CcKAada€TbcA i3 25 po3aiai, Haragye My3WYHMI TBip, IO €
3akoHOMipHMM, agxe E. X. [loprep Ha rmoyaTKy cBO€i Kap’€pu BMBYada KAaCMIHY MY3uKy. IlepesxuBanH:
repois, IXHi cTpaXkAaHHs, AI000B — yce CYIPOBOAXKYETHCS YapiBHUMM MY3UYHMMU KOMIIO3UIILSIMMY, SIKi
BuKoHy€ Aesia. fIK y cKaagHOMy MY3M4YHOMY TBOpPi, y pOMaHI IOEAHYETLCS PO3MaAITTS >KaHPOBUX
NPpUITOMiB: BHYTPIIIHINI MOHOJAOTI, AMHaAMIYHMII Aiador, AipMYHMII BiACTYII, BMKOPMCTaHHs 0Opasis-
cuMBOiB. Po3gymMy mpo cIpaBXKHi IIiHHOCTi, IMOPiBHAHHA AYXOBHOTO Oaratcrsa 3 MaTepiaAbHUMMU
6aaramu, 6ibaiHI aA103il 3HOB-TaKM HaOAVKAIOTh poMaH 40 nputdi. CUMBOAIYHUM € 006pa3 CKPUIIKK
Crpagisapi, KU1 yocoDAIOE€ CMAYy BMCOKOTO MUCTelTBa, TalaHT /Jesiga. CMMBOAIUHI O3HaKM MaroOTh
TaKO>X Ha3BM OKpeMMIX po3aiais poMany: «byaunox Ha marop0i», «Crexxka», «Taemuui», «lIpexpacumii
cBiT» TOmO. AJiasorm repois mictku, crucai, aae emoninni. I'epoi E. X. Iloprep mnpoxoasars uepes
BUITPOOYBaHH:, TIOHEBiPSHHS, BOHN CIIOBHEHi BipOIO B IIMPOKOMY PO3yMiHHI IIbOTO CA0Ba Ta A1000B'I0 40
AI04€e7, ToMy IacAuBuil (piHaa € 445 HUX TPaAMUIINIHOIO BUHAropoAolo Bia mucbMenHuni: «There in a
quiet kitchen he plays to an old man and an old woman; and always to himself he says that he is
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practicing against the time when, his violin at his chin and the bow drawn across the strings, he shall go
to meet his father in the far-away land, and tell him of the beautiful world he has left» [13].

Ornosiganns «/leai B yopaoMy» 3 uKkAay «Short Stories» HiONM IPOAOBKYE giaa0r aBTOpa 3 YNTAYEM
IIpO TOAOBHi IIHHOCTI >KMUTTS Ta CTaBA€HH: AIOAVHM AO HUX. 3a 3MIiCTOM Ta >KaHPOBOIO cIrerngikoro
OTIOBiZaHH: HaOAVKeHe A0 IIPUTYi. Joro croxeT o6y A0BaHMII Ha >KUTTEBII CUTyarlil, po3s’s3ka MiCTUTDb
MopaAbHMII YpokK. Ilicas cmepTi goHbKM XeAeH yTpaTnaa BiA9yTTs pajocTi, KUTT HaueOTO 3yIMHNAOCS:
«MOBYUTb» TOAMHHMK Yy ii KiMHaTi, BeceAMii CMiX MaJAeHbKOTIO CMHa ApaTy€ TepoiHIO, BOHa pilryde
BiAMOBASIETBCA BiJ IIMPOTO CHIiBYYTTS 4oA0BiKa. I'HiTIOWy arMocdepy MiAKpecAOIOTh TpaypHUIT OAST
XezseH Ta peui mazenbkoil Kerain, ski mocriiiHo HaraAyiots Marepi mpo ii Brpaty: «Near her a child’s
white dress lay across a chair, and on the floor at her feet a tiny pair of shoes, stubbed at the toes, lay
where an apparently hasty hand had thrown them. A doll, head downward, hung over a chair-back, and
a toy soldier with drawn sword dominated the little stand by the bed...» [12]. Auite Bumagxosa 3ycrpid
Ha IIBMHTapi 3MIiHIOE CTaBA€HH: IepOiHi 40 XXUTT:, CiMT Ta 40 ceDe. Po3II0BiAb cTapol HAHBKY PO Te, 5K
micas cMepTi AUTUHU Big TOpsl pO3Iaja€Thcsl, 3HMKAE Ilida poauHa, 30eHTexxye XeaeH. Hampmkinii
OIIOBiZaHH:A MiHOPHaA TOHAABHICTh 3MIHIOETBCSA Ha ONTUMICTMYHY, TEMHHUI KOAIp 3HMKAE, XiHKa OAsirae
6iay CyKHIO Ta IpHUKpalla€ BOa0ccsa 0ia010 TposHAow. OmnosiganHs «/ledi B 4OpHOMY» HeBeAMKe 3a
00cATOM, AMHaMiuHe, CIIOBHEHE CHUMBOJAIYHUX JeTadell, KOHTpacTiB Ta IIPOHM3AMBUX €MOLIiil.
Kozomnogaibna kommnoswuiiis (ob6pa3u TroAMHHMKA Ta AUTSAYOI KiMHATM BigKpUBAIOTh i 3aBepIIYIOTH
onoBiganH:a) HAOAMXKY€E TBip 40 >XaHPY Hpo3oBoro sipira. Pagichmii ¢iHaabHUIT akopd A€MOHCTPYE
KUTTEBE Kpeao aBTOpa, Bipy IMCbMEHHMIN y ciMelHi miHHOCTL: «“Muvver! - it's muvver come back!”
cried a rapturous voice. And with a little sobbing cry Bobby’s mother opened her arms to her son» [12].

Orxe, OCHOBHUMM TEHAEHIIsIMM >XaHpoBOi TpaHcpopManii emiunmx TtBOpiB E. X. IlopTep €
TSDKIHHSL A0 HOPUTYi, AipM3M, IIO€4HaHHS O3HAK COLIiaAbHO-TICMXOAOIIYHOI, peaAicTM4YHOI IIpO3u 3
€4eMeHTaMI AeTeKTUMBHOTO pOMaHy. 3aKOHOMiPHOCTI >KaHPOBOTO MICAEHH:I IMMCbMEHHUIII ITOB A3aHi 3 11
€CTeTUYHNMU BIIOJ00aHHAMI Ta XPUCTUIHCHKOIO Ppiaocodiero.
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OLENA PITERSKA
GENRE TRANSFORMATION IN THE PROSE BY ELEANOR PORTER

The article deals with identification of genre principles and how E. H. Porter's individuality impacts on some
genre transformations in her novels. The object of investigation is E. H. Porter's prose. The aim of this study is in
concordance of E.H.Porter's overall values to her originative specification. The tasks of investigation are: to
summarize researches in a genre theory; to distinguish E. Porter's complex novelistic achievements; to determine
aesthetic factors which impact on writer's creative way; to find out the complex of the genre dominants in
E. H. Porter's creation; to analyze the literary time, space and narrative means in the novels.

The article of great help to analyze and interpret E. H. Porter’s novelistic achievements. This article reports the
results of the E. Porter's genre specification as a subject of investigation. The article is of interest to researching genre
transformation as an effective instrument of literary creation. The only two novels are translated into Ukrainian
although E. H. Porter’s literary heritage includes fifteen novels and the cycle of “Short Stories”. Before earning her
renown as a children’s author, Porter was a successful short-story writer, having over two-hundred stories published
in various women'’s journals of the era, some under an early pseudonym “Eleanor Stewart”. Further studying of this
this issue has the following perspectives: classification of genre transformations in the legacy of E. H. Porter and
determining their value for further development of the genre “Novel”, “Short Story” in the world literature.

Key words: genre, genre transformation, genre modifications, inter gender formation, genre features, novel, short story.

Oaepxano 23.05.2017 p.
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YAK 811.133. 1: 81'367.7

AHACTACISI AEITETIOXA
(Xapxis)

CIIOAYYHMKOBI ITIOAIIIPEANKATUBHI
BNCAOBAEHHS 3 KOMIIPECIECIO TA KIZIBKICHOIO
PIBHOKOMIIOHEHTHICTIO K MOB/EHHEBI
THHOBAIIIT I3 CUHTAKCUYHOIO CUHOHIMIEIO
(Ha maTepiaai ¢ppaHIy3bKOI Xy 40XKHBOI IIPO3M

XX croaitTs)

Y miit craTTi cMHOHIMIUHI TiApPsAAHI Ta CHOAYYHMKOBI ITOAIIpeAMKaTVBHI BMCAOBAEHHs i3
CHHTaKCMYHOIO CHHOHIMI€IO pO3TAA4aIOThCA AK (PeHOMEHOAOTIYHO PeKOHCTPYyJoBaHi Yy MOBi
CUHTaKCUYHO Ta CEMaHTMYHO HIOAHCOBaHi OAHO- Ta ABOOa30Bi TpaHCPOPMM CTPVKHEBUX MOHO- Ta
HOAINpeAMKAaTUBHUX CTPYKTYp, IO aKTyaAi3yIOThCSl Yy BUIASAl MOBAEHHEBMX iHHOBALili-
rpaMaTM30BaHMX Ta TUIIOBMX a0O HETHUIIOBUX arpaMaTM30BaHIX KOMIIPeCOBaHMX Ta KiAbKiCHO
PiBHOKOMIIOHEHTHMX MOBAEHHEBUX IHHOBAllill 3rigHO 3 IEBHOIO KOMYHIKaTMBHOIO iHTEHIII€IO
aBTOpa. ByayeThcs TUIIOAOTriS CIIOAYYHMKOBUX ITOAINPeAUKATUBHMUX CTPYKTYP i3 CMHTaKCMYHOIO
CHMHOHIMI€I0 Ha PpiBHI migpsgHoro abo 1iaoro BucaosaeHb. IIlaAXoM aabTepHAaTMBHOTO
AIHTBICTUYHOTO  eKCIIepUMEHTy BU3HAYa€ThCs CTYIiHb KO(H)TEKCTyaAbHOI IePTUHEHTHOCTI
CTPUIKHEBOI CTPYKTYPU Ta CMHOHIMIYHIX TPaHCPOPMIB.

Katouosi caosa: mosrentiesa  inHOSais,  nepmunenmuicmb,  npePepeHuiarona  onyis,
CUMMAKCUYHA CUHOHIMISL, CHOAYUHUKOGE NOAINPeOUKAMUSHE GUCAOBACHHS, CHIPUKHESA CHIPYKMYPA.

MoHo- Ta nHoAinpeauKaTUBHI KOHCTPYKIIil i3 cHTaKcMYHOIO cnHOHIMIEI0 (g4aai — CC) popmyloTscs
y cucremi (MOBi) IIIA5SXOM IIOETAITHOIO (PeHOMEHOOTIYHOTO PEeKOHCTPYIOBaHHS MOBLIeM OyTTs Ta I10To
CTPYKTYP i KaTeropiii y Kinetusmi (pyci) AyMKM Ha IIPOCTOPi OIepaTUBHOTO Yacy Kaysallil (ITOpOA>KeHH:T)
MOBHO-MOBA€HHEBOTo axkTy. Ha mepmmx aBox eTamax (pyx AyMKHM Ha 3aKpuBaHH:A (Big Oiasmioro Ao
MEHIIIOT0)) BigOyBa€ThCs AECTPYKIIisl Ta PEKOHCTPYKIis OyTTA. Y pesyabTaTi IIbOTO IpoIiecy B MOBI
OyAyIoTbcsl TAMOMHHI cyOaiHTBicTMuHI cxemn [9, . 371], 1110 cTaHOBASTH MiHIMaAbHI OAVHUIT MEeHTaAbHOI
indopmariii [16, c. 48], Ha OCHOBI SIKMX yTBOPIOETRCS CTPVIKHEBA (IIePBMHHA) CMHTarMa abo IpOIIO3uULIis,
IO Ha TpeThbOMY eTami (pyX AYMKM Ha 3aKpMBaHHA (Big MEHIIOIO A0 OiABIIOrO)) peKOHCTPYKIII Ta
peAykuii OyTTs i JOro KaTeropiit TpaHCPOPMYETbCSI y CEMaHTUYHO Ta CUHTAKCMYHO HIOAHCOBaHi
CTPYKTypU (CTPYKTYPY, IIO HaDAMKAETLCs, MpUOAU3HY, OAM3bKY, MOAIOHY Ta adeKBaTHY CTPYKTYpHu),
TOOTO 04HO- Ta ABOOa30Bi Nepudpasu (3 o4HUM abo KiabKOMa TepMiHaABHMMM AAHITIOKKAMM) Y MeKax
PynK11iI0HaABHO-ceMaHTMYHOTO Makponoasa CC, 110 akTyaaAi3yIOTbCsl y BUTASAAL 3BY>KEHMX, PO3IIMPEHNX
abo KiAbKiCHO PiBHOKOMIIOHEHTHMX (TePMiH aBTOpa) MOHO- i IOAINpPeAMKATUBHUX CIOAYYHUKOBUX Ta
0e3CrIoAyIHMKOBMX IIpedepeHIlialbHUX OILiil (rpaMaTu30BaHMX (YCTaA€HMX y MOBi Ta MOB/€HHi)) Ta
«arpamarusoBanux» [3, c. 50] koHCTpyK1iit, TOOTO THIIOBUX (YCTaA€HMUX Y MOBAEHHI i HeycTaAeHUX y MOBi)
Ta HETUIIOBUX (HeyCTaAeHNX y MOB/AEHHI Ta MOBi) HeperyAsSpHIUX CMHTaKCUYHMX YTBOPEHB, IO OYAyIOThCS
«3a 1HAUBiAyaAbHUM IIpoeKkToM» [1, c.78], HepTMHEeHTHUX AAd IEeBHOIO KO(H)TeKCTy, 3IigHO 3
KOMYHiKaT/BHOIO iHTEHITi€I0 MOBIIA.

© A. /lemetioxa, 2017
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AKTyaAbHICTh CTaTTi BM3HAYAETHCA BiACYTHICTIO B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBi KOMILA€KCHOTO
BIUBYEHHS CIIOAYYHMKOBUX IOAINpeAMKaTUBHUX KOHCTPYKIIiN i3 CMHTAaKCMYHOIO CHMHOHIMI€IO 3 IIOrAsAAYy
¢penomeno10rii, cemioancy Ta Teopii MEHTaABHOIO KiHETU3MY Y AUXOTOMIi MOBa/MOBAEHHI.

Merto10 cTaTTi € Mo0y40Ba TUIOAOTII, KOMIIA€KCHUI aHaAi3 CIIOAYIHUKOBUX MOAINTpeANKaTUBHIX
BuCcA0B4eHb (4aai — [1I1B) 3 komIrpeciero Ta KiabkicHoiO piBHOKOMIIOHeHTHicTIO 3 CC Ha piBHI IigpsAgHOrO
abo miaoro BUCAOBAEHb 5K (PEHOMEHOJOTIYHO PeKOHCTPYIOBaHMX Y MOBi TpaHC(POPMIB CTPIUKHEBUX
CTPYKTYp, aKTyadi3oBaHMX Yy BMIAsA4i MOBAEHHEBUX IHHOBAIlili, Ta BU3HAUYEHH: CTyIIeH:A
KO(H)TEKCTyaAbHOI IIepTMHEHTHOCTI CTPUIKHEBOI CTPYKTYpM Ta IHIIMX CKAaAHUKIB (PYHKITIOHAABHO-
cemaHTHIHOTO Makpornoas CC.

IIpeamerom gocaigxennst € crnoayuynukosi IIIIB 3 CC i3 xoMmpeci€ro Ta KiabKiCHOIO
PiIBHOKOMIIOHEHTHICTIO CydacHOI (ppaHIy3bKOI XyA0XKHBOI ITPO3IL.

Marepiaaom crarri craan 10 mpukaaais I1I1B i3 CC ¢ppaHITy3pKOi XyA0KHBOI ITpo3u XX CTOAITTSI.

Y moainpeAMKaTUBHUX CTPYKTypax CIOAYYHUKM (PYHKIIIOHYIOTD SIK «CMHTaKCU4Hi oIlepaTopH, 110
CHPUAIOTh CTBOPEHHIO HOBOI CHMHTaKCMYHOI OAMHMIII Ha OCHOBI ABOX BMCAOBAEHb, SKi BCTYIIAIOTL Y
BigHomenna» [23, c.203]. ¥V cnoayunmukosux IIIIB 3 CC ta cunonimiunmx migpsanmx gactuHax I1I1B
aKTyaai3y€eThcsl MOAIPYHKIIIOHAABHMII CUHTAaKCMYHMII oOIlepaTtop que, 1o, Ha AyMKy @.lage, Mmae
«pO3MUTUI ceMaHTU3M» [14, c. 126] Ta «OCHOBHMMM CIIelliali3allisIMM SIKOTO € BXXMBaHH: SIK BiAHOCHOTO i
NMTaAbHOTO 3alIMEHHMKIB Ta K clioAydHmka» [15, c. 225].

Y cyJacHiii ainrsictuiii icnye 6arato norasaais Ha gynkuiio que y IIIB. CunTakcuunmii ornepatop
que BU3HAYAETHCA MOBO3HABIIMU fAK «KOHTEKCTyaAbHHUII €1eMeHT, Io Oe3rocepejHbO HE CTOCYETHCS
aiecaosa» [2, c. 64] abo X «HaAeXUTh camili popMi subjonctif Ta He € CTIOAYIHUKOM» y CyO IOHKTMBHIX
IT1B [10, c. 681]. ®. Macmnaa BBaXka€, IO «y BUMNAAKY 3 BUCAOBAEHHAMM, 110 BBOAATHCS CMHTaKCUYHUM
oIlepaTOpOM que, OCTaHHii 3a0e3redye IM TeTUIHy Oasy, CXOXY 3 0a3010, sIKy 3a0e311edyIOoTh 3aliMeHHUKN
le, la, les, K0Am BOHM (PYHKIIIOHYIOTH SIK apTuKAi» [21, c. 158].

3a4e>XHiCTh MaTPUYHOTO BUCAOBAEHHS Bi IigPsAAHOTO, 1110 BBOAUTHCA CMHTaKCHMYHUM €4€MEeHTOM
que, I'. T'yreHreiiM HasuBa€ «iHBEpCUBHUM ITiATIOPsAAKYBaHHSIM», OCKiABKU B CMMCAOBOMY I1AaHi Ais, IO
OIIMCY€TLC B MaTPUYHOMY BMCAOBAEHHI, 0OYMOBAIOETLCA AI€I0 HiApsAAHOTO BucAoBAeHH:A. CaMe ToMy y
IITIB 3 CC BMAAE€TLCSI MOXAUBOIO BiACYTHICTB que — 3acoOy BHYTPIIIHBOTO 3B'SI3KYy IIpeAUKaTUBHUX
JacTyH, 1110 He Ilepesae 3MicTy cMMUCAOBUX BigHomeHb. Taky HeakTyaaizanito que I'. I'yrenreiim posrasgae
SIK «CTUAICTUMYHUM BapiaHT» [17, c. 338] peaaisanii cuHOHIMIUHOI cTpyKTypu. I. AHTyaH 3asHavae, 1110 que
y ckaagamx BucaosaeHHsax 3 CC — 1e «aume ckpima, (pakyAbTaTUBHUII e€AeMEHT, SIKMII 3allOBHIOE
CHUHTaKCM4YHUI xiatyc» [6, c. 372]. Takuii cuHTaKCM4YHUII OmlepaTop que, IO AesKi AIHIBICTM Ha3MBaIOTh
«excriaeTusHuM» [18, c. 408], He € HEOOXiAHMM CTPYKTYPHUM €41€MeHTOM A4Sl BCTAHOBAEHHSI 3B SI3KiB MiX
NpeAVKaTUBHUMIY YacTMHaAMM CKJAaJHOTO BUCAOBAEHH:. «AKTyaaisaliliHa dYacTKa gue, 3aIllOBHIOIOUM
aysy, MaTepiaaisye ii yacTKoBO (Ha IHChMi que TIepeaye Koma) abo ITOBHICTIO (KOMa BiacyTHs)» [6, . 407—
408]. Y poai cyOCTUTYTy CMHTaKCMYHOTO XiaTyca que CUTHaAi3y€ He TiAbKM I'paMaTUYHUI 3B SI30K MiX
ABOMa YacTMHaMM IOAINpeAMKaTUBHOL CTPYKTypH, ade ¥ IXHIO caMOCTiliHICTB, caMe TOMY, Ha AYMKY
I'. Anryana, taki I1I1B MoxauBo mpeACTaBUTU y BUTAsAAI Oe3CIIOAYIHMKOBMX KOHCTPYKIIiii [TaM caMo],
Harpukaaa: (1) Le lui eiit-on insinué qu’il eiit souri comme d’une facétie [12, c. 191] = Le lui efit-on insinué il eiit
souri comme d'une facétie.

YBaka€MO HempaBOMipHMM BU3HauyeHHsd oOllepaTopa que K CUHTaKCMYHOTO XiaTycy B
aHazisopanomy tumi III1B, ockiapku 06uABI IpedepeHIiiaabHi O CTAaHOBASTH KO(H)TEKCTYaAbHO
ajeKkBaTHi TpaHCPOPMIU 3 YMOBHMM CeMaHTUYHMM 3HaYeHHSIM PIi3HUX CTPIMIKHEBUX CTPYKTyp. Y
6escrioayannkosomy IIIIB CC peaaisyeThest Ha piBHI IiAPAAHOTO BUCAOBAEHHS 3 MOHOIIPEAMKATUBHOIO
IepBUHHOIO Hpono3umiero: Si on le lui eilt insinué; crpu>KHepa cTpyKTypa cnoayanukosoro I1I1B ssase
€o00I0 IT0AIIIpeANKaTUBHY IIponIo3umito: Si on le lui eilt insinué il eiit souri comme d’une facétie. Otxe, ABi
A0CAiAKyBaHi MOBAEHHEBI iHHOBaIlil HaJeXXaTb A0 Pi3HMX (PYHKIIIOHAAbHO-CEMaHTMYHNMX MaKpOIIOAiB i,
TaKMM YMHOM, He MOXKYTb OyTM CMHTAaKCUYHO eKBiBadeHTHMMM. lIpMHaieXXHicTh pisHMM IT0ABOBMM
CTPYKTypaM 3yMOBAIOE IXHIO Pi3HUINIO B CEMaHTMYHOMY IlAaHi: y cnoayuyHnkosomy I1I1B sk nenrpaanHa
aKTyaai3y€Thcsl yMOBHa ceMa, a K IepudepiiiHa — HacligKoBa ceMa, Ha Ky HaIllapOBYETHCS
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CeMaHTMYHMII HIOQHC VIIEBHEHOCTi, IO BMPaXKa€TbCs CIOAYYHMKOM gue; y Oe3CIOAyIHIUKOBOMY
BIICAOB/A€HHI aKTyaAi3yIOThCs YMOBHa (IIeHTpaabHa) Ta HacAigKoBa (epudepiiiHa) ceMu.

Y AocaigKeHHi BUAIASI€EMO TPU TUIIM KOHCTPYKIIiit 3 que 3 CC:

a) crpyktypu 3 KoHAuioHaaoMm 3 CC nHa pisHi I1I1B: matpuune sucaosaenss [20, c. 9] + que +
HigpsAHe BUCAOBAEHH: (AMB. IIpuKaag, 1);

6) moainpeaukatusni crpykrypu 3 CC wa piBHi HigpsAgHOTO BMCAOBAEHHS, Je  que
BUKOPMCTOBYETLCS 5K CyOCTMTYT OaraTbOX CyOOpAMHATUBHMX CIIOAYYHMKiB, BMKOHYIOUM IIOABilIHY
JyHKLIO y migpsAHIN yacTHHI: «3B I3yBaAbHOIO €A€MeHTa, SIKUI II0€AHYE ITO3HaYeHHs CyOopAMHariii i
BKasiBHUKa (PyHKII BcepeauHi iApsIAHOTO BUCAOBAEHHsI» [25, c. 475], HanlpuKaaA:

(2) Que je bénisse aujourd’hui ce malheureux petit mort, a quoi ¢a pourrait bien vous servir? [8, c. 194] = Si
je benissais aujourd’hui...

B) II[IB 3 aekcMyHOIO CHHOHIMI€IO Ha PiBHI MigpsIAHOTO BUCAOBAEHH:A, JAe que CTaHOBUTD
KO(H)TeKCTyaABHMII CHHOHIM iHINMX CIOAYYHMKIB MiApsAHOCTI Oe3 3MiHM CHMHTaKCUMYHOI CTPYKTypHU
BUCAOBAEHH:

(3) Mais qu’il dorme ou qu’il veille Eve ne cessait de murmurer une belle histoire i son oreille [26, c. 4] (bien
que, quoique = que).

CeMaHTHKO-CMHTaKCMYHA BaJAeHTHICTh NpeAMKaTa OOyMOBAIOE€ BUKOHAHHS BMCAOBAEHHSAM 3 gue
JyHKii migMera, psAMoro ta 06CcTaBMHHOIO A0AatKiB [22, . 159]. ¥V nepioMy Bumagxy BiagOyBa€Tbest
cuHTarmMaTnaanis [21, c. 119] miapsanoro sucaosaenns. OPyHKITiOHaAbHI 0COOAMBOCTI fue TICHO OB A3aHi
i3 mpomnecamn pexoHctpykuii B 3 CC: IIIIB 3 migpsAsHMMM BUCAOBAEHHAMMN 3 que y (PYHKIII
OOCTaBMHHOTO  JOJaTKa  CTaHOBAATh  KiABKICHO  PiBHOKOMIIOHEHTHi IIpedepeHIliaabHi  OIIIii;
noAinpeAMKaTUBHI KOHCTPYKIii 3 MiApsIAHOIO 4YacTMHOIO-TIigMeToM — Kommpecosani IIIIB 3 CC,
oOyA0BU 3 HiAPSAHOIO YaCTUHOIO-IIPAMUM A0JATKOM — PO3IIMPeHi ado KiAbKiCHO piBHOKOMITOHEHTHI
ajeKBaTHI CTPYKTYpPMU.

Amnazis npuxaaais cnoayuanukosux II1B 3 CC cygacHoi $ppaHITy3bKOI XyA0KHBOL IIPO3U 403BOANB
BUAIAUTU TaKi TUIIM 3BYy>K€HUX Ta KiAbKiCHO piBHOKOMITOHeHTHUX cTpyKTyp 3 CC Ha piBHI migpsgHoro
a0o 11i10T0 BMCAOBAEHb!

1) IIB 3 CC i3 cMHTaKCUYHUM OIIEPaTOPOM gue:

a) 3By>KeHI Ha PiBHI BMCAOBAEHH: IOAIIpeAMKATUBHI CTPYKTypHU i3 Ce€MaHTUYHMMM YMOBHO-
HaCAiAKOBMM, IIPUYMHHO-HACAI4KOBMM Ta KOHIIECHBHO-YMOBHO-HACAiAKOBUM 3HaueHHAMM; 6) KiABKiCHO
PiBHOKOMIIOHEHTHi IigpsAAHI BUCAOBAEHHSI 3 YMOBHMM CeMaHTMYHMM 3HauyeHHSM; B) KiAbKiCHO
PIBHOKOMIIOHEHTHI IOAillpeAMKaTUBHI KOHCTPYKIII 3 eKCIIAiKaTUBHUM CeMaHTUYHUM 3HauYeHHM;

2) KiAbKiCHO pPiBHOKOMIIOHEHTHi iHBepCMBHI YMOBHI HiApsAHI BUCAOBAEHHS i3 CHUHTaKCUYHUM
oIIepaTOpOM 5.

Y III1B 3 que 3 iMnAiKaIli€l0 KOHEKTOPY YMOBHOCTI Si, IITO XapaKTepU3yIOThCSl Pi3HUMU CTyIeHAMU
peaaizallii rinoresy, sIKi BU3HAYaIOThCsI TEMIIOPaAbHUM I11aHOM BMCAOBAEHHs (aKTyaAisallis ImpeauKaris
B IHAMKATUBI Y MaTpUYHOMY BUCAOBAEHHI BKa3y€ Ha OiABIITy IMOBipHICTD 3AiliCHEHH: TTOAil, ONMCAaHNUX Y
KO(H)TeKCTi, BiATIOBiAHO, KOHAMIIIOHAA TeIIepilllHbOIO 4Yacy II03Haya€ MeHIIy JMOBIpHICTh peasizalrii
ririore3y, a KOHAUIIIOHaA MMHYAOTO 4acy — BKa3iBHUK Hepeaaisallii TiloTe3y y MMHYAOMY (HyAbOBa
MIMOBipHICTB)), ceMa YMOBHOCTI € LIEeHTPaAbHOIO, a HacJdigkoBa cemMa Ta ceMa IIOCTYIKU —
nepudepitHuMu.

(4) Qu’il pleuve sur la féte, en raison de sa date, n’est pas exceptionnel [7, c. 199].

Kowmmnpecosane I1I1B (4) 3 yMOBHO-HacAigKOBUM CEMaHTMYHUM 3HAYEHHAM Ta 3 BUCOKUM CTyIIEHEM
iMOBIpHOCTI peasisamlii TiITOTe3M CTaHOBUTL MOBAeHHEBY iHHOBamilo 3 CC Ha piBHI BMCAOBAEHH:,
OCKiABKM CTPVIKHEBa CTPYKTYpa TaKUX O4HOOa30BUX TpaHCPOPMiB Oyay€eThCs 3a MOAeAato Si+S+P+ 5+
P + CP (ae S- cyGcrantus / HOMiHaAbHa cuHTarma, P — mpeaukar / BepbaabHa cunHTarma, CP -
NpeAVKaTUBHUI 404aTOK): §'il pleut sur la féte, en raison de sa date, ce n'est pas exceptionnel. IIlasxom
«aabTepHaTuBHOTO» (Tepmin /. B.lepbu [5, c.275]) AiHTBiCTMYHOIO eKcCIiepuMeHTy (MOBHOLI TIpu
aapecara), IO MOASTa€ «y IITY4Hii 3aMiHi caosa abo ¢pasy TeKCTy, IO aHAAi3yE€ThCsl, CMHOHIMIYHMM
ca0BoM abo ¢pazoro» [4, c. 30-31], BU3HaYMMO CTYIiHb KO(H)T€KCTyaAbHOI ITEPTUHEHTHOCTI CTPVXKHEBOI
M akTyaaizoBaHOI CTPyKTyp. Bubip aBTOpOM Cy0’'IOHKTMBHOI KOHCTPYKIIii-liAMeTa MOSCHIOETHCS, IIO-
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IepIe, CMHTaKCUMYIHOIO CKAAAHICTIO MepBMHHOI MOAillpeAMKaTHMBHOI IIPONO3NUIi 3 y3araAbHIOBaABHUM
iHTpadpacTMIHO HAAAMIIIKOBUM aA’ €KTMBHIMM KOMIIOHEHTOM-TIiAMEeTOM MaTPUYHOIO BUCAOBAEHHS ce =
s’il pleut sur la féte, en raison de sa date; 10-ApyTe, y IIpeTEKCTi MMChbMEHHNK aKTyali3y€e HaaCKAaJAHEe YMOBHe
[ITIB 3 KOHEKTOpPOM si, OT>XKe, KOMYHIKaTMBHUII HaMip CTBOpPeHHs eB(QOHIYHOIO, KOTE€PEHTHOTO
AVICKYPCUBHOIO BiApi3Ky CIIpUMYMHAE peaaizaliio gocaigxysanoro I1I1B:

Mais si le docteur Lancelot se présente aussi en morticole du Moyen Age a bec antipesteux (en cas d'urgence
on ira droit a lui), la plupart des danseurs préférant qu’a leur sujet on se pose des questions, changent chaque fois
de travesti, surtout les jeunes et I'on sait qu’en détachant des loups, plus tard (...)

Qu'il pleuve sur la féte, en raison de sa date, n'est pas exceptionnel (S"il pleut sur la féte, en raison de
sa date, ce n’est pas exceptionnel).

(5) N'eiit-il rien soupconné, qu’une bonne dme I'eilt bientdt mis au fait [19, c. 76].

Y HaBegeHOMY IpuKaAaAi ABoOa3oBOro TpaHCPOPMY-OOCTaBUHHOIO JAOAaTKa 3 KOHIIECUBHO-
YMOBHUM CEMaHTMYHUM 3HaueHHsM crocrepiraerscst CC Ha pisHi [1I1B 3 HepeaizoBaHOIO B MIHYA0OMY
rinoTe3oi0. Y KOHIIeCMBHO-YMOBHUX IigpsiagHux dactuHax IIIIB, mo axTyaaisyloTecs y BHUIAAAL
iHBepCUBHIX MOBAEHHEBUX iHHOBAIIil1, IPUCYTH:I IepudepiiiHa ceMa IIUTaAbHOCTI, IO IlePe4a€ CyMHiB i3
HpuBOAY TUX uu TuX (akTiB abo 1mo4iit peaabHOTO cBiTy. MaTpudHe BUCAOBAEHHSA CTAaHOBUTH CBOEPiJHY
BiAmIOBiAb Ha JiMoBipHe mmTaHHsA. OTXKe, 3BOPOTHO PEKOHCTPYIIOBaHi CTpMIKHeBa CTpyKTypa (Méme s'il
n'efit rien soupconné qu’une bonne dme I'eilt bientdt mis au fait) Ta CTpyKTypa, 1o Habamxaerscs (I n'éut rien
soupgonné qu’une bonne dme I'eilt bientdt mis au fait), BUAAIOTBCS KO(H)TeKCTyaAbHO HellepTHHeHTHUMMA. Jo
TOTO 3K y MpPeTeKCTi BXe MICTUTLCS KOHIIeCMBHO-yMOBHO-Hacaigxose IIIIB 3 méme si ta IIIIB 3
aasepOiaabHUM e1eMeHTOM S, IO HOACHIOE Da’kaHHs aBTOpa CTPYKTYPHO Ta AeKCUYHO YPi3HOMaHITHUTH
pO3MOBiAb:

Méme si I'union ne laissait pas un souvenir tres précis, il était une tendresse, un élan qu’ils avaient partagés
(...) De ce jour Enwin fit partie de sa vie, si étroitement qu’il semblait incroyable qu’il efit autrefois vécu sans elle.
Korwal remarqua le changement. N'efit-il rien soupconné (Méme s’il n’eiit rien soupconné, Il n’éut rien
soupconné), qu’une bonne dme l'efit bientot mis au fait.

(6) Qu’il eiit autant besoin d’elle la touchait, bien siir [11, c. 45].

ITogannii mpukaas i3 HIPUIMHHO-HACAIAKOBMM CeMaHTMYHMM 3HAa4YeHHsAM € 04HO0a30BOIO
CHMHOHIMIYHOIO CTPYKTYPOIO 3 iHiIliaabHMM CyO’IOHKTMBHMM IiAPAAHMM BrcAoBAeHHAM-Tigmertom [1I1B
i3 cepeaHim cTynenem peaaizanii rinoresu. Ilepsunna mporosuttis puisqu’il avait tant besoin d'elle, cela / ¢a
la touchait bien sfir MiCTUTD y3araAbHIOBaABHUI BKa3iBHMII IPUKMETHNUK cela / ¢a = puisqu’il avait tant besoin
d’elle, 1110 € CMHTAKCUYHO Ta CEMAHTUYHO HaAAUIITKOBUM Y KOHTaKTHOMY KO(H)TeKCTi.

Y KiabKiCHO piBHOKOMIIOHEHTHUX CHMHOHIMIYHMX CTPYKTypax TiHOTeTHMYHI IigpsgHe i MaTpuyHe
BIIC/AOB/A€HH: IepeOyBaloTh y CHiBIiAPAAHNX BiAHOIIEHHIX:

(7) Que les traineaux glissent alors dans la trace du troupeau, les attelages peineront moins [13,
c. 155].

Y IIB (7) cnocrepiraetbca CC Ha piBHI iHIiITiaABHOTO MiAPAAHOTO BMCAOB/AEHHS-OAHOOA30BOTO
TpaHcOPMY 3 YMOBHMM CEMaHTUYHUM 3HAUEHHAM, IO eKCIAIKYETbCS Y KOHTAaKTHOMY KO(H)TeKcTi,
3aBASIKM SIKOMY 3BOPOTHO PeKOHCTPYIOETHCS JIOTO CTPIVIKHEBa CTPYKTypa: si les traineaux glissent alors dans
la trace du troupeau... . TemmopaabHNMII T1AaH Ta CTYIiHb iMOBIpHOCTI peaaisarlii rinoresu aHaAi3oBaHOI
CTPYKTYypU-OOCTaBMHHOIO AO0JaTKa OOYMOBJA€HI MaTpM4YHOIO dYacTuHOIO (peineront). HeaaexsatHicTb
MEepBMHHOL CTPYKTypM IIOSICHIOETBCS Oa’kaHHAM aBTopa IlepedaTH BMCOKUIT piBeHb YIIEBHEHOCTI Yy
BUICAOBAE€HOMY, IO BUPaXKa€TbhCsl B akTyadidamii KOHCTPYKIil i3 ILIeHTpaabHOIO YMOBHOKIO 1 3
nepudepiifHOI0 HaCAiAKOBOIO ceMaMU Ta YaciB iHAMKaTUBa y MaTPUYHOMY BUCAOBAEHHI.

Cepeg, xiabkicHo piBHOKOMIIOHeHTHMX IIIIB 3 CC i3 ceMaHTMYHUMM YMOBHO-HACAiAKOBUM
3HAYeHHsAM Yy CydacHii paHIy3bKill XyAOXKHI IIpo3i 3yCTpidalOThCsI ITOOAVIHOKI — HETUIIOBi
arpaMaTM30BaHi KOHCTPYKIIii-e/1eMeHTV aBTOPCbKOI MOBHOI I'PM, IIJO aKTyaadi3yIOThCA aBTOPOM 3 MeTOIO
YCKAaJHUTH iHTepIIpeTalliio aigpecatoM AMCKYPCUBHOTO (pparMeHTa. ArpaMaru3oBaHi 0e3CIoAyYHUKOBI
Ta CIIOAYYHUKOBI (i3 CMHTaKCMYHMM OIepaTOPOM gue) MOAipeANKaTUBHI CTPYKTYPU CTaHOBAATDL OJHY 3
ocobausocreii iaioctuaio XK. bepHanoca:

65



ISSN 2075-1486. ®iroroziuni nayxu. 2017. Ne 26

(8) Que l'un de nous fiit sorti a ce moment-la, devait dire encore le méme Noél, nous le suivions tous
[8, c. 184].

TemmopaabHi TAaHM TiAPSAHOL i MaTpUYHOI YaCTUH HaBeJeHOTO YMOBHO-Hacaiaxosoro ITI1B i3 CC
He 36iraloTbcsl, OCKiAbKU B IAPAAHIN YaCTVHI aKTyaAi3yeThcst IAI0ckBaMIIepdeKT cyO IOHKTIUBA, TOAL SIK
MaTPUYHOMY BUCAOBAEHHI Ta Yy iHaapHili Oescrioayuynukosiit uactuni IIIIB  cmocrepiraerbes
aKTyaaizamis iMmnepdexra iHAMKaTNBa, IO arpaMaTU3y€ 40CAiAKyBaHy CTPYKTYpPY:

Que I'un de nous fiit sorti a ce moment-la, devait dire encore le méme Noél, nous le suivions tous = Que l'un
de nous filt sorti a ce moment-la, aurait dii (efit dil) dire encore le méme Noél, nous I'aurions tous suivi (eussions
tous suivi).

ITepsuna nporno3unis miapsaAHOTO CMHOHIMIYHOIO KiZAbKiCHO piBHOKOMIIOHEHTHOIO BMCAOBAEHH:-
04H00a30B0T0 TpaHCPOPMY i3 TIIOTe3010, IO He peasidyBalacsl y MUHYAOMY, Ma€ Takuii BUTAs4: Sil'un
de nous fiit sorti (apyra ¢opma koHAuIiOHaay) 4 ce moment-la. HemepTuHeHTHiCTh KOHCTpYKIil i3
KOHAMITIOHAAOM IIOSICHIOETBCSI KOMYHIKaTMBHOIO IHTEHIN€I0 aBTOpa akxTyaadisyBaTu mnepudepinay
HacligkoBy cemy. ImoBipHO, came uepes meit ¢axr K. bepnanoc arpamarusye anaaizosane III1B,
Y KUBaIOYM 9acu iHAMKATUBa y MaTPUUHil Ta QpiHaAbHIl YaCTMHAX BUCAOBACHHS.

B excniaikaTMBHMX KiAbKiCHO piBHOKOMIOHeHTHUX cTpykTypax i3 CC Ha pisHi III1B cunTakcnaHmit
oIepaTop que CAYIye€ AAs TOTO, OO «IlepepBaTy 3HAUYYIIiCTh iCTMHIU BUCAOBAEHH:I, sKe BiH YBOAUTD, Ta
3poOUTH JIOTO 3a4€KHMM Bia BepOaAbHOIO abO CIOAYYHMKOBOTO KOMIIOHEHTa, sKi IepeayioTh» [21,
c. 119]:

(9) Ils aiment les étres qu’ils disent [22, c. 12].

Cunonimiune I1IB (9) cranoButh 04H00a30BMI1 TpaHCPOPM ITepBUHHOIL CTpyKTypu 1ls disent qu’ils
aiment les étres 3  eKCHAiKaTMBHUM  CeMaHTMYHNMM 3HauyeHHsAM. AKTyaaisallis  KiAbKiCHO
PpiBHOKOMIIOHeHTHOI KOHCTpyKIIii 3 CC oOyMoBAeHa KOMYHIKaTMBHMM HaMipoM aBTOpa IlepejaTi CBOIO
HeBIIeBHEHICTh i3 INpuBoAy icTumHHOCTI iHQOpMalii, M0JaHOI y MaTPWU4Hi YacTUHi, IO IOACHIOE
MepTUHEHTHICTh CeMaHTU4YHO Hi0aHcosaHoro [1I1B.

KizbkicHy piBHOKOMIIOHEHTHICTh BuUsABAeHO TakoX B iHBepcusHux IIIB 3 CC i3 cuHTaKCcCMYHUM
OIlepaToOpoM si, SIKMI eKCIAIKye ceMaHTMKY MidpsAHOI ImpeAuKaril (YMOBHe ceMaHTH4YHe 3HadyeHHs) Y
CTPYKTYpi HiapsigHOrO BucA0BAeHH:, Hagaiouu I111B cemaHTyHOI 0AHO3HAYHOCTI:

(10) Car, si allusion il y avait, comment expliquer qu’Yseut se fiit trouvée au fait du plat auvergnat qui
attendait Robinet aprés minuit? [25, c. 57].

Y npuxkaaai (10) akryaaisyeTbca iHBepclBHe YMOBHe MiApsiAHe BUCAOBAEHHS, IO CTaHOBUTD
oaHODa30BMiI TpaHCPOPM CTPVDKHEBOI cTpyKTypu s'il y avait (une) allusion i3 IIOCTIIO3UTUBHUM
HOMiHaABHMM KOMIIOHeHTOM-COD exsmcTeHIiHOI KOHCTpYyKIii (il y avait). Y MoBAeHHEBil iHHOBariil
npenosunia COD crnprmunbena Ga’kaHHAM aBTOpa 3aKIIeHTyBaTH yBary caMe Ha CTaHi, BUpa>keHOMY
eK3ICTeHIIITHIM 3BOPOTOM, ale He Ha aKTi AifICHOCTI, 10 MapKy€THCs MPENO3UTUBHOIO HOMiHaABHOIO
aexceMoIo (allusion). Y TakoMmy pasi NMCbMEHHUK BMKOPUCTOBYE €A€MEHTH aBTOPCHKOi MOBHOI TpW,
«IIPOIOHYIOUM» YMTa4deBi iHTepHIpeTyBaTu II0Bi40MAEHHs], CIIMpPalouMCch Ha CBOIO 1HTYILIIO.

Orxe, cuHOHIMIUHI migpsaHi BuMcaoBaeHHsa Ta crnoayyamkosi IIIIB 3 CC  craHoBAATH
(peHOMEHOA0TIYHO PEKOHCTPYIOBaHi y MOBi MOHO- ab0O MOAiNpeAMKaTUBHI IMPOMO3NIIi 3 YMOBHUM Ta
KOHIIECMBHO-YMOBHMM CEMaHTMYHMM 3HAYeHHSIM i3 PIi3HMMM CTyIleHAMM JMOBIPHOCTI peaaisariil
riroTe3y, IO aKTyaAi3ylOThCsA Y BUTASIAL IpaMaTM30BaHMX Ta arpaMaTU30BaHIX MOBAEHHEBMX iHHOBAILil
3TiAHO 3 MEeBHOIO KOMYHIKaTMBHOIO IHTEHIIi€I0 MOBIIA. /liHIBICTUYHMII eKCIIepMMEHT JoIoMara€
BU3HAYMTHU CTyIIeHb KO(H)TeKCTyaAbHOI II€PTMHEHTHOCTI KOXXHOIO CKJAagHMKa (PYHKI[IOHAaAbHO-
CeMaHTUYHOTO MaKpPOIOAsl CMHTaKCUYIHOI CMHOHIMII Ta pO3Mi3HaTH CTpaTerii aBTOPChKOL MOBHOI IPIL.

[lepciekTuBHMM € BUBYEHHsS iHTepPpacTUYHOI CUHOHIMII B Pi3HMX THUIIaX Cy4acHOTO
¢ppanmysskoro auckypcy ta aHaais 3aco0iB popMyBaHHS CMHOHIMIYHMX KOHCTPYKIIilL.
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ANASTASIIA LEPETIUKHA

CONJUNCTIVE POLYPREDICATIVE UTTERANCES WITH COMPRESSION

AND QUANTITATIVE EQUACOMPONENTALITY AS DISCOURSE INNOVATIONS
WITH SYNTACTICAL SYNONYMY (ON THE MATERIAL OF FRENCH FICTION

OF XX TH CENTURY)

This paper is dedicated to the studies of synonymic subordinate and conjunctive polypredicative utterances
with syntactical synonymy which are formed in the system (language) by the way of phenomenological
reconstruction of the existence and of its structures and categories in the mental kinetism on the space of operative
time of causation of speech act. The author’s goal is the establishment of typology and the analysis of conjunctive
polypredicative structures with compression and quantitative equacomponentality in the level of subordinate or
polypredicative utterances actualized in form of grammaticated and typical and atypical agrammaticated preferential
options-discourse innovations according to the author’s communicative intention; and the determination of the
degree of pertinence of pivotal (primary) structure and other components of functional-semantic macrofield of
syntactical synonymy. The used method of inverse reconstruction (discourse — language) allows to represent the
virtual transformation of syntactical synonyms and to identify the pivotal structure. The procedures of alternative
linguistic experiment (language game of addressee) are used to perceive the communicational strategy of writer.

They distinguish the conjunctive polypredicative utterances with syntactical operator que, such as: a)
compressed structures in the level of polypredicative utterance; b) quantitatively equacomponental subordinate
utterance with conditional semantic value; c) quantitatively equacomponental polypredicative constructions with
explicative semantic value; d) quantitatively equacomponental inverse conditional subordinate utterance with
syntactical operator si.

As the result they establish that the synonymic subordinate and conjunctive polypredicative utterances with
syntactical synonymy are the one- and two based transformants of conditional and conditionally-concessive mono-
and polypredicative propositions with different degrees of probability of realization of hypothesis.

The alternative linguistic experiment allows to determine the degree of co(n)textual pertinence of each
component of functional-semantic macrofield of syntactical synonymy and to perceive the strategies of author’s
linguistic game.

Key words: discourse innovation, pertinence, preferential option, syntactical synonymy, conjunctive polypredicative
utterance, pivotal structure.
Oaepsxano 29.06.2017 p.
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YAK 821.111(73)-32
NPUNHA TBIMUHCKASI

(IToamasa)

COBCTBEHHBIE UMEHA B IIVUIK/ZE PACCKA30B
AXEKA 10HAOHA «CMOK BEAABIO»

CraTTsl IpuUCBsIUeHa AOCAIAKEHHIO MaJOBUBYEHOI TeMM (PYHKITIOHYBaHHS aHTPOIIOHIMIB y
TBOpYoCTi /Jkeka /loHAOHa. ABTOpKa aHali3y€ BUAM BAacHe aHIAIMCBKMX Ta aMepMKaHCBKIUX
aHTPOITOHIMiB, 0COOAMBOCTI IXHBOI CTPYKTYpHM, TpaHcopMallii, BXMBaHHSI Ta COIiaAbHOL
3HaYymoCTi B ITuKAi onosigans «Smoke Bellew» («Cmok beaapio»). ¥ cTarTi TaKOX A0CAiAXKy€ETHCA
cnernu@ika aHTPOIOHIMIB, IO BMKOPUCTOBYIOTBCA AAs Ha3MBaHHA TyDiAbHOTO HaceAeHH:
AMepuyKl, IPOBOAATHCS Iapaldedi i3 BAacHMMM iMeHaMm 0iAMX aMepUKaHIIiB-3010TOIIYKadiB.
ABTOpKa 40XOAUTH BUCHOBKY, IIIO BAacHi iMeHa B OITOBidaHHSX ITbOIO IMKAY He AUIlle BUKOHYIOTb
IIpUTaMaHHy BCiM BAacHUM iMeHaM Ha3WBHY (YHKIIIIO, ale ¥ BUCTYIAIOTh A0AAaTKOBMM 3acoOOM
XapaKTepUCTUKU AiTepaTypHOIo Tepos, BidirpaloTh CyTTEBY pOAb Y PO3BUTKY CIOXKETY XYAOKHLOTO
TBOpy. CIOXKeTHa 3HAYyINiCTh aHTPOIIOHIMiB OOyMOBJA€Ha THUM, IO BOHU (PIKCYIOTh 0COOAMBOCTI
BiAHOCHH MIX IepCcOHa’KaMl, iXHill COLiaAbHUII CTaTyC, Ba’KAMBI 3MiHM B ITOeTH4Hil Oiorpadii
AiTepaTypHIUX TepoiB.

Katouoei caosa: onogidanms, anzAulicoKa OHOMACMUKA, AMEPUKAHCOKUL — AHMPONOHIM,
NpI36UCHKO.

OHuMMS Xy405KeCTBeHHBIX ITpoussesennii J>xeka /loHAOHa sBAsSETCA OAHONM M3 MaAOM3yJeHHBIX
TéM B COBPEMEHHOV aHIAMIICKON OHOMAacCTUKE. C Y4€TOM MCKAIOYMTEABHO Ba’KHOTO MECTa, KOTOpOe
MMeHa COOCTBeHHBIE (OHMMBI) 3aHMMAIOT B YeJ0Be4ecKOM OOIIecTse B II€A0OM M XyJOXKEeCTBEHHOII
ANTepaType B 4aCTHOCTH, McCAeAOBaHNe JaHHOI Ipo0AeMBbI ITpeACTaBASIeTCs aKTyaAbHBIM.

Onomactmyecknii (poHA COBPEeMEHHOTO aHIAMIICKOIO s3bIKa IIpejcTaBAeH aHTPOIIOHMMaMMU
(cobcTBeHHBIE IIMeHa AI0Jeli), TONOHMMaMM (COOCTBeHHBIE ¥IMeHa TreorpapuuUecKux OOBEKTOB),
300HMMaMU (KAMYKM >KMBOTHBIX), acTpoHMMaMl (cOOCTBEHHble MMeHa HeDeCHBIX Tea) U APYIUMU
BUAAMM OHMMIYECKOM AeKCUKIA.

TpaANUIIMIOHHO BBIAEASIOTCS CAeAyIOITIe BUABL aHTAMVICKIX Y aMePUKaHCKUX aHTPOIIOHIMOB

1. First name (mepBoe ums). VIMsA, KOTOpoe AaHO 4YeAOBEKY IIPU POXKAEHUU VM KOTOPOE CTOUT
IIEpBBIM B IIOAHOM MMeHOBaHIM yeaoseKa: John, William, Anne, Joanne u ap.

2. Middle name (BTOpoe mau cpegHee uMms). B 1moaHoi TpexdyaeHHOV MMEHHON popMyae CTOUT
MEeXAV IepBbHIM MMeHeM 1 (ammaneir M OOBIMHO IPeACTaBAeHO HadaaApHOU Ovksoit: Lyndon Baines
Johnson nau Lyndon B. Johnson; Joan Henrietta Collins, manu Joan H. Collins. Oana 13 GbvHKIIMIT cpeaHero
MMeHHN (X MOXKeT OBITh OAHO, ABa U 004ee) — AOIIOAHUTEAbHAS NASHTUMOMKALINMS YeA0BeKa, YTO OCOOeHHO
aKTVaAbHO B CAVYasiX, KOI4a 4eA0BeK SIBASIeTCSI HOCUTeAeM AOCTaTOYHO PacIIpOCTpaHeHHBIX daMUAUM U
I[IepBOTrO0 MMeHN. Tak, M3BeCTHBI KaHado-aMepukaHckuili akrep Michael Andrew Fox (Mayika 2udpro
®dokc), boaee usBecrust Kak Michael |. Fox (Marika Axeit PoKc) B cBoell KMHOKapbepe HaMepeBaACs U
JaAbllle MCI0Ab30BaTh nMs Maiika Pokc (Tak ero ums OblA0 vKazaHo B dbuabMe «ITucbma ot PpoHKa»).
Ozanaxo npu perucrpannuu B I'mapanm xuHoaktépos CIIIA BBISICHIAOCH, UYTO B CIMCKaX TMABAVU VKe eCTh
akTép Marika @okc. B cBoeir kuure «Lucky Man: A Memoir» 1 HEeCKOABKMX MHTEPBBIO Maiika DHADIO
Dokc 0O6BsICHNA, UTO €MV He HpaBIAOCh UM DHAPIO POKC nan DHAYU, IIODTOMY OH B354 BTOpOe uMs Joxkeil
B yecTh akTépa Marikaa Jxen [Toaaapaa [3].

3. Last name/surname/family name (pammans). Hacaegyemoe, moayueHHoe B pesyabTare
M3MEHEeHMSI TPaKAaHCKOTO COCTOSIHMA (pesXe — BEIOpaHHOe AAd Ce0sA B3POCABIM 4YeA0BEKOM)
opuIMalbHOe MMeHOBaHIMe, OOBIYHO yKasbIBalolllee Ha IIPUHAAAEXXHOCTh Yel0BeKa K OIIpeseeHHON
cembe [2, c. 15-16].

4. Heodunmaapueie  antpononmmsl.  Ilpeacrasaensr  mpossmmammy  (nickname) —u
HeopUIIMAABHBIMM ~ aHTPOIIOHMMaMM, OOpa3OBaHHBIMM OT AWYHBIX MMeH, daMuAaunif, ApvIux
COOCTBEHHBIX MMeH deaoBeka: OpuraHckuii mysbikanT Eric Clapton umeer mnpossuine Slowhand —
Meodaennas Pyxa [4]; npesugent CIHA John Fitzgerald Kennedy mussecren xak JFK; Elizabeth — Liz, Lizzy;
Willem — Bill, Billy u ap.

BxaroueHye B 4€TBEPTYIO I'PYIIILY HapsAAY C IIPO3BUIIAMU APYTIUX HeO(PUIIMAaABHBIX aHTPOIIOHUMOB
HOCUT BO MHOIOM VCAOBHBINI XapakTep. Ecam 445 BO3HUKHOBEHMSI KAaCCUYECKOTO ITPO3BUIIA
HeoOXOAMMO HaAMdye BHESI3BIKOBOIO MOTMBaHTa (4epTa XapakTepa, (puamyecKue CBOICTBa, ApPYyTHUe
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SKCTPaAMHIBACTIYECKU e IIPU3HAKM OObeKTa HOMMHALMM), TO A4S APYyTUX HeopUIMaAbHBIX
aHTPOIIOHMMOB JVCXOAHBIM MOTHBAHTOM BBICTYIIa€T MCKAIOUMTEABHO oOQuIjnaabHOoe uM:A (MMeHa)
JeaoBeKa. BMecre ¢ TeM oduIIMaabHBIN aHTPOIIOHNMM, €T0 yMeHbIINTeAbHas popMa, IpO3BUIe MOTYT
UCTI0AB30BaThCS B Ka4eCTBe OAHOTO 113 KOMIIOHEHTOB aHTPOIIOHMMHOM (POPMYAbI MIMEHN.

B sanHOM MccaegoBanHuy paccMoOTpeHa crienu@puKa aHTPOIIOHUMOB, MCIIOAB30BAHHBIX /KeKoM
/loHgoHOM B IuKAe pacckazob «Smoke Bellew» («Cmok beaario»; xaurn «Cmok beaarsio», «Cmok u
Maapi»), BriepBble HarledaTaHHbIX B KypHade «Cosmopolitan Magazine» B uione 1911 — uione 1912 1t. 1
BBIIIEAIINX OTA€ABHONM KHUTOM B HBIO-ITOpKCKOM m3aareanctse «The Century Company» 8 1912 roay.

ITpu xapaxrepucruke Cmoka beaanio aBTop ocoboe BHUMaHUE yaeAseT UMeHaM IAaBHOTO Ieposl.
[Tocaegnue BHICTYIIAIOT CBOETO POAa METKaMU, MTOTOM 3HAauMMBIX OTpe3koB Omorpadpun CMoOKa, U 9TOT
CIO>KETHO Ba’KHBIN akieHT /K. /IOHAOH CTaBUT B caMOM HauaJe nosecTsoBaHMs: «In the beginning he was
Christopher Bellew. By the time he was at college he had become Chris Bellew. Later, in the Bohemian
crowd of San-Francisco, he was called Kit Bellew. And in the end he was known by no other name then
Smoke Bellew. And this history of the evolution of his name is the history of his evolution» [5, c. 3]. -
«Cnavaza on 6611 Kpucrodep beaasio. B koaaeaxe on npespatuacs 8 Kpuca beaasio. ITosxe, B kpyrax
caH-ppaHIMCcCKON GoreMsl, ero npossaan Kurt beaaro. A B koHile koHII0B OH ctaa Cmok beaasio, n
MHaye ero y>ke He HasbiBaau. VICTopus IpeBpallleHMII ero MMeHM Oblaa MCTOPHeN ero cOOCTBEHHBIX
npeppamenuin» [1, c. 5].

AAs MMeHOBaHMS T4aBHOTO TIeposi B paccKasdaX MUCIOAB3YIOTCS CAeAyIOIINe aHTPOIIOHMMBI U
aHTPOIIOHUMHEIe (POPMYAbI UMEHIU:

1) oanoxommonentHsie: Christopher (Kpucmogep, amanoe wums), Kit (Kum, ObITOBONM BapmaHT
AVYHOTO VIMEHU UAY IIPO3BUIIle; cM. Hipke), Bellew (bearvio, pammans), Smoke (Cmoxk, mpossuitie);

2) asyxkomioHeHTHble: Christopher Bellew (Kpucmogep bearvio, amanoe mmsa + ¢pammans), Chris
Bellew (Kpuc bearvto, OBITOBON BapMaHT AMIHOTO mMeHM + (ammansa), Smoke Bellew (Cmox Bearvio,
Mpo3BuIIe + PaMmUAL).

3) TpexkoMIIOHeHTHEIN aHTpornioHuM: Christopher Smoke Bellew (Kpucmogep Cmox bearvto) («Behold
your nephew, Christopher Smoke Bellew! He's got a job. He's a gentleman's man. He's got a job at a
hundred and fifty per month and grub» [5, c. 33]. — «Kpncropep Cmox beaario nokaxer ceds. On Ha1rea
paboty. On Teneps cayra gxxeHrabMmeHa. CTO MATbAECAT 40A4aPOB B MeCsI] Ha BceM roTosom» [1, c. 28—
29]). B sanHOM cayuae nepes HaMM aHTPOIIOHUMHAs (POPMYyAa, IePBLI DAeMeHT KOTOPOIl IIpeACcTaBAeH
AVYHBIM VIMeHeM, BTOPOI — IIPO3BUIIeM, TpeTuii — paMmAnesi I1aBHOTO Teposl.

Ao orpesga Kpucrodepa beanio ns Can-Ppannmcko asTop Haspisaet ero Christopher, Kit, Kit Bellew
(Kpucmodgep, Kum, Kum Bbearvro). Ilpmanny nossaenns mMenn Kit (Kum) aBTop He yKasbIBaeT HUTAe.
Oganaxko ¢ 004pHION A0A€li BEPOATHOCTM MOKHO IIPeAIOA0XKMTL, YTO MOTuBaHTOM aas Kit (Kum)
BpicTynaeT AmaHoe ums Christopher (Christopher — Kit), caeaoBaTteabHo, Tlepe/, HaMu Heo(pUITMAABHEII,
OnITOBON BapuaHT AnyHOro uMeHu. C Apyroit CTOpPOHBI, C y4eTOM TOro, uto ums Kit TAaBHBI repoit
MOAY4MA «B Kpyrax caH-(ppaHIIMCCKOI OoreMbl», BO3MOXHa CBA3b 4aHHOTO OHMMa C aleAAATHBOM kit —
xomerox. IlpuuyHON OHMMM3anIMM HapUIATEABHOTO CAOBA, BDKCTPAAMHIBUCTUYECKUMM MOTUBAHTOM
BIIOAHE MOTJa CTaTh MATKOCTh XapakKTepa IJaBHOIO Tepos, MacTepCKu M300pakeHHas aBTOPOM IIpU
OIINMCaHUU ero paboTHI B eXXeHeseAbHMKe «Boana» (Kit B 9TOM caydae sBAsSETCs ITPO3BUILIEM).

B pacckasze «The Taste of the Meat» («Bxyc msca») y Kpucrodepa beaapio nosisasieTcss mpossuirie
Smoke (Cmox). BHesI3BIKOBBIM MOTMBaHTOM ITPO3BMINIA BRICTYIIMAO ITaMATHOE COOBITHE B XKM3HU I1aBHOTO
reposi: Ope3eHT ¢ IPy30M, KOTOPEIN nepesosna B Joycon Kpucrodep, rpu cirycke HaeaKaeT Ha I1adaTKy
mucc 'acreaa:

«Did you see my smoke? — he queried cheerfully» [5, c. 26]. — «Xoporr cMOK, a? — Beceao KpUKHYA
Kur» [1, ¢ 23], akueHTHUpys BHMMAaHME Ha TOM, 4YTO TpPaeKTOpM: CIIyCKa TIpy3a HaIIOMHIAA
HeIlpe/CcKa3yeMblll II0AeT pe3aHoro M:Ada (aHra. smoke) mpu urpe B TenHuc. Bo speMs HOBOIT BeTpeun
uMeHHO Mucc I'acteaa, BCIIOMHUB 9Ty MCTOpuIO, HaseiBaeT Kura Smoke:

«“Oh!” she cried in recognition. “It's Mr. — ah — Mr. Smoke Bellew”.

«I thank you gravely for your timely rescue and for that name» he answered. «<...> Henceforth I
shall insist always on being called Smoke Bellew. It is a strong name, and not without significance» [5,
c. 31]. - <O, ga »T0 mucrep, mucrep... Cmox beaario!” — BockaukHyaa AeBy1ika, ysHas Kura.

— baarogapio Bac 3a cBoOeBpeMeHHYIO IIOMOIIb U 3a HOBOe uMsl. — Irporosopua Kur. —  <...> C sroit
MUHYTHI BCe 40AKHbI Ha3biBaTh MeHs CMokoM beaapio. CMOK — crabHOe 1 BhIpazuTeabHoe uMs» [1, c. 27].

Briocaeactsun aBrop erme pa3 OOBITpBIBAET OAHO M3 OCHOBHBIX 3HAYeHMII AeKceMbl smoke —
«Kyputb». ITpu onmcanum oracHoit nepernpassl uepes nopor beaas Jomaab mexay CMOKOM 1 ero
KOMIIaHbOHOM Ma/bIIIIOM ITPOUCXOAUT IIPUMeYaTeAbHbIN B TOM OTHOIIEHUH AMAaAO0r:

«There was a long minute of silence. Shorty was the first to speak.
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“Come on”, he said. “We might as well tackle it. My feet'll get cold if I stay here any longer”.

“We'll smoke some”, Kit grinned at him.

“And you'll sure earn your name”, — was the rejoinder» [5, c. 50]. - «Joaro moagaau. ITeprm
3aropopma Maapi.

— Maem, — ckazaa on. Hy>xHO 1 HaM mIombITaTh c9acThsl. Ecam Mbl emrje OyaeM 34eCh CTOSITH, s
IIPOCTO CTPYIIy U cOery.

—Iopa 1 HaM OOKypUThCsI, — yeMexHyacst Kut

— Xouerb onpaBaaTh cBoe mpo3suiie? — ckazaa Maapimn» [1, c. 40-41].

Hocureaem mpossuia B pacckaszax BRICTyIaeT He TOAbKO CMok beaapo. Ero tosapmima Jsxeka
OOBIYHO Ha3bIBAIOT Shorty (Maaviu). VI B 9TOM I11aHe MOKa3aTeAeH DIIM304 3HAKOMCTBa OyAyIInX Apy3eii:

«By a fire, under the shelter of a tarpaulin, squatted a short, thick man, smoking a brown-paper
cigarette. “Hello”, he said. “Are you Mister Sprague’s new man?”

<...> “Well, I'm Doc Stine's man”, the other went on. “I am five feet two inches long, and my
name's Shorty, Jack Short for short, and sometimes known as Johnny-on-the-Spot» [5, c. 35]. — «¥ orns,
10/, 3aIIMUTON OpeseHTa, MOKypMBas CaMOKPYTKy U3 0DepTO4HON Oymarm, cuaed, Iogo0pas 1mog ceds
HOT!, MAaA€HbKIIT TOACTEHbKUI YEA0BEYEK.

— Aobpsiit Aens! — ckazaa oH. — Byl HOBBII cayra muctepa Cripara?

<...>— A a1 cayra gokropa CraiiHa, — 0OBsBIA KOPOTEHBKII Yea0Bedek. — Bo MHe 1r:1Th QPyTOB ABa
AloliMa pocTy, 1 30ByT MeHsl Maapi, Jsxek Maasimn. A nHOr4a MeHs Ha3bIBalOT />KOHHM-Ha-BCe-pyKI»
[1, c. 30].

K APyIum IIpo3BuIaM, UCITOAb3YyEMbIM AL VIMEHOBaHIII HepCOHa)Kef/i, OTHOCUTCSL
HeopUIMaabHOE UM:I Tepost paccka3os «A Flutter in Eggs» («Slyanslit nepernroaox») u «The Town-Site of
Tra-Lee» («Iloceaox Tpy-as-as») Wild Water Charley (Uapau beuterotii), KOTOPBIi IOAYYMA €TO 3a CBOU
«notorious Berserker rages» [5, c.273] («3HameHMTBIe mpumasku spoctw» [1, c. 193]). Ilpossume
HaCTOABKO YKOPeHnA0ch B JoycoHe 1 3a ero npeaeaamu, 9to beuwernoiv Yapan Ha3bBaIOT MPaKTUYECKI
BCe, BKAIOUas HeBecTy. bozee Toro, cam Yapam ¢paxTmaecky MCIOAB3YeT STO IPO3BUIIE B OOIIEHNU C
Apy3bamu (cM. ero nucbMo K CMoKy n Maasimry, nognmcanHoe «Respectfully your friend, W.W.» [5,
c. 286] — «C copepIIeHHBIM OYTeHMeM Bail g4pyr B.») [1, c. 203].

O conmaapHOI 3HAUMMOCTU B TOPOAKe 3040ToMCKareaer mpossmi Smoke, Shorty, Wild Water
CBIIAETEABCTBYET (l)aKT nux yHOTpe6AeHI/I}I B Da1aHCOBOM OTYETE AKLU/IOHepHOﬁ KOMITIaHIM IT0CeAKa pr-
As1-251 Ha o0miyio cymmy 25 ThIC. 40a4apos. Hapsay ¢ opunmaasHeiMu aHTporionnMamuy tuna Dwight
Sanderson (dyaiim Candepcor) (amanoe mms + pamMmans) 34ech UCHOAB3YIOTCA ABYXKOMIIOHEHTHEIE
dopmyanr umenn Bill Saltman (buar Coammert) (OBITOBOM BapMaHT AMIHOTO MMeHu + gammanst), Wild
Water Charley (Yapau Beuweronii) (mpo3suine + OBITOBONM BapMaHT AWMYHOTro mmenm), Smoke Bellew (Cwmox
beanvto) (mpossumie + gammans), Jack Short (dxex Marviu) (AmdHOoe mMs + mpossuine). llpudem
¢popmyasl uMenn ¢ HeoMIMAABPHBIMM aHTpomnoHmMamm Smoke Bellew, Jack Short cooTBeTCTBEHHO
3a(1)I/IKCI/IpOBaHbI B KadecCcTBe IMEH IIpeAcejareast M CeKpeTap:s, I10AIIMCaBIINX 0aAaHCOBBIIL OTYET
KOMIIaHWI.

B pacckaze «Wonder of Woman» («TajtHa >XeHCKOI AyIIN») aBTOP MCIIOAB3yeT mpossuta Whiskers
(bopodau) (Oeasrit BOXABL uHAelIeB Snass (Chacc), oOaadateap rycroii Oopoas) m  Four Eyes
(Yemvipexzaasoit) (ueaosek B oukax). Ecam mpossume Whiskers yrorpebasieTcsi MCKAIOIMTEABHO MEXAY
GeapIMU TLA€HHUKaMU MHAEMIIEB (BIIepBhle ero yrnorpebaser Maasmm B pasrosope co Cmoxowm [5, c. 333,
237]), To aurporionnM Four Eyes BBegeH B oOparrenne naaerinamu («Except old Four Eyes. The Indian
named him so. He wore glasses and was short-sighted» [5, c.340]. — «...O0pa eme crapuk
UeTsIpexraasslil. DTO MHAEIIIBI €TO TaK IIPO3Baal, OH OblA 0AM30PYK M HOCUA OUKI» [1, c. 242]).

B neaoM cpeam aHTPOIIOHMMOB AaHHOTO BlAa 3HadMTeAbHOE MECTO 3aHMMalOT JVIMEHa,
MOTHUBIPOBAaHHbIE (PU3NIECKMMN OCOOeHHOCTAMI 4YeaoBeka. Hapsaay c aexcemamm Shorty, Whiskers x
AAQHHOII TpyIIle MpUHajAeXaT Takxxe anTportonnmer Long Bill Haskell (Jaunnoui buaa Xackea — gyeaosex
BBICOKOTO pocTa 1o umeHn bmaa Xackea) [5, c. 217, 154], Fat Olsen (Toacmsx OaceH — HOpBeKell IIO
nmenn Ouacen; «Fat Olsen himself was an elephant. Fat Olsen's two hundred and forty pounds of
heartiness was indignant» («HacTOAIIMII CA0H», KOTOPBIIT «BECUA POBHBIM CIETOM ABECTU COPOK (PYHTOB»
[5, c. 217, 155]).

Cpe,ZI,I/I HEKOPEHHDbIX KUTeAen AMepI/IKI/I Ipo3BnIaMM O6/la,Z|,aIOT NCKAIOYNTEAbHOTO II€pPCOHa>XU
MY>KCKOTO I104a. >I<eHH_U/IH aBTOP Ha3bIBa€T, UCIIOAb3Y:Sl ANMIHOE UM, OBITOBOII BapMaHT ANYHOIO IMEHIH,
araHoe ums 1 Gamnanio, pamuanio: Lucy (Arocu); Joy Gastell (dxoii T'acmear, ona xe — Joy (doxoii), miss
Gastell (mucc I'acmean); Lusille Arral (Atocuav Ipoa, oHa ke — Lusille (Atocuav), miss Arral (mucc Dpoar)); Laura
Sibley (opa Cubau, ona >xxe — miss Sibley (mucc Cubau)); Mrs. Bowie (muccuc bosu).
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Ocoboe MecTO cpeAM aHTPOIIOHMMOB 3aHMMAIOT MMeEHa IIpeAcTaBUTeAell MHAEVICKMX II1eMeH:
myxckue — Carluk (Kapayx), Libash (Aubaut), Mahkook (Maxkyx), >xerckue — Labiskwee (Aabucksu), Maxa n
Ap. OmmceiBas Tpaguiny aDOPUTEHOB, aBTOP IIPUBOAUT ITOAHBIe GOPMYABI MHAETICKUX MeH: «Labiskwee,
the daughter of Snass, the Rainmaker, the Great Chief, lights her first maiden’s fire to-night. Maka, the daughter of
Owits, the Wolfrunner...» [5, c. 346] — «labuckeu, douv Cracca, IToseaumers Tyu, Beauxozo Box0s, 3axuzaem
cez00Hs 6evepom ceoti nepevlii desunutl kocmep. Maxa, douo Oyumca, I'posvr Boaxos...» [1, c. 246]. C apyroi
CTOPOHEI, CTPyKTypa (OpMyA WMeHOBaHUA WHAENIIeB, YacTO KOHTaKTUPYIOIUX C OeabIMHI
aMepuKaHI[aMl, MOXeT MMeTh B CBOeM COCTaBe aHIA0sA3bIuHble aHTporoHumsr: Sitka Charley (Cumxa
Yapau), Cultus George (Kaamyc Axopdx, on xe George (dxopdx)). Hampotus, caygam mcroab3oBaHMs
UHAEVCKUX UMEH AAs HasblBaHMA OeABIX aMepUKaHIIeB OTCYTCTBYIOT. JIcKalOdueHmeM, BO3MOXKHO,
sIBAsI€TCs ITpo3suie beuentiii B ero aHramiickoM Bapuante Wild Water. /0cA0BHBIN TIepeBOJ IIOCAe AHETO
KakK bypnas Boda 3ByduT BIIOAHE B TPajUIINAX MHAENICKOIO MMATBOpYeCcTBa (Cp. C MpVBeA€HHBIMU BBIIIE
oranMamu Rainmaker — [loseaumerv Tyw u Wolfrunner — I'posa Boatkos).

B L1eA0M aHTPOIIOHMMBI B pacCKadaX AaHHOIO IIMK/Aa He TOAbKO BBIITOAHSIOT CBOI?ICTBQHHyIO BCEM
MMeHaM COOCTBEHHBIM HOMIMHATUBHYIO (1)yHKLU/IIO, HO u cayXaT AOIIOAHUTEAbHBIM CpeaCTBOM
XapaKTepUCTUKN AUTEPpaTypHOro Trepo:s, uUrpailoT CyImjeCcTBeHHYIO pPOAb B pPa3BUTUM  CIOXKeETa
HpOI/ISBeAeHI/Iﬁ. CioxxeTHasi 3HAYMMOCTD aHTPOIIOHMMOB 06y€AOB/leHa TeM, 4YTO OHUI q)MKCI/IpyIOT
CHeLU/ICl)I/IKy OTHOIIIEHU MeXAy IepCoOHa’kaMl, UX COLU/IaAI)HIJIﬁI CTaTyC B CTaTUKe 1 AUHaMUKe, Ba>KHbIe
U3MeHEeHMsI B IIODTUYeCcKoli Ouorpapun AuTepaTypHOTIO Ieposl.
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IRYNA TYMINSKA
PROPER NAMES IN J. LONDON'’S STORIES “SMOKE BELLEW”

The article deals with the theme that is largely unexplored, i.e. functioning of personal names in J. London’s
books. There are a great number of researches in which different aspects of Jack London’s works have been
investigated. However, the proper names used in his books are still beyond the scope of analysis. It specifies the
theme of this article and its purpose. The theoretical significance of this paper lies in widening general research basis
of ]. London’s works and offers detailed methods used by the writer in his description of characters and situations by
means of characters” personal names. It gives wide possibility to create new resources for working at English lexical
units in general and J. London’s vocabulary in particular. The following research approaches have been employed:
descriptive, comparative, structural and semantic. The author of the article analyses different types of English and
American personal names, specific features of their structures, transformations, and social significance in the series of
stories “Smoke Bellew”. The research is concerned with the peculiarities of proper names used to name indigenous
peoples, and explains parallel links with personal names of white Americans, who came to America in pursuit of
gold. The author claims that the proper names in the story function not only to name people but are used as means
to describe characters and play essential role in narratives. Proper names characterize relationships between
characters, their social status, and mark crucial moments in the lives.

Key words: story, English onomastics, American anthroponym, nicknams.
Oaepsxano 12.06.2017 p.
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YAK 811.111:81°373.4
TFAAVHA TAAOBUPSI

(IToamasa)

CYYACHI TEHAEHIIII IIOIIOBHEHHSI
CZI0BHUKOBOTI'O 3AIIACY AHT AIMCHKOI MOBU:
30BHIIIHI 3AIIO3MUYEHHSI

CraTTsl aHaAidye po3IIMpeHH: i 30araueHHsl Cy4acHOTO CAOBHMKOBOIO 3aIlacy aHIAiliChKOI
MOBU 32 AOIOMOTOIO 30BHIIIHIX 3all03udeHb. ABTOP TaKOX BUOKPEMAIOE€ MOBM, raAdy3i HayKu Ta
acIeKkTy KUTTS, SKi HaldacTillle € AXXepeadaMm 3ano3ndeHb. KpiMm Toro, gocaig>keHo, sAK cydacHi
COIIaZAbHO-TIOAITIMYHI IT0AIl BIIAMBAIOTh Ha OOCAT Ta IHTEHCUBHICTH IIOSIBM HOBUX IHIIIOMOBHIX
3aros3mMdgeHb. Y CTaTTi PO3TAAHYTI 3MiHM, sAKi BigOyBalOThCA i3 3alO3MYEHMMM CAOBaMU B
aHrainicekin mMosi. CraTTsd 3allikaBUTh THUX, XTO BMBYA€ sKiCHi 3MiHM CAOBHUKOBOTO CKAaAy
aHTAi}ICbKOI MOBI Ta IXHI IPUYNMHI.

Katouosi caosda: amzAilicoka Mo06d, 308HIULHE 3AN03UYEHHS, CAOBHUKOBUN 3anac, CemaHmuxa,
cA060mME0pUI napaduzmu.

BigoMmo, sKy BaXKAMBY pOAb Bigirpaau KOHTaKTHU aHIAIMICBKOI MOBU 3 iHIIMMM MoBaMM. MoskHa
CKaszaTy, IO caMe 3aBASKM 3allO3MYeHHSIM CydyacHa aHIJilicbka MOBa Ma€ AOCTaTHi BHYTpIllIHI pecypcu
AA51 3a40BOAeHH: NToTped 1i HOCIiB, TOX y>Ke He OTpedye BeAMKOI KiAbKOCTi HOBUX 3aIll031U€Hb.

Kpim Toro, anraiiicbka MoOBa caMa IlepeTBOpMAacsl B OCTaHHI AeCATUAITTA Ha IOAOBHE JXKepeao
ITOITOBHEHHsI CAOBHMKOBOIO CKAaAy OaraThbOX MOB €BpOIIEIICBKOTO apeaay. IIpoTe mporiec 3amo3iaeHHs
TpMBaE€, CAOBHMKOBMII CKAaJ, aHTAiMICHKOI MOBU IIOIIOBHIOETBCA A€KCUKOIO, IO 30aradye apceHaa J1OTO
HOMIHATUBHMX i €KCIIpecBHIX 3ac0o0iB 3aBASKN PO3BUTKY i 3MiHaM, SIKi BigOyBalOThCs aDCOAIOTHO B yCiX
Ccl)epax SKUTTA. 3araabHa raodaaizariis CrIpusAe 301ABIIIEHHIO KiAbKOCTL AXKepea 30BHIIIHIX 3all0314eHb
AQHTAiVICHBKOI MOBIA.

A0CAiAXKeHHsAM CAOBHMKOBOIO CKAaAy aHIAilCbKol MOBM 3aiimaanch lO. A. 3amamit (criocobu
30araueHHs] aHIAIMCHKOI MOBU 3a PaxyHOK iHHOBaLill y cycmiabHo-moaiTumusiin cdepi), A. Metkaad
(aocaig>xeHHs1 IHTEHCMBHOCTI BMHUKHEHHs HOBUX caiB y Beaumkmx micrax CHIA), I. ZleseHcoH (Brams
3acobiB Macosoi iH¢opMallii Ha BUHMKHEHHs HOBUX aHTAilicbkmx cais), B. A. Hapanu (Brams cydacHoro
CTaHy HaBKOAUIIHBOTO CepejOBUINa Ha aHIAoMoBHUII ca0BOTBip), A. A. diCecca (indpopmaniiini
TeXHOAOTII SIK YMHHUK aKTMBHOI'O CAOBOTBOPEHHs B aHIAiliChKill MOBi). IIpoanaaizysasim cran po3pobku
mpobAeMy CAOBOTBOPY B CyJacHill aHTAIMCBHKiMI MOBi, yBa’ka€MoO 3a AOILliAbHE PO3TASHYTM 3OBHIIIHI
3aII03MYEHHs aHTAiJICbKOI MOBU SIK (PaKTOpP iIHTEHCUBHOTO 1i 30araueHH:I B yCix cepax KUTTA.

MeTto10 cTarTi € AO0CAIAUTM POAb CyJaCHMX IHIITOMOBHUX 3allo3M4eHb y TMOramnOAeHHi Ta
YypisHOMaHITHEHHI ceMaHTVKJ aHTAiJICbKOI MOBM, & TaKOK BUABUTH IXHI AKepeaa.

JIK CcBig4aTh HAyKOBL, BXK€ y APYyTiii moA0BMHI XX CTOpIYYs CIIOCTEPira€ThCs 3MiHa OCHOBHMX
AXepea 3anoszuueHb. QpaHIlyspbka MOBa IlepecTada IIOCigaTu Ileplle Micllie cepej MOB-AOHOPiB. 3a
OCTaHHI ABa AE€CITUAITTS cl)paHuysbKi C/A0Ba CTaHOBASTH aurite 15,3% Bija 3araabHOI KiABKOCTI 3aII03MY€Hb.
Cepes HegaBHIX HaAXOAXKEHb 13 (paHIly3bKOI MOBM MOXKHA BiA3HA4MTU CAOBO «genocidaire», o
IO3HaYa€ IIPMUXMABHUKA HOAITUKM TeHoInAy: «Its justification for invading Congo was the need to crush
the threat from genocidaires hiding in the Congolese rain forests» [6].

OcraHHiM 4yacoM 3'SIBUAMCS HOBI 3aIlO3UMUYEHHS 3 iTaAilichbKOI MOBM. BOHU CITiBBiAHOCSITBCSI, B
OCHOBHOMY, 3 TKeIO i KyaiHapi€lo. 3okpeMa, paHillle IOMYASPHUI Y 3aXigHMX KpaiHax pyX «3a MOBiAbHY
DKy» (slow food) sapoamscs B ITaaii i mpuiiios y 3axigni xpalHy pa3oM i3 3aI103MYeHHsAMIU 3 iTaAiICbKOI
MOBH, IIO IIO3HAYalOTh 1Ky, racTpoHoMiuni cTpasu: «There are several traditional snacks that are
perfectly acceptable, including lampredotto (a type of tripe), panica'mensa (a spleen sandwich); and
morzeddu (bread stuffed with stewed tripe)» [8]. Ockiabkm iraaiiiceki Buna y CIIA zesaai Giabire
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BUTICHSIOTL (PPaHITY3bKi, TO 445 XapaKTePUCTUKIU MePIINX y>KUBAIOTh BUCAOBY, B3STi 3 iTaailichKoi MOBK
(paHime Taki BapBapusMmu 0yam ¢ppaHIy3bKoro moxoskeHu:): «Wine lovers in the US are increasingly
describing their favourite vintage as molto buono,instead of tres bon» [8].

3arosmMyeHHsT 3 iCMIaHCBKOI MOBM, IO Jadl HPUXOASITh B aHIAINCBKY MOBY (3a3BU4ali depes
aMepUKaHCBKMII ~ BapiaHT), TaKOX IIOB’$I3aHi IOAOBHO i3  HIpPOAyKTaMM  XapyyBaHH:d, 3
AaTMHOAMEePUKAHCLKOIO KyXHeIO, HallpuKJAaj HasBu cadartis: «Basically a seafood salad, ceviche is
prepared by cutting fresh pieces of fish and «cooking» them in marinade of lime and spices...» [8].
3poctaHHs poai 00’e€aHaHoi HiMeuunHn 3yMOBAIO€ i 3allO3MYeHHsI 3 HiMeIIbKOI MOBU. 3aBASKM CBOIil
Oe3eKxBiBaA€HTHOCTI B aHIAIMICHKINl MOBi CTaTyC 3allO3MYeHHsI OTpUMaAo HiMmelbke ca0Bo «Mittelstand»,
sIKe Jepe3 KiAbKa MICAL[B ITicAs CBOEI IIOSIBM B aHIAOMOBHMX AXKepeaax Hanmpukinmi 1995 poky craan
BUKOPUCTOBYBAaTU AAsl IIO3HAYEHHsI Maloro i cepeanboro OisHecy B Oyab-sKill KpaiHi (y HiMeIbKill MOBi
Ile CAOBO BBOAMTL IIOHATTS AMINE cepedHBoro OisHecy): «Another feature commonly associated with
Italy’s Mittelstand is a network of small suppliers» [3]. ITounHaiOTh y>kKuBaTM i IOXiAHe Big IIHOTO
3arosmdeHHs1 ca0Bo «Mittelstander» 44 mo3HaueHHA NiAIPMEMINB, IO 3aiiMaIOThCA ApiOHUM i
cepeanim 6izHecoM: «According to an old joke among Mittelstanders, Bill Gates could not have made his
fortune in Germany» [3].

[Ticas Bo33'eananHsa HiMewunmHm B aHraiifcekiii MoOBi, sK i B iHImMX, mo4aau (yHKIIIOHyBaTH
po3MOBHI oAMHUII «Ossi» — «KHUTeAb CXidHMX 3eMeab», «Wessi» — «KuUTeaAb 3axidgHMX 3emeab». Lli
3aII03MYeHHs YacTO BXKMBAIOTD 11 Y HOBOMY €T0AiTTi: «East German look blue tracksuit and leather «Jesus»
sandalls is now chic enough for the young Wessies» [3]. Ha 6a3i caosa «Ost» (cxig) y HiMeIIbKiit MOBi
BIMHMKAO TeAecKoIiuHe yTrsopeHH: «Ostalgie» 445 1mosHayeHHs MOAM Ha IIpeAMeTH, BAACTUBI KOAMIITHIN
Himenpxkiit Jdemoxpatuuniit PecriyOairii. Ile yrBopenns nesabapoM Oya0 3amlo3uyeHe aHIAiICHKOIO
MOBOIO, i BXe B Hill Oyam crBopeHi Taki ogmummi, sk «Ostalgiecraze» [15], «Ostalgiebusiness», a 3a
aHaaori€Io — c10B0 «Westalgie».

«Die DDR showand other retro programs are rising an unprecedented wave of nostalgia for all
things east. The phenomenon even has a name: Ostalgie- a combination of the German words for
«nostalgia» and «east». But in a Germany that has suffered nearly a decade of weak growth and appears
increasingly unsure of its role in the world, there is a powerful Westalgie at least as strong as Ostalgie»
[15]. «Most Ostalgie businesses are small» [3].

B ocranHi pokm modaam BXMBaTHU i Take «aHTA0-HiMeIlbKe» YTBOPeHH:, AK «new Lander» aas
IO3Ha4YeHHs Tepurtopil koanmubol Himennkoi demokparnynoi PeciyOaixu: «Life in much of the new
Lander, as the former communist east is known, remains glum» [3]. 3asHaunMo, 1110 YMMaA0 HiMEITBKIX
IIOHATH IlepeAaeThCsl B aHIAINCHKill MOBi 3a AOIIOMOIOIO KaAbOK. JOKpeMa, KaabKa «guestworker» (Big
HiMenbkoro caosa «Gastarbeiter», sKe TakOX Y>KMBAIOTh B aHIAINMCBKill MOBi fK 3aIlO3MIeHH:)
IepeTBOpHMAacs Ha eBpeMi3M A5 MO3HaUeHHsI HeAeraapHuX iMMirpanTis y CIIHA [10].

CaoBo «earworm» € OyKBaAbHUM IlepeKdalOM HIMEIIbKOTO cAoBa «ohrwurm» i IosHaua€
HaB SI3AMBY MeAOAIIO (TaKe IIOHATT: MOXKe IlepejaBaTiCs B aHIAiMChKill MOBi i BAaCHUMM pO34AeHOBaHNM
HaliMeHyBaHHAM «sticky tune»: «Her experience reflects a phenomenon shared by the vast majority of
people, according to an ongoing study at the University of Cincinnati. Nearly everybody has been
mentally tortured at one point in their lives by an «earworm» — a tune that keeps repeating itself over and
over in their heads» [4].

3 niMernpKkoi MOBU Oya0 3amo3mdeHo i npedikc cyber-. B amepukaHcbkoMy BapiaHTi BiH YCIIIIITHO
KOHKYpy€ i3 mpedikcoM super- (OCTaHHil, y CBOIO 4epry, IIMPOKO BXKMBAlOTh y HiMeIbKili MOBI),
CTBOPIOIOYM, B OCHOBHOMY, HEOAOIi3MU — iIMEHHUKHU «cCybercomputer», «cyber-oligarch», «cyber-nerd»,
XOua CIIOCTepiraloTscsl 71 OKpemi BMIIaAKM 3'€JHaHHS IIbOro cydikca i3 mpukmMerHukamm «uber-rich»,
Hanpukaaa: «Norman, the «ubernerd» of Rob Nash’s one-man show can be seen for the last time tonight.
In it, Norman and his evil cousin, fellow «supergeek» and valedictorian candidate Truman, are forced to
share not only a home, but a bedroom as well» [1].

Bigneaasna moxigsi 3 nmM mpedikcOM yTBOPIOIOTBCA HE TiABKM B aMepPUMKAaHCHKOMY, ale il y
OpuraHcpKOMy BapiaHTi aHrairicekoi mMosu: «In drought, uber-plumbers plug leaks» [14]; «Not that the
European Union will soon be challenging American uberpower» [14]; «French journalists dubbed it «la
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babane bleu», the uber-region around which an emerging Europe has taten shape» [13]; «...he first donned
the sizeable stetson of ]. R Erwing, the cigar- chomping, assassin-proof ubervillain of the TV series
Dallas...» [13].

Caig 3a3HauMTH, 1110 B 000X BapiaHTaX y>KMBAIOTD YacTillle 3a BCce He HIMEITbKIUI, a «aHIAi30BaHMI»
rpadiunnmit BapiaHT 116010 Ipedikca (ToOTO Oe3 ymaayTa): «For the uberachieving golden boy, it seemed
as if nothing could ever go wrong» [13]; «One of her Hollywood appointments was with TV
uberproducer John Wells» [16]; «From Jack and the Beanstalk, here’s ubercollection of 20000 books - all
free to read over the Internet [16].

AxepesoM 30aradeHHs! aHTAiMICBKOI MOBU CAOBOTBOPYMMU €/]eMeHTaMM B OCTaHHi pOKM MO>KHa
BBa)KaTu i1 icraHcbKy MOBY. 3okpema cygikc -ista Oy40 BUAiA€HO BHACAIZOK 3aIlO3MYEHHS TaKMX
icrmaHCBKMX CA4iB, sK «Sandinista», «Somocista», «Peronista» (BOHM ITO3Ha4aIOTh IPUXMABHUKIB MHapTiii,
Aep>KaBHMX i MmoaiTnyHUX AisfdiB). OcKiAbKM 1Ii c10Ba MalOTh HeTaTUBHY OLIHHY KOHOTAIlil0 445 HOCIiB
aHTrAificbKOl MOBM, TO CTBOpeHi 3a IXHIM 3pa3KOM B aHIJINCBKii MOBi iHHOBaIlil TaKOXX HeTaTMBHO
3abapsaeHi. Takol0 KOHHOTAIJIEIO XapaKTepPU3y€EThCs, HallpuKAad, HeoaorisM «fashionista», 1110 BBOAUTH
MIOHATTS IIaHyBaAbHMKa Moan: «As founder and editorial director of Wallpaper magazine, the style and
design bible for the fashionista, he is a man on first-name terms with good taste» [11].

OcTranHiM yacoM CyTT€BO 3pocda KiAbKiCTh 3aro3uyeHb i3 MOB asilicbkux KpaiH. IlomyasipHicTs
OOMOBUX MUICTEITB Yy 3axigHMX KpaiHaX 3yMOBAIOE 3allO3MUeHHs IXHIX Has3B, 40 TOTO X MHOpsj i3
SIIOHCBPKUMU AejaAai OGiapllle ITOIMPIOIOTBCS KMUTAMCBbKi OoioBi mucrenTsa: «This version has him
spending the years between age four and age eight in intense training in gigong — Chinese martial arts»
[12]; «A martial art based on position of attack and self-defence, tai chi has attracted devotees around the
world» [12]; «<He has a second-degree black belt in bujincan budo taijutsu, a Japanese martial art that
involves punching, kicking and grappling» [12].

SloHceKe ca0BO «sushi» cTaa0, BaacHe KaXKydy, eA1eMeHTOM iHTpaAiHIBaAbHNM, B aHIAiMICBbKill MOBi
BOHO BXOANTB 4O CKAaAy TaKMX CAOBOCIIOAYYeHb, sIK «sushi bar», itoro iHTerpamis cripuse i 3armo3ndeHHIO
3 SITOHCHKOI MOBM IHINIMX e1€MeHTIB J10TO Iapasurmuy, Harpukaaz «kaiten sushi»: «Today many of those
bars are gone, replaced by fast-food outlets and kaiten sushi joints — the ones where you pluck your raw
fish from a convey or belt» [12].

IToyatox XXI cTOAiTTsI 9acTo HaA3MBAIOTh €IIOXOI0 AHTUTEPOPUCTUIHMX BilfH, 0CODAMBO IPOTHU
«icaamcpKoro excrpeMismy». Taxi sitin (B Adranicrani, Ipaxky) symoBuAn i XBIAIO HOBUX 3aITO3MYeHD 3
apaOcpKoi 11 IHIIMX MOB MYCyAbMaHCBKUX KpaiH. IleBHy wacTMHy Takmx iHIIIOMOBHUX HaAXO/KeHb
Y>KIBaAM i paHillle B aHIAiMCBKil i B iHIIMX MOBax, O4HaK 1Ii OAVHMNII BUKOHYBaAM 3a3B/4all «eK30TUIHY»
{yHKIIIO, TOAl SK Ha CyJyacHOMY eTalli CIIOCTepiraloTh iX Iepexig y po3psd CIPaBXKHIX 3aIll03M4YeHb,
HOTPiOHMX A€KCUKO-CEMAHTUYHIN CrCTeMi aHTAilICbKOI MOBIL.

Hacammepes BuAiAAI0ThCS Ha3BM (PYHAAMEHTaAiCTCHKMX PYXiB, €KCTpeMicTchKux oprasizamin. Ha
HepIIMii II4aH cepe/ TaKUX 3allO3MYeHb BUCTYNa€ Ha3Ba eKCTPEeMiCTChbKOI MyCyAbMaHCBhKOI Oprasisarfil
«Al Qaeda». Caoso «Al Qaeda», 3aBBa>KyI0Th A0CAIAHMKM, Ha CLOTOAHI € OAHMM i3 Hally>KMBaHIIMIX cAiB
aHrAi’icbkol MOBM B 3aco0ax MacoBoi iHQopmallil 11 BOJHOYAC «OAHMM i3 HalHe3posyMiairmmx» [7].
BigzHaunmo, 1mo TayMadeHHs LIbOTO CA0Ba B OJHOMY 3 OCTaHHIX CAOBHUKIB «Cyd4acHUX (pas» 3aiiMa€
Mallxe 11idy CTOpiHKy [9].

Y cBigomocti aiozeit caoBo «Al Qaeda» acoLHIOETBCSI 3 TEPOPUCTUYHOIO OpraHisaIi€io, IIo
HapaxoBy€ THCA4i (paHATUKIB, Y OyAb-sIKMII MOMEHT IOTOBMX BMKOHATHU HaKa3U CBOIO Aigepa. ¥ IJboMy
CeHCi, Big3HavaIoTh yueHi, Aap-Kaiza He icHy€, 04HaK IIOrpo3a Bij eKCTPeMiCTChKIX, 0COOAMBO peAiriiiHo-
panaTMuHNX OpraHizamili, € CTpaIIHIIIOIO, HiX Iorposa Big Aap-Kaiam [7]. Ao mpukaagy, micas
TepopUCTUYHUX akTiB y Magpuai B Oepesni 2004 poky susAsmnaocs, mo y €spori Big iMeHi Aap-Kaian
AIIOTb YMCA€HHI eKCTPeMiCTChKi YTPYyIyBaHH:.

Kpim TOrO, AOCAIAHMKM HHMIIYTh, IO ypsAAM OaraTboX KpaiH CKOIAM CTpaIIHiIm 3109MHK
1opiBHsAHO 3i 3a0unHamu Aab-Kaigu abo Oyab-saxoi inmoi Tepopuctuuanoi rpynu. CTaTucTtuka, 30KpemMa,
CBiguuTh, IO 3a Ilepioa Big 1980 g0 2000 poky B pesyabTaTi TePOPUCTMYHMX aKllili 3arMHyA0
7745 4040BiK, TOAL 5K 1OHaA 10 MiABIOHIB CcTaau >XKepTBaMU I'POMaASHCLKMX BiliH, «@THIYHMX YMCTOK»,
MacoBuX cTpar [5].
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Hassa «ro10BHOI TepopmCcTHYHOI OpraHisarnii» Moske QirypysaTtu B aHIAiICBKill MOBI i B TIepBIHHIII
dopwmi - «Al Qaeda» (Al Qaida), i B ckopoueHiit — «Qaeda» (Qaida), 40 TOro X y OCTaHHPOMY BUIIAAKY Iie
3aII03MYEHHs He TiABKM BUKOHYE aTpMOYTUBHY (PYHKIIIO, ale I MOKe BBOAUTYU IIOHATTS UleHa «AAb-
Kaign»: «Only two days before, Al Qaeda had assassinated the leader of the opposition to the Taliban.
Had the assassination paved the way for Qaeda attacks on the United States?» [2]; «How did a suburban
housewife become a bride of the monstrous Qaeda? Within Al Qaeda, El Hage was nicknamed “the
Manager”» [2]

Bukonyioun atpubyTusHy (PYHKIIIO, Ile CA0BO BCTYIIa€ B YMCAEHHI CAOBOTBOPUYI 11 CMHTarMaTM4Hi
38"s13k1. IleBHa YacTMHaA CTBOpeHUX y pe3yabTaTi MX 3Bs3KiB yTBOpeHb HaOyBae€, $aKTHMUHO, CTATyCy
y3yaabHUX OoAMHMIIL. Lle crocyeTncs, Hampukaad, TaKMX CAOBOCIIOAydeHb, sIK «al-Qaeda Navy», «al-
Qaeda mindset», «Qaeda cell», «Qaeda operative», «Qaeda summit», moxiganx cais «Qaeda-friendly»,
«Qaeda-free», «al Qaeda-seeker», «Qaeda-speak», «Qaeda-trained: «Shakir had been present at a January
2000 Qaeda summit in Malasia» [2]; «Osama bin Laden is said to own or control up to twenty aging
freighters — a fleet sometimes dubbed as al Qaeda Navy» [2]; «Unmanned spy planes like those al Qaeda-
seekers in Afganistan have been heroes in the war on terrorism» [2]; «They say it’s conceivable that he may
have taken refuge in another Qaeda-friendly site like Yemen» [2]; «<On Wednesday, Osama bin Laden
surfaced on the airwaves, urging Islamic believers to strike back against the «Jews and Crusaders»
(Qaeda-speak for Christians) [2]; «United States law enforcement has identified, investigated and disrupted
a Qaeda-trained terrorist cell on American soil» [2]; «Their job was to keep Afghanistan al-Qaeda free»
[7].

Harimenysanns «Aap-Kaiga» B aHTAilichKili MOBi CTaA0 HacCTiAbKM 3BUYHUM, IO BOHO MOXe
¢Jyukuionysatn 71 y abpesiaTypHinn ¢popmi (AQ), A0 TOro X po3mmppoBKy Lie€i abOpesiatypu y
BUIKAaA€HOMY MaTepiaai MOXyTb He rnogasaru: «During his interrogation, KSM identified a man named
Ali S. Al — Marri as the point of contact for AQ operatives arriving in the US for September 11 follow — on
operations» [7]. Leit mpukaaz cBig4mMTh TaKOX, IO I y cBOill abpeBiaTypHill ¢popMi Iie HaliMeHyBaHHS
MO>Ke YTBOPIOBaTH ITOXiAHi.

Posraspaioun 3sMiHM B COIiaAbHO-KYABTYPHIMl HiACHCTeMi A€KCMKO-CeMaHTUYHOI CUCTeMU
aHIAifICBKOI MOBM, cA4i4 Big3HaunTy ¢HOPMYBaHHS HOBUX CAOBOTBOPYMX 1 A€KCHMKO-CeMaHTMYHMX
eJeMeHTiB i MoJeaeil, HOBUX PO3raAy’KeHUX CAOBOTBOPYMX i AeKCMKO-CeMaHTMUIHMX IlapajurM, IO
KOHIIEHTPYIOTBCSI HABKOAO HaIly>KMBAHIIINX ITOHATb.

Orxe, mnpoaHaAidyBaBIIM  COLiaAbHO-KYABTYPHI UMHHMKM  iHHOBAaIilHMX IpoLeciB Yy
C/I0BHUKOBOMY CKJaAl CydacHOI aHTAiIChKOI MOBH, MOXKeMO 3pOOMTH BICHOBOK, 1110 MacoBa Mirpariis Ta
KyAbTypHa rao0aAi3allisl € He AUIle OAHUMU 3 TOAOBHMX (PAKTOPiB BILAMBY Ha aHTAOMOBHUI CAOBOTBIp
XX=XXI cToaiTh, a /i BaXXAMBUMM CTUMYyAaMM 3aPOAXKEHH: SIKiCHMX 3MiH y CHCTeMi CA0BOTBOPY.

AOCAiAXKEeHHSI CyJacHMX CAOBOTBOPYMX SBUII CBiAYNMTH, IIO IOTpeOy€ YTOYHEHHS TpaANIiiliHe
PO3YMIHHS CYTHOCTI 11 MeXaHi3My CAOBOTBOPY SK IIpPOIeCy IIOEAHAHHsS KOPEHEBOI OCHOBM 3i
caoBoTtsopunM adikcoM abo 3 iHIIOI0 OCHOBOIO, OCKiABKM YMMaaAO HOBOYTBOPEHb BMXOAATH 3a MeXi
3BMYAIHOTO PO3YMiHHS, ABASIOUM COOOIO ITOEAHAHHA aiKciB 800 KOMIIOHYBaABHIUX (POPM.
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HALYNA TALOVYRIA

CURRENT TRENDS OF THE ENGLISH LANGUAGE VOCABULARY REFILLING:
EXTERNAL BORROWINGS

The article deals with the expansion and enrichment of the modern English vocabulary through external
borrowings. The aim of this study is to single out language, scientific and life aspects, which often serve as sources of
those phenomena. In this article, I explore how current socio - political events affect the amount and intensity of new
foreign borrowings. This article examines the changes that occur with newly invented English words. The article
gives a detailed analysis of verbalization of the antagonism between eastern and western civilisations that
aggravated in the contemporary society and is embodied in international terrorism. This article also reports the
results of a research how sources of modern borrowings in to the English language changed according to the
growing of national diversity among non-native speakers of English. The main idea of the article is that modern
English borrowings have changed their origination from European and classical languages to the ones of eastern
Moslem countries which is implemented in assimilation of a lot of foreign words and making them parts of the
English language lexico—semantical system. The article is of interest for scholars who study qualitative changes in the
vocabulary of the English language and their causes.

Key words: the English language, an external borrowing, a vocabulary, semantics, word-formation paradigms.
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HAIIII ABTOPU

AnTonoBa Bikropist PegopiBHa — KaHAMAAT (Pid0AOTIYHMX HAYK, AOLEHT KadeApy iHO3EMHIX
MOB YKpaiHCHKOIO Aep>KaBHOIO YHiBepCUTeTY 3aAi3HIMYHOTO TPAHCIIOPTY;

laripam Anna BaaawcaasiBHa — KaHamAar $id0A0TiYHMX HAyK, AOLIEHT Kadespy repMaHCHKOL
dinoaorii Kuiscekoro yniBepcurery imeni bopmca I'pindenka; goxkropanHT Kadeapu yKpaiHCBKOI
aitepatypu i Komnaparusictuky Kuiscbkoro yHiBepcutety imeni bopuca I'pinuenka;

loaosBko JAdwoavmaa I'puropisHa — kanamgat ¢izoaorivHmx Hayk, AoLeHT Kadedpm icropil
YKpaiHChKOI diTepaTypu XapKiBCbKOIO HallioHaAbHOIO yHiBepcuteTy iMeHi B. H. Kapasina;

Kpasens Ozaena MmxoaaiBHa — KaHAmMaT ¢idoaoridHmx HaykK, AOLEHT Kadedpm icTopil
3apybixkHOI aiTeparypu i KaacuyHoi ¢isoaorii XapKiBCbKOTO HaIlliOHAABHOTO YVHiBepcuTery imeni
B. H. Kapasina;

Kpasuenko Baaentmna OzaekcaHapiBHa — KaHAMAaT (Pil0AOTIYHMX HayK, AOLIEHT Kadesgpu
YKpaiHChKOI AiTepaTypy 3allopi3bKOTO HalliOHaAbHOTO YHiBepCUTETY;

Kpemincbka ImHa MmkoaaiBHa — kxaHAMAaT ¢id0oA0TiYHUX HAyK, AomeHT Kadeapu icropil
YKpaiHChKOI diTepaTypu XapKiBCbKOIO HallioHaAbHOrO yHiBepcuteTy iMeHi B. H. Kapasina;

Kymmniposa Tersama BiraaiiBma — sokrop ¢iaoaoriunmx Hayk, aoueHT Kadeapu CBITOBOI
aitepaTtypu IloaTaBcbkoro HallioHaAbHOTO IeAaroriyHoro yHiepcutety iMeni B. I'. Kopoaenka;

AemneTioxa AHacTacisa BikTopiBHa — KaHAMAAT Pia0A0TiYHIX HAYK, AOLIEHT Kadpeapu POMaHCHKOL
pizozorii XapkiBchbKOro HallioHaABHOTO IleAarorivHoro yHisepcurery imeni I. C. CkoBopoau;

Mypara Cin'iti — goxTop Pizocodii, mpodecop, aexan PpaxyapreTy iHO3eMHMX MOB CO]iricbKOTO
yHiBepcuTety (M. Tokio, SnoHis);

Hixoaenko Oabra Muxoaaisna — 40okTOp (pisoaoTiyHMX HaykK, mpodecop, 3asigysau kadeapu
CBiTOBOI AiTepaTypu IloaTaBchbKkoro HallioHaABHOIO NejaroriyHoro yHisepcutety iMeHi B. I'. Kopoaenxka;

ITlitepcbka Oaena B’siuecaasiBHa — momrykysau kadeapu csiTosoi aiteparypu Iloaraschkoro
HallioHaABHOTO NeJaroriyHoro yHisepcutery iMmeHi B. I'. Kopoaenxka;

Cyxizina Karepuna OaeriBHa — cryjentka 5 Kypcy (pia040ridHOrO (paxyabTeTy XapKiBChKOTO
HallioHaAbHOTO yHiBepcutety imeni B. H. Kapasina;

Taaosups I'aanua MuxariaiBHa — KaHAMAAT [1e4aroriyHNX HayK, AOLEHT Kadeapy aHTIAilICBKOIL Ta
HiMenbKoi piaoaorii [ToaTaBcskoro HallioHaABHOTO IeAarorivHoro yHiepcurery imeni B. I'. Kopoaenka;

Tumincbka Ipnaa MukoaaiBHa — kaHauAaT Pi21040TiYHNMX HAYK, AOLIEHT KadeApU aHIAINICHKOI Ta
HiMenbpKoi Piaoaorii [ToaTaBcrkoro HallioHaABHOTO IeAarorivHoro yHiepcurety imeni B. I'. Kopoaenka;

®dicak IpmHa BoaogmmmpiBHa — xanAmAat $il0A0TiUHMX HayK, CTapIIuii BUKAajad Kadeapwu
cBiTOBOI AiTepaTypu [loaTaBchbKOro HalliOHAABHOTO IIeAarorivHoro yHiBepcutery imeni B. I'. Kopoaenxka.
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BNUCOKOIIOBA>KAHI ABTOPN!

«®@izoaoriuni  Haykm. 30ipHMK HayKosux mnpanb IloaraBcbkoro HamioHaabHOTO
negaroriyHoro ysisepcurety imeni B.I. Kopoaenka» BKAIOWeHO 40 mepeaiky HayKOBMX (PaxOBUX
BIJAHb YKpaiHN, y SAKUX MOXYTb HyOAiKyBaTMCsA pe3yAbTaTH AUCepTalifiHMX poOIiT Ha 3400yTTs
HayKOBUX CTYIIeHiB 4OKTOpa I KaHAuAaTa (Pil0A0TiYHIX HayK.

Pegakiiiina xoaeris mepiogMyHOTO BMAAHHS IPOIIOHYE Balllill yBasi Taki BUMOIM A0 3MicTy i1
opOopMAeHHsI HayKOBUX POOIT BignoBigHO A0 ocraHHiX BuMor BAK Vkpainm Ta 3araabHOIIPUITHATIX
MiXXKHapoAHUX cTaHgapTiB. Jo ApyKy 0OepyTbcst cTaTTi, sKi BiAHOBIZalOTh TaAy3siM HayKu
«/liTepaTypo3HaBCTBO», «MOBO3HABCTBO» 11 paHillle Hige He OyAu ory0AiKoBaHi.

BianosigHo 40 nocranosu npesuaii BAK Ykpaian Big 15.01.2003 p. Ne 7-05/1 «[Ipo migsuireHHs
BUMOT 40 ($axoBUX BUAaHb, BHeceHMX A0 nepeaikis BAK Ykpainn» (broaetens BAK Ykpainn. — 2003. —
No 1) HayKkoBa CTaTTsA Ma€ MiCTUTH TaKi 0OOB SI3KOBi e1eMeHTI:

® IIOCTAaHOBKA Ip001eMM B 3araAbHOMY Ta il 3B'J30K 3 Ba’KAMBUMM HAyKOBUMMU i MPaKTIMIHUMIU

3aBAAHHAMI;

e aHaJi3 OCTaHHIX 40CAigKeHb Ta IyOaiKalliii, y AKMX 3aIl09aTKOBAHO PO3B’sA3aHH: IpoOaeMn i

Ha SIKi ClIMPaETLCs aBTOP;

®  BUJiJeHH: He BUPIIIeHNX paHillle YacTVUH 3araAbHOI IIp0o6.1eMM, KM IPUCBIIEHO CTaTTIo;

e (dopMyaIOBaHHA MeTH CTaTTi (ITOCTAaHOBKA 3aBAaHH:);

®  BUKJa/J OCHOBHOIO MaTepialy AOCAiA’KEeHHs 3 IIOBHUM OOI'PYHTYBaHHSAM OTPMMaHMX HayKOBMX

pe3yAabTaTis;

® BICHOBKU 3 JOCAiAKEHH:s, TeOpeTHYHe i IIpakTHM4He 3HauyeHH:d, MOXKAMBe BIIPOBa/KeHH:,

IepCreKTUBY HayKOBMX PO3POOOK y ITbOMY HaIIPAMKY.

Ilepea HasBOIO cTaTTi, sIKa APYKYETbCS BeAUKMMM OykBammy, 3aiBa muierscs YAK, mig Hum
yKasyeTbcsl iM’'sl 1 mpisBuIrie aBTopa (aBTOpPiB) i B Ay’KKax HasBa MicCTa; ITicAs Ha3BM — aHOTaIis (40
100 cais, 250-300 3HakiB) Ta KAIOYOBi caoBa (5-7 caiB) yKpaiHCBKOIO MOBOIO; y KiHIIi CTaTTi HaBOAATHCS
CIIVMICOK BUKOPUCTaHMX AXKe€peA, TPaHCAITepOBaHMII CIMCOK AXepea, iM's i IpisBullle aBTopa (aBTOPiB),
HasBa CTaTTi, po3mmpeHa aHoTanisa (He menmte 200 cais, 1800-2000 snakiB) Ta KA104OBi caoBa (5—7 caiB)
aHIAi/ICbKOIO MOBOIO, HalIPUKAaA;

VAK 821.161.1

3IHATAA MOCKA/AEHKO

(IToamasa)

KPAE€3HABUI ACITEKTU KOPOAEHKO3HABCTBA

AHoTallisI Ta KAIOYOBi cA0Ba (YKp. M.)

Texct craTTi

Crmcok BUKOPUCTaHUX AXKepea

TpancaiTepoBaHMit ClIMCOK BUKOPUCTAaHMX AXKepea

Im’s1 Ta Ipi3BUIe aBTOPAa, Ha3Ba CTATTi (aHIA. M.)

AHOTaris Ta KAIOYOBi cA0Ba (aHI. M.)

Opienrosuuit obcsr crarti — 40 40000 apykosanux sHakis (1,0 g4p. apk.).

OckiapkyM aHOTaIlid aHTAINCBPKOIO MOBOIO — IIe CaMOCTiliHe Jskepeao iHdopMarii, 1m0
BIKOPMCTOBYETLCS B HAYKOMeTPMYHMX OaszaX, Oa>kaHoO, 1100 i cTpyKTypa Oyaa TakolO: BCTYIIHE CAOBO
npo teMy gocaigxenns («The article deals with»; «This article examines the...»; «In this article,
Iexplore...»); mera HaykoBoro gocaiaxenHHs («The aim of this study»); ommc Tteopermunoro i
MpakTUIHOTO 3HadeHHs1 pobotm («The article gives a detailed analysis of...»); ommc mertoaoaorii
AocaigxeHHs; ocHOBHI pesyabratu («This article reports the results of a...»; «The main idea of the article
is...»), BucHoBku («The article is of interest to...»); ninHicTs IpoBeseHoro gocaigxenns: («The article is of
great help to...»).

BukopucraHa B cTarTi AiTepartypa (IlepuiogsKepeaa) BKadye€ThCs MicAsl TEKCTY CTATTi, PO3MIIIIyEThCS
000B’I3KOBO B aA(aBiTHOMY IIOPAAKY 11 OPOPMAIOETHCS 3TigHO i3 cydacHnMu Bumoramu BAK Ykpainn
(broaerens BAK Yxpainn, 2009. — Ne 5. — C. 26-30). Caosocnioayuenns «CITVICOK BMKOPVMCTAHMX
AXEPE/» ApyKy€ThCs IOocepeayHi BeAMKIMH OyKBaMI.
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Ilocmaannsa Ha mepIIodKepeda HaBOAATH Y KBajpaTHMX Ay>KKax, Ae BKa3yIOTLCA apabChbKOIO
unppoI0 HOMep IepIIoKepeaa (IIMTOBaHOI ITpalli), SIKMI BiATIOBija€ HOMEpPY B CIIMCKY BUKOPVICTaHMX
Axepea, 1 cTtopiHka (000B’s3KOBa IpM LUTyBaHHI), Hanpukaad: [2, c. 135]. Jexiapka meprroaskepea B
OAHOMY ITOCHAaHHi BiAOKpeMAIOIOTLCS KPaIKoIo 3 KOMOIO, Hanpukaad: [1, ¢. 5; 7, c. 127] abo [1; 2; 9].

liTepaTypa iHO3eMHOIO MOBOIO BKa3y€ThCs MicAsA YKPaiHChKIUX i POCiICEKMX TepIIoAXKepea 3 ycimMa
BUXiAHMMI JaHUMM (aBTOp, Ha3Ba CTaTTi, 4e HaAdpyKOBaHa, Miclle Ta piK BMAAHH:, CTOPiHKM TOIIO). Y
CIIMICKY BUKOPVICTaHUX JJKepeA ITOBUHHI OyTU TiAbKN IepIIoJsKepea, Ha SIKi € IIOCUAaHH: B CTaTTi.

SIKII10 TOCMAaHb HEMAE, CITMCOK AiTepaTypu He ITOTPiOHMIA.

TpancaitepoBaHMit Cicox BUKopucranux Axepea (References) opopmaioeTses 3a Mi>KHapOAHUM
6i0aiorpadiunnm crangaprom APA (AmepukaHCbKa IICMXOAOTiYHa acoljialiist) i po3MilryeTscst micas
crucky Bukopucranux gxepea. Hazsa REFERENCES apykyeThest mocepeAnHi BeAMKuMY OyKBaMIA.

REFERENCES HeoOXiAHO HaBOAWTM IIOBHICTIO OKpeMMM ©.10KOM, IIOBTOPIOIOUM CIIVMCOK
BUKOPVCTaHUX AXKepe, HaJdaHUI YKPalHCHKOIO/POCIVICBKOIO MOBaMM, He3aA€XKHO BiJ TOTO, € B HbOMY
iHO3eMHI A’Kepeaa 41 HeMae€. SIKIIOo B CINCKY € ITOCHAAaHHs Ha iHo3eMHi Imy0aikariii, BOHM ITOBTOPIOIOTHCS
y CIIMCKY, HaBeA€HOMY AaTMHUIIEIO, ale Ao BUAO3MiHeHO.

AAs  TepeKkAasy TpisBuUIN aBTOpiB, Ha3B CTaTeil, KHIDKOK, BUJABHMIITB TOINO PaAMMO
KOPUCTYBaTUCSI OHAAIH-KOHBEpPTEpaMI OKPEMO AAsl YKPaiHCBKOI Ta pOCiICBKOI MOB, IIOCHMAAHHS Ha sIKi
HaBegeHi Hwkde. Lli pecypcu mIpOIOHYIOTh HaMIIOMIMpPEHINIi BapiaHTM TpaHCAiTepyBaHHS: AAs
YKpalHCbKOI MOBM — 3TiAHO 3 4YMHHMM CTaHAApTOM; AAS POCIJICBKOI — BiAIOBIAHO 40 HpaBuA
Aepxaenapramenty CHIA. Takmit miaxia go3soants yHipiKyBaTH AaHi A4 MiXKHapoAHMX 0as, aAxe
pi3Hi cucTeMH TpaHCAiTepallil CIPUATUMYTb CTBOPEHHIO Pi3HMX pe3yAbTaTib.

OnzariH-KOHBepTEpP 3 YKpalHChKOI MOBU AAsl TpaHcaiteparil: http://translit.kh.ua/?passport;
OHAAllH-KOHBEpTEp 3  pOCiiicbkoI ~ MOBM A4 TpaHcairepamil:  http://english-letter.ru/
Sistema_transliterazii.html.

Huxue HaBejeHO cxeMm AAs ONUCY AXKepea YKpaiHCHKOIO/pOCiiIChKOIO MOBOIO (3a pisHMMM
TUIIaMM MaTepiaaiB) pa3oM i3 npukaagamu. /asi aHTAOMOBHMX AKepea BUKOPMCTOBYIOTbCA Ti caMi
CXeMH, IIpOTe B HIX HEMA€ 3a3HaueHH: TPaHCAiTepOBaHOTO BapiaHTy Ha3BI.

CrarTs 3 NepiogAMIHOrO BUAAHHS

Ivanova I. (2017) Istoriia amerykanskoi literatury [History of American Literature]. Filolohichni
nauky [The Philological Sciences], vol. 3, no. 71, pp. 70-76.

Kuawnra

Savchenko A., Cherkavskaya O., Rudenko B., Bolotov P. (2010) Istoriia amerykanskoi literatury
[History of American Literature]. Poltava: Poltava-Media. (in Ukrainian)

3micToBa yacTuHa KHuUru (po3aia, craTts)

Savchenko A.P., Cherkavskaya O. V., Rudenko B. A., Bolotov P. A. (2010) Istoriia amerykanskoi
literatury [History of American Literature]. Filolohichni nauky [The Philological Sciences]. Poltava:
Poltava-Media, pp. 60-79.

CTarTs 3 eAeKTPOHHOTIO IIePioANIHOTO BUAAHHST

Savchenko A.P., Cherkavskaya O. V., Rudenko B. A., Bolotov P. A. (2010) Istoriia amerykanskoi
literatury [History of American Literature]. Filolohichni nauky (electronic journal), vol.11, no. 115,
pp- 10-14. Available at: http://www.online-literature.com/eleanor-porter/4037/ (accessed 25.09.2017).

CratTs 3i 36ipHIKa A40NIOBigel KOH(pepeHIin

Savchenko A.P., Cherkavskaya O. V., Rudenko B. A., Bolotov P. A. (2017) Istoriia amerykanskoi
literatury [History of American Literature]. Proceedings of the X Korolenkivski chytannia (Ukraine,
Poltava, November 5-6, 2017), Poltava: Poltava-Media, pp. 60-79.

ABTOpedepar anceprariii

Savchenko A.P. (2017) Istoriia amerykanskoi literatury [History of American Literature] (PhD
Thesis), Poltava: Poltava V. G. Korolenko National Pedagogical University.

JIKIo HeMa€ aaHUX PO aBToOpa (KOAEKTUB aBTOPiB), ade € JaHi PO pejakTopa, Ha II09aTOK
IIOCMAAHHA BUHOCSITH JaHi IIpo Hboro, Hampukaad: Savchenko A. P. (ed.) (2010) Istoriia amerykanskoi
literatury [History of American Literature], Poltava: Poltava-Media. B inmmomy pasi mHa modarox
IIOCMAAHHA BMHOCATH Ha3By OpraHisallil, IO BMAala Marepiaa (BMAAaBHHUIITBO), Hamnpmkaad: Poltava
V. G. Korolenko National Pedagogical University (2017) Istoriia amerykanskoi literatury [History of
American Literature], Poltava: Poltava V. G. Korolenko National Pedagogical University.
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Ca0Bo «BUAaBHULITBO» («publishing») ToIo B mocnaaHHI He BKa3y€eTLCs; 3a3HAYa€ThCA AMIIIe Ha3Ba
BIJAABHMIITBA 4N OpraHisanii, Hampmkaaa: Savchenko A.P. (2017) Istoriia amerykanskoi literatury
[History of American Literature]. Poltava: Poltava-Media. A ne: Poltava: Publishing «Poltava-Media» a6o
Poltava: Poltava-Media Publishing.

IIutaT 3 HaykoBUX BMAaHb IIOAAIOThCA Ti€I0 MOBOIO, SIKOIO HAIlMCAHO CTAaTTIO A0 30ipHUKa
HayKoBuX npanb «®izoaoriuHi Haykm», a 3 Xy4O0XKHiX TBOpiB — MOBOIO OopuriHaay abo B Iepekaaai
(YKpalHCBKOIO, POCITICHKOIO). Y TeKCTi uTaTt 0pOPMAIOIOTECSA 3a 3Pa3KoM « », abo «* 7».

CratTst HabMpa€eThcsl B TEKCTOBOMY pegakropi Microsoft Word 6e3 aBTOMaTM4YHOIO i1 pydHOTO
posnogiay nepeHocis; rapHitypa — Times New Romarr; kerap — 14 nit; MikpsAAKoBuii intepsaa — 1,5;
BigcTyn aGsamy — 1cM; gopmar — A 4; moas: BepXHE, HUKHE, IIpaBe — 2 CM, AiBe — 3 CM; CTOPiHKM
HyMepyBaTH, KiAbKiCTh psAKiB Ha cropiHmi — 40 30. ¥ TekcTi cTaTTi He MOXKHa BUKOPUCTOBYBATH
migkpecaens. I'padiuni 06’€xTn 41 MaAlOHKM, BUKOPMCTaHI y CTaTTi, 404aTKOBO ITOAAIOTLCS Y BUTAAAL
oxpemux Paiiais y popmati PCX, BMP (posnogiabna 3aathicts 300 dpi).

Ha okpewmiiit cTopiHIli HABOASTBCS BigOMOCTI ITpO aBTOpa: HayKOBMIA CTYIIiHb, yUeHe 3BaHH:, I10caja,
Micrie po6oty, ingexc ORCID; agpeca, Homep Teaedony, e-mail. Hampukaaa:

Mockaaenko 3inaiga IBaHiBHa — kandudam pirorozivnux nayx, doyenm xadedpu ceimosoi Aimepamypu
Iloamascokoz0 HayionarbHozo nedazoziunozo yHisepcumemy imeni B. I. Kopoaenxa, indexc ORCID; adpeca,
meregpoH, e-mail.

Ao peaaxiiii HeoOXxiaHO HaaicaaTm:

e CD-auck 3 paitaom eaeKTpoHHOI Bepcil crarTi Ta BiAOMOCTel IIPO aBTopa;

e 1 posapykoBaHmii HpUMipHUK CTaTTi, iA€HTMYHUI eAeKTPOHHIl Bepcii;

®  BiAOMOCTI IIPO aBTOpPa;

®  KOIIiIO AOKYMEHTA IIPO OILAaTYy.

CraTTi acmipaHTiB i AommcysadiB ©e3 HayKOBOIO CTaTyCcy AO HAyKOBUX PYOPUK MYCATD
CYIIPOBOAXKYBATICS BiATyKOM HayKOBOTO KepiBHMKa, 3aCBiAYeHNM B YCTaHOBA€HOMY IOPSIAKY.

Ao Apyky Takox OepyThcsi pereHsii Ha Mouorpadii, Haykosi 30ipHUKM, TOCIOHUKM, XpOHiKa
HayKOBUX I0Aii1 (06csr 40 5 cTop.).

Pykomucu peaaryioThcst Ta PereH3yioTbes peakifieio. Crarri MOXyTh OyTu Bigxmaeni abo
IIOBEPHYTi aBTOpaM AAsl AOOMpalllOBaHH:, JKIIIO BOHM He BiAIlOBidalOTh KOHIIEMIIii BMAAHHI,
AiTIEH30BaHUM TraAy3sM Hayku («/liTepaTypo3HaBcTBO», «MOBO3HaBCTBO»), BUMOTraM IIIOAO SIKOCTI Ta
odopmaenns. I[lporec pereH3yBaHHS 3aKpUTHUIL, MOXe TpuBaTU 1-2 Micilli, ITPO IOTO pe3yabTaT
Aomucysadi 6yayTs npoindopmosani. PekomenAamniio 40 ApyKy Haja€ pejakilifiHa KOAeTris BUAAHHS Ta
yXBaAIlO€ BUeHa paja yHiBepCUTeTYy.

PeaaxiririHa Kozerist MOXKe He ITOAIASTY IIOTASIAIB AOIMCYBaYiB.

Haacnaaoum craTTio 40 peaakiiii, aBTOp Aa€ 3rogy Ha 1l myOaikaliio. Yci mpasa 3axuUIIeHi.
Ilepeapykn it mepekaaAy ony0AiKOBaHMX CTaTell MOXKAMBI 3 403BOAY aBTOpPa 11 BUAAHHS.

Marepiaau 1my0AIKyIOTBCS 3a KOINTU aBTOPiB. BapTicTh OAHIET CTOPIHKM APYKOBAaHOIO TEKCTY —
40 rpH. OZHOOCIOHI cTaTTi AOKTOPiB HayK BMUAAIOThC Oe3KomToBHO. KBuTaHmiio mpo onaary myOaikartii
cAij HadicaaTy A0 peAakliil ImicAs IOBiAOMAEHHs PO NPUMHATTS CTaTTi 40 APYKY.

Pexsisumu 0As onaamu cmammi:

OJEPXYBAUY: [ToaTascbkuit HallioHaAbHMI HeAaroriyanit yHiepcuteT iMeHi B. I'. Kopoaenka
PAXYHOK: 31258270105954

KOA €APTI: 31035253

M®QO: 820172

KOA ITOCAYT: 25010100

BAHK OAEP)XYBAYA: JAep:xasHa ka3Hauelichka cay>k0a Ykpainu M. Kuis

IMPM3HAYEHH ITAATEXY: 3a mybaikariiio crarTi y 30ipHuKy «Pizoaoriuni HayKm».

Koumaxmmni meaedonu:

(05322) 2-78-80 (xadespa csiTOBOI AiTepaTypn);
097-615-22-60 (Bianmosigaapnuii cekperap Ipuna @icax).

83



Hayxose 6udanms

DOIA0AO0TTYHI HAYKIA

3bIPHVIK
HAYKOBIMX ITIPALIb

Bumyck 26

Texniunnit pegakrop 1. B. Qicak
Airepatypuuii peaakrop 1O. C. Cmupxina
Peaaxkrop anraomosnoro tekcry 1. I. Kanycman
bibaiorpadiunnii pegakrop C. I. Kosuna

Kommr'torepna sepcrka O. M. Hapusxha

[TiarcaHo Ao a4pyky 26.10.2017 p. Popmar 60x84/8.
l'apuiTypa Palatino Linotype. Iamip opcernuiit. Apyk opceTHMIA.
YM-apyk. apk. 9,77. O64.-Bu4,. apk. 8,61.

Haxkaag 100 mpum. 3am. Ne 1731

Bigapyxosano B ITHITY imeni B. I'. Kopoaenka,
Bya. Ocrporpagacekoro, 2, M. IToarasa, 36003

CBia0OLITBO PO BHECEeHH:I Cy0’€KTa BUAaBHMUO]I CIIpaBy 40 AeP>KaBHOIO PeEcTpy
cepiszt AK Ne 3817 Big 01.07.2010 p.
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